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Ipari létesítmények területén (olaj-, gáz-, vegyi- 
és rokonipari, hőtechnikai létesítmények, vízművek), 
valamint egyéb területen (magán megbízóktól is).

IRÁNYÍTÁSTECHNIKAI, 
ERŐSÁRAMÚ, GÉPÉSZETI
TERVEZÉS, KIVITELEZÉS, GYÁRTÁS, SZERELÉS

Saját gyártmányaink (tervezéssel):
-  Túlfeszültségvédelmi egységek törpe- és kisfeszültségű 

hálózatokhoz, ipari mérésekhez, normál vagy Rb kivitelben 
lakáselektronikai berendezésekhez (színes tv, videomagnó stb.)

-  Mérőszakaszok, mérőhidak (OMH engedéllyel)
-  Műszer- és vezérlő szekrények
-  Villamos elosztódobozok (robbanásbiztos kivitelben is)
-  Túlfeszültség-védelmi egységek törpe- és kisfeszültségű 

hálózatokhoz

, Gyömrői út 79-83. 
Telefon: 290-1858/230
Telefon/fax: 290-1977
(MBC klubtag)

-  Kistápegységek
-  Zenergátak
-  Robbanásbiztos kivitelű jelzőlámpák





AUTOMATA KAPUNYITÓK ES GARAZSKAPUK
Táwezérlésű garázsajtó- és kapunyitó 
automatikák, karos és láncos sorompók, 
parkolásgátlók, billenő és szekciónál 
(lamellás) garázsajtók, ipari kapuk. 
Toló- és nyílokapu vasalatok.

Télen is megbízható működés, 
kedvező ár!'

Az ország egész területén viszonteladói, szerelői hálózattal rendelkezünk.

KLING Kft.
1106 Budapest, Pesti Gábor u 43 •  Telefon: 262-9041. 265-0745 •  Fax: 265-0292

KLING

kaputechnika

A CAME Európa vezető elektromechanikus kapuautomatikat gyártó vállalata. 
Minden CAME tennék az UNI S612 szabvány szerint, IP54 biztonsági 
fokozattal készül. A rendkívül szigorú minőség-ellenőrzés, amely a kültéri, 
rendszeres karbantartást nem igénylő hajtások megbízhatóságát is 
garantálja, a CAME termékek alapvető jellemzője CAME aiitomatikákkal 
a már meglévő kapuk is motorosíthatók A helyi CAME kereskedő segítséget 
nyújt Önnek, az igényeihez legjobban illeszkedő rendszer összeállításában 
Lakossági használatra tervezett kapukhoz a CAME olyan egységcsomagokat 
ajánl, amely tartalmazza a meghajtást a biztonságtechnikai szabványoknak 
megfelelő vezérlő és biztonsági kiegészítőkkel együtt.
UNIT: kétszárnyú kapuhoz, legfelji?bb 1,8 m szárnyhosszig;
UNIS: tolókapuhoz, legfeljebb 300 kp kapusúlyig,
UNIV: billenő és szekciónál kapukhoz.
Szerelésük rendkívül gyors és'egyszerü. A kiegészítők modul rendszerű 
kialakítása biztosítja, hogy a hajtások a kapu módosítása nélkülhlleszthetők 
legyenek Az irreverzibilis motor külön zár nélkül megoldja a kapuk 
biztonságos reteszelését
A UNIT, UNIS és a UNIV praktikus cs gazdaságos rendszerek 
CAME garanciával.
Javasoljuk, hogy CAME vezérlőegységet, biztonsági egységeket 
és kiegészítőket alkalmazzon Ezekkel valósítható meg az egyszerű szerelés 
és a megfelelő biztonság.

egység 3) 1 db vezérlőegység 4) 1 db rádióvevő 5) 1 pár biztonsági fotocella 
6) 1 db kulcsos kapcsoló 7) 1 db villogó lámpa 8) 1 db antenna 9) 2 db rádióadó

E L E K T R O N I K U S  I E Z É R T  Ö E  ( S Y S  É G  E K :
• Külsőtéri telepítéshez megfelelő kialakítás, rendkívüli időjárási 

körülmények között is megfelelő (IP védelmi fok: 54)
•  Szabadalmazott nyomatékszabályozó
• Illeszthető biztonsági kireteszelő
•  Garantált érintésvédelem
KIEGÉSZÍTŐK:
Az eredeti CAME kiegészítők teljes típusválasztéka biztosítja a tökéletes 
működést és az egyszerű szerelést minden automatikus rendszer esetében. 
TOP: kódolható rádiós távvezérlők Két- és negycsatornás adóval vagy 
256 különálló használóig kiterjeszthető kialakításban, igény szerint mim 
változatban is kaphatók
DOC: infravörös fotocellák Megbízható működésük szélsőséges időjárási 
körülmények között is garantált. Süllyesztett és külső szerelésü kivitelben 
kaphatók
SET: kulcsos kapcsolók DIN-zarral és biztonsági házzal Süllyesztett és külső
szerelésü kivitelben kaphatók
SEM2: magneskulcs-olvasó kódolt kulccsal
KIARO: villogó lámpa állítható talppal, speciális, a vízszintes fényszórást 
biztosító burával Az LX verzió xenon izzóval tökéletes láthatóságot biztosit 
szélsőséges időjárás esetén is.
ANTENNÁK: többféle frekvenciára hangolt kivitelben kaphatók 
Szintén kopható: alumínium lábak 0.5 es 1,0 m magasságban, 
fotocella és kulcsos kapcsolók egyszerű szereléshez

3) 1 db rádióvevő 4) 2 db végálíásbak 5) 1 pár biztonsági fotocella 6) 1 db 
antenna 7) 1 db villogó lámpa 8) 1 db kulcsos kapcsoló 9) 2 db rádióadó
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KAPUK, KERÍTÉSEK
a.)

Kerítést építünk telkünk körülhatárolására, védelmére, a kert 
és gazdasági udvar elválasztására. Ezeken keresztül a közle­
kedést kapukkal biztosítjuk.
A kerítésépítés talán az első és legfontosabbnak ítélt teendője 
az új telektulajdonosnak, leggyakrabban azzal a céllal, hogy 
az átjárást, az illetéktelen behatolást, az állati kártételt meg­
akadályozza, más esetben pedig, hogy a befelé tekintek vagy 
a kellemetlen szél ellen nyújtson védelmet, vagy éppen csak a 
szemünk számára jelezze telkünk határait.
A kerítések funkciójuk szerint különféle anyagúak, erősségű- 
ek, magasságúak és kialakításúak. Az utca felé általában erő­
sebb védelmet nyújtó, díszesebb kerítést építünk, a szomszé­
dok felé inkább csak az elhatárolás a cél. A díszkertet, zöldsé­
geskertet az aprójószág kártevéseitől kell megvédenünk, itt 
kisebb magasságú, egyszerűbb kerítés is megfelel. Amikor a 
belátást akarjuk megakadályozni, tömör kerítést, esetleg 
élősövényt telepítünk. Tömör kerítésre van szükség akkor is, 
ha az erős széltől akarjuk megvédeni kertünket, ill. annak egy 
részét.

Kötelezettség a kerítéslétesítésre
Az OÉSZ (Országos Építésügyi Szabályzat) 73. és 74. paragrafu­
sai fogalkoznak a kerítéssel kapcsolatos szabályozásokkal, előírá­
sokkal
Az OÉSZ többek között előírja -  73. paragrafusból:
♦  Az építési telek határvonalán -  eltérő jogszabályi rendelkezés 

vagy hatósági előírás hiányában -  kerítés létesíthető.
♦  A kerítésnek teljes egészében a saját építési telken kell állnia.
♦  A  kerítés kapuja a közterületre (kifelé) nem nyílhat.
♦  Az építési telek homlokvonalán álló kerítésen a közterület 

használatát veszélyeztető megoldást (pl. szögesdrótot) csak a 
gyalogjáró szintje felett legalább 1.90 m magasságban, és a 
kerítés belső oldalán szabad alkalmazni.

♦  Az építési telek határvonalain -  eltérő hatósági előírás hiányá­
ban -  tömör kerítés legfeljebb 2,50 m magassággal létesíthető.

A 74. paragrafusból:
♦  A  kerítést az építési telek tulajdonosa (kezelője, tartós haszná­

lója) a telek homlokvonalán, továbbá a közútról nézve a jobb 
oldali telekhatáron és a hátsó telekhatárnak ettől az oldalha­
tártól mért fele hosszán köteles megépíteni és fenntartani.

. ♦  Két közút között fekvő építési telket a jobb oldal meghatáro­
zása szempontjából olyannak kell tekinteni, mintha az a két 
közút között -  a szomszédos építési telek mélységének meg­
felelően, illetőleg a szomszédos telek megosztása hiányában 
az oldalhatárok felezőpontjánál -  meg volna osztva.

♦  Oldalhatáron álló épület esetében a tulajdo­
nos (kezelő, tartós használó) az oldalkerítést 
azon telekhatáron köteles megépíteni és 
fenntartani, amelyen az épület áll.

♦  Saroktelek esetében az építési telek homlok­
vonalaival szemben fekvő mindegyik telek­
határ oldalhatárnak számít.

Arra vonatkozóan, hogy kinek melyik oldalon 
kell kerítést létesíteni, az 1. és 2. ábrák adnak 
eligazítást.
Lejtős terepen kerítés helyett vagy azzal együtt 
támfalat is kell építeni, de a kerítés is kétféle­
képpen építhető meg (3)
Üdülőtelken lévő építési telket csak áttört kerí­
téssel vagy élősövénnyel lehet bekeríteni. Ha 
élősövényt akarunk ültetni, be kell tartani a tele­
pítési távolságokat. Erre az esetre is vonatkozik, 
hogy a saját kerítésként kezelt élősövényt teljes 
terjedelmében a telken belül kell kialakítani. 
Kertészeti tapasztalatok szerint ez annyit jelent, 
hogy a sövényt a telekhatártól 0,50 m-re kell ü l­
tetni, ha pedig nagyobb bokrokból kívánjuk k i­
alakítani a kerítést, akkor azokat úgy kell elültet­
ni, ill. nyírni, hogy a bokor koronája ne lógjon 
át a szomszéd telekre.

Kerítések létesítését 
befolyásoló tényezők
Az utcai telekhatáron álló kerítést -  az előírások 
szempontjából is -  külön kell választanunk a 
belső kerítésektől.

U T C A

b.)

U TCA

2 . á b r a  K e r íté s  lé te s íté se  
n y ú lv á n y o s  te le k n é l

a -  jobb oldali nyelestelek, 
b -  bal oldali nyeles telek, 

1 -  nyúlványos telek.
2 -  visszamaradó telek

1. á b r a  K e r íté s  lé t e s íté se
özbenső teleknél, szabadon álló vagy jobb oldali telekhatáron álló épületnél, b -  közbenső teleknél, bal oldali telekhatáron álló 

épületnél, c -  két utca közötti átmenő teleknél, d -  sarokteleknél



Az utcai kerítés tervét célszerű az épület tervével együtt készíteni, 
így ez is az építési engedélyezési dokumentáció részét képiezi. így 
biztosítható az épület és a kerítés esztétikus együttese, jó  össz­
hangja.
A tervezést befolyásolják a telek adottságai:
♦  a telek hegyes vagy sík vidéken van,
♦  az utca lejt vagy vízszintes,
♦  milyen kialakult építési mód van az utcában: szabadon álló, 

féloldalas, zártsorú stb.)
♦  érvényes építési előírások (pl. műemléki környezet, vagy vá­

rosképi szempontok),
♦  szomszédos csatlakozó létesítmények vagy még üres telkek 

hatása,
♦  a településen gyakran előforduló kerítésfajta.
Építtető igényei:
♦  csak gyalogos közlekedésre alkalmas kiskapu,
♦  gépkocsi-behajtásra is alkalmas nagykapu,
♦  esetleg a kettő kombinációja,
♦  átlátás, belátás biztosítása vagy elkerülése,
♦  esztétikai kívánságok.
Lehetőségek:
♦  költségek,
♦  kisebb mértékben a kereskedelemben beszerezhető áruk vá­

lasztéka,
♦  készíttetés lehetősége.
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4. ábra Egyszerű áttört, védelmi funkciójú 
kerítés acéloszlopokkal, gépfonat 

kerítésmezővel
1 -  acéloszlop, 2 -  acéltámasz, 3 -  oszlopok 
betonalapozása, 4 -  talaj, 5 -  feszítőhuzal,
6 -  gépfonat kerítésmező. 7 -  szögesdrót

5. ábra Egyszerű áttört kerítés 
betonoszlopokkal, tömör mezőkkel

1 -  oszlop alapozás, 2 -  talaj, 3 -  közbenső 
oszlop, 4 -  alsó és felső feszítőheveder,

5 -  feszítőhuzal, 6 -  feszítőpálca,
7 -  oszlopban elhelyezett, kalapáccsal 

behajlítható rögzítőkampó, 8 -  gépfonat 
kerítésmező, 9 -  falszigetelés, 10 -  tömör 

kerítésmező, 11 -  fçdlap, 12 -  betonlábazat

Kerítésfajták
A je lzé s  funkc ió jú  kerítés a leg­
egyszerűbb általánosan alkalma­
zott kerítésfajta. Sajnos ez ha­
zánkban nem terjedt el. Ez lehet 
egyszerűen alacsony, nyírt sö­
vény, de lehet fából, fémből, be­
tonból vagy műkőből készített, 
elmozdítható virágládák sora is. 
Közös jellemzőjük, hogy nem 
magasak, nem hangsúlyosan zár­
ják el a közterületet a belső terü­
lettől.
A z egyszerű gépfonat kerítés, 
amelyet vagy pontonként alapo­
zott acéloszlopokra (4), vagy elő­
re gyártott beton kerítésoszlo­
pokra feszítenek (5), már védel­
met is nyújt.
Az előbbieknél igényesebb a kü­
lön alapozott, ill. befogott oszlo­
pokra feszített vagy rögzített ke­
rítésmezőkből készített kerítés 
(6 , 7, 8 ). Ezek tömör lábazatos 
változatai tulajdonképpen már 
.hasonlóak a hazánkban legáltalá­
nosabb kerítésfajtához.
A leggyakrabbak alkalmazott ke­
rítésfajta arányosan vaskos osz­
lopai és tömör szakaszai között, 
valamint lábazatán áttört vagy tö­
mör, legtöbbször a váztól eltérő 
anyagú kerítésmezők helyezked­
nek el (9). Ugyanígy helyezik el 
a kerítéskapukat is. Ez a típus 
azért olyan széles körben elter­
jedt, mert időálló, tartós, kevés 
karbantartást igényel és alkalmas 
lejtős terepen készített kerítések 
esztétikus kialakítására is (10, 
11) .
Teljesen tömör kerítést ritkábban 
alkalmaznak, de sok esetben in­
dokolt lehet. Ezek legtöbbször 
vagyonvédelmi vagy más szemé­
lyi védelmi megfontolások miatt 
készülnek (belátás, szél, por stb. 
elleni védelem). Csaknem vala­
mennyi építési anyagból: kőből, 
téglából falazva, fából, acélból és 
mindezek kombinációjából is le-
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6. ábra Egyszerű áttört kerítés faoszlopokkal, 
acél feszítőhuzalokal, lécborítású mezőkkel

1 -  oszlop, 2 -  szorító kő- vagy kavicstömítés, 3 -  ágyazókő,
4 -  merevítő hossztámasz, 5 -  feszítőhuzalok rögzítése, 6 -  horgony, 
7 -  feszítőhuzal, 8 -  horog, 9 -  feszítőcsavar, 10 -  faléc kerítésmező

7. ábra Tömör lábazatú, 
acéloszlopos, keretre feszített 

acélhálós mezőjű kerítés
1 -  pontalap, 2 -  acélcső oszlop,

3 -  oszloprögzítő karmok, 4 -  talaj,
5 -  előre gyártott beton lábazati elemeket 

és az oszlopokat kapcsoló konzolok,
6 -  előre gyártott beton lábazati elem,

7 -  áttört mező

hetnek. Lehetőség szerint 
kerülni kell a tömör kerí­
tések alkalmazását, mert 
városképi hatásuk kedve­
zőtlen. elzárkózást sugall­
nak.
A  felsoroltakon kívül szá­
mos további kerítésfajta 
képzelhető el és található 
is környezetünkben, de lé­
nyegét tekintve vala­
mennyi az itt tárgyalt 
alapfajtákra vezethető 
vissza, ezek forma és 
anyag tekintetében eltérő 
változatú

8. ábra A 7. ábrán bemutatott к 
falazott vagy beton osztott pillén 

acélkapuval
a -  nézet, b -  alapozási alaprí 

1 -  közbenső oszlop alapja^ 
2 -  kapuoszlop alapozása, 3 -  faj 

vagy betonoszlop, 4 -  közbenső d 
oszlop, 5 -  keret, 6 -  kerítésm* 

7 -  előre gyártott, kiemelt lábazati 
8 -  rés (4-6 cm)

9. ábra Hagyományos, általában elterjedt kerítés kőből falazott oszlopot 
lábazattal, áttört vagy tömör kerítésmezőkkel és kapukkal

a -  nézet, b -  alapozási rajz: 1 -  sávalap, 2 -  gépkocsi- vagy teherbejárati к 
3 -  oszlop, 4 -  tömör kerítésmező, 5 -  tömör, falazott lábazat,

6 -  áttört kerítésmező, 7 -  személybejárati kapu
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10. á b r a  H a g y o m á n y o s  k e r íté s  le j tő s  t e r e p e n  I.
nézet, b -  alapozási rajz: 1 -  sávalap, 2 -  lábazati fal, 3 -  falazott oszlop, 

4 -  kerítésmező
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11. á b r a  H a g y o m á n y o s  e m e lt  lá b a z a ti!  k e r íté s  le j tő s  t e r e p e n  II ., 
lé p c s ő z ö t t  é s  le j tő v e l  p á r h u z a m o s  k ia la k ítá s

izet, b -  alapozási rajz: 1 -  oszlop pontalapja, 2 -  falazott vagy betonoszlop, 
3 -  előre gyártott vasbeton lábazat elem, 4 -  rés (4-6 cm),

5 -  fagyhatár. 6 -  kerítésmező

Kerítésalapok
Általában betonból 
készülnek. Ha taka­
rékoskodni akarunk, 
akkor követ tehetünk 
a betonba (úsztatott 
alap). Az alap mély­
sége a kerítés magas­
ságával függ össze, 
ha nagyobb, súlyo­
sabb a kerítés, termé­
szetesen mélyebb, 
erősebb alapra van 
szükség (12).
A  80 cm-es fagyhatá­
rig feltétlenül le kell

vinni az alapokat. Készülhet végigmenő sávalap vagy csak az osz­
lopoknál 1-1,2 m mélyen kiásott cölöpalap és fölötte a lábazat. A 
lábazatnak minimum 20 cm-t kell k iállnia a terepszint fölé.

12. á b r a  K e r íté s a la p o k  é s  lá b a z a to k

Kőkerítések
A  kerítés kialakításánál a leghatásosabb anyagok egyike a termé­
szetes kő. Az országban több helyen bányásznak követ, de kerítés 
építéséhez azok a legmegfelelőbbek, amelyek fagyállóak, farag­
hatok és színük a környezettel összhangban van.
Az ország területén található kőfajták közül legalkalmasabb kerí­
tés építésére a balatonalmádi, a kővágóörsi (vörös), a karmacs- 
magyaregregyi (szürke), az ezüsthegyi (rozsdavörös) homokkö­
vek, a süttői, a budakalászi (barnás), a siklósi (sárga és zöldes), 
valamint az ürömi (szürke és vörös) mészkövek.

A  falrakás módja lehet: réteg nél- 0} 
kü li fal faragatlan kövekből, cik- 
lopfal szabálytalan faragott kö­
vekből, váltósoros fal szabályta­
lan lapos kövekből. Ennek a 
faragott kőből készült változata az 
ún. sottis fal.
A  kiegyenlítő réteges falnál egy- 
egy magasabb kő után következő 
vízszintes hézag végigmegy az 
egész falon. A  faragott fal a leg­
szabályosabb kőrakási mód.
A  kőpilléreket 30x30 cm-nél k i­
sebb mérettel ne készítsük (13).
A tömör kerítéseket sose építsük 
túl magasra, mert barátságtalanok.
A  betekintést már 1,60-1,70 m 
magas fal is megakadályozza. A 
kőkerítés zugaiba érdemes apró 
sziklanövényeket telepíteni, virág­
jukkal, érdekes zöldjükkel szépen 
díszítenek.
A  kövek látható oldala készülhet 
durva (szaggatott, bárdolt) féldur­
va. repesztett, egyenletes (felvert, 
rovátkolt, szemcsézett), vagy sima 
(fűrészelt, gyalult, csiszolt, fénye­
zett) megmunkálással.
Az élek megmunkálási módjai le­
hetnek: sarkolt, nagyolt, tompí­
tott, lekerekített, lecsapott és sze­
gélyezett él.
Kötőanyagok: egyes kőfajtákat le­
het száraz vagy nedves föld közé is rakni, de a legjobb a mészha­
barcs. A  kőhézagok vastagsága 1-3 cm. Adalékanyagként a ha­
barcsba homok helyett a kő saját porát is tehetjük az egyező szín­
hatás kedvéért. A  hézagok lehetnek tele- és mélyfugák. A  mélyí­
tett fugát 06-os betonvassal készíthetjük.

Téglafal
A  kerítéshez fagyálló, válogatott 
nagyszilárdságú vagy I. osztályú k is­
méretű téglát használjunk. A  tégla- 
kerítéseket is szigetelni kell a lábazat 
fölött. A  kerítésfal tetejét is be kell 
zárni a vízelvezetést biztosító, műkő, 
beton vagy kő fedkővel. Dekoratív 
kerítés a fehérre meszelt téglafal, 
fedkő helyett cserépfedéssel lefedve. 
A  téglakerítések szerkezeti vastagsá­
ga minimum 25 cm. K itö ltő  falként 
12 cm-es féltégla vagy ún. Z kötés­
ben 6,5 cm-es éltégla falat is készít­
hetünk, ilyenkor 2 m-enként erősítő 
pillért szükséges beépíteni, vagy be­
tonoszlop merevítés közé kell falaz­
ni. A téglapillért 1,20 m magasságig 
25x25 cm, 2,00 m magasságig 
38x38 cm mérettel építjük (14).
A nyerstégla felületet többfélekép­
pen lehet megmunkálni, maga a kü­
lönféle kötésmód változatos vonal- 
rajzot ad.
A  hézagok kialakítása lehet: tele. 
ferde, mély, öblös, domború és ma­
gas.
Ha vakolt a kerítés, a homlokzatva­
kolat-fajtákat alkalmazhatjuk itt is: 
sima, cuppantott, csurgatott kőporos, 
fröcskölt, dörzsölt, nemes stb.
A hazai ipar gyárt és forgalmaz kü­
lönböző vázkerámia idomtéglákat. 
Ezekből dekoratív hatású, választé­
kos és esztétikus kerítés készíthető 
(15). A  kapható választék állandóan 
változó.

14. á b r a  T é g la k e r íté s
a -  tömör téglakerítés, 
b -  téglapillér, lábazat 

és befedés, c- téglakerítésfal
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1 3 . á b r a  K ő k e r íté s e k
a -  tömör kőkerítés, 
b -  kovácsolt kerítés 

kőpillérek között



N á/kcrániia kerítés hosszanti elemek

N ázkerámia kerítés négyzetes elemek

\  á/keretes különleges idomok

15. á b r a

Betonkerítések
Betonkerítést csak akkor készítsünk, ha más anyag nem áll ren­
delkezésre. A betonfalak vasalatlan szerkezet esetén 20 cm. vasalt 
szerkezet esetében minimálisan 10 cm vastagságban készülnek. A 
falak fagyállóságát a megfelelő adalékanyag alkalmazása, vala­
mint kellő törőszilárdságú beton biztosítja. Vasalatlan betonnál 
C l00, vasalt szerkezetnél C140-C200 minőségű betont kell fe l­
használni. Betonfalak vakolása csak gondatlan zsaluzás esetében 
indokolt. Gondosan előkészített, esetleg előre megtervezett zsalu­
zattal igen szép nyersbetonfal készíthető. Ha a betonfalat burkolni 
szándékozunk -  klinkertéglával, kő vagy műkő lappal -  a betonba 
a zsaluzással egy időben tüskéket, huzalokat kell elhelyezni a bur­
kolólapok felerősítésére. Igényes betonfalfelület utókezeléssel, 
kőfaragó szerszámmal történő megdolgozással érhető el. Kőszerű 
felületi kiképzés esetén kavics helyett kőzúzalék adalékot kever­
jünk a betonba.

Acélkerítések
Igen változatosan alakítható kerítéstípus. Főleg tartóssága miatt a 
leggyakrabban alkalmazzák az építtetők.
Főbb típusai:
♦  oszlopvázas,
♦  sűrűoszlopos vagy
♦  táblás kerítés.
Az oszlopvázas kerítés oszlopokból és k itö ltő  mezőkből áll. Az 
oszlopok készülhetnek acélból, téglából, kőből vagy előre gyártott 
vasbetonból. Lépcsőzetes megoldásnál -  lejtős terep esetén -  az 
oszlopok közötti szintkülönbség maximálisan 0,5 m lehet. Az 
acéloszlopok alapba kerülő része általában 0,6 m. Az acéloszlo­
poknak zömében pilléralapot készítünk. A pilléralap lehet helyszí­
ni vagy előre gyártott kivitelű. A helyszíni betonalap mérete 
25x25 cm, vagy 40x40 cm a kerítés magasságának függvényé­
ben. A  pillérek távolsága általában 2,5-3 m. Mélysége m inim áli­
san 0,8 m legyen, a felhasznált beton minősége C70-C100.
Az acéloszlop készülhet csőből, hengerelt idomacélból, és hide­
gen hajlított acélrudakból. A  sarokoszlopokat kidőlés ellen két 
irányban ajánlatos rögzíteni, idomacélból készített támaszokkal. 
A kerítésmezőket készíthetjük:
♦  acéllemezre erősített lemezekből, amely lehet tömör, bordás 

vagy perforált,

.
.

♦  oszlopokhoz, vagy hevederekhez erősített rácsos kiképzéssel
vagy

♦  hálósán.
A  drótfonatok leggyakoribb fajtái: a gépsodronyfonat. a többször 
csavart fonat, a „Hungária”  fonat, a hullámosított gépfonat és a 
„delta”  fonat. Kapható két- és négytüskés huzal a kereskedelem­
ben, amit a telektulajdonosok gyakorta alkalmaznak a kerítésháló 
felett. Ezek alkalmazását feleslegesnek, esztétikai okból indoko­
latlannak tartjuk és a felhasználást nem javasoljuk.
Az acélbetétes tégla- és kőkerítésekre a 16. 17. ábrák, a sodrony­
fonatokra a 18. ábra mutat néhány példát.
A  drótfonatos keríté­
seknél általában lába­
zatot nem készítünk 
(19). Ha nagyon kis 
összeg áll rendelkezé­
sünkre, az acéloszlop 
alapozása is elhagyha­
tó, csupán a sarok- és 
végoszlopokat helyez­
zük el C70 betonminő­
ségű -  0,8 m-ig elké­
szített -  betonalapba, a 
többi oszlopot kőtör­
melék és szemcsés 
anyag bedöngöléssel 
rögzíthetjük.
A  fonatok megfelelő 
kiegészítéséhez 1,2 m 
fonatmagasságig alu l­
felül 1-1 erősítő huzalt, 
ennél magasabb kerítés 
esetében közbenső erő­
sítő huzalt is szükséges 
alkalmaznunk.
A  felsorolt horganyzott 
és fekete bevonatú 
gépfonatokon túlmenő­
en igen keresett a mű­
anyag bevonatú gépfo­
nat is. Drágább, mint a 
horganyzott drótfonat, 
de festést és karbantar­
tást nem igényel.
A  táblás kerítések álta­
lában nem igényelnek 
oszlopokat. A  táblák 
lábakon álló önhordó' 
kerítéselemek, ame­
lyek az alacsony lába­
zatba kerülnek bebeto­
nozásra. Többfajta mé­
retben és anyagból (szögvas. hidegen hajlított szelvény, cső, per- . 
forált lemez stb.) készülnek. A  táblák mérete leggyakrabban 
2,0x1.0 m. Előnye, hogy gyorsan szerelhető és a táblákhoz 
ugyanolyan kiképzésű kapuk készen megvásárolhatók. A  táblás 
kerítések lábazata alá leggyakrabban sávalapot készítünk. M ély­
ségét a talaj minősége határozza meg, szemcsés, homokos, kavi­
csos talaj esetében 0,8 m. között agyagos talajnál 0.9-1,0 m alap­
mélység indokolt.

17. á b r a  E g y  s z é p e n  k iv ite le z e tt  a c é lb e té te s  k ő k e r íté s
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A fémszerkezet kapcsolata csavarkötéssel, hegesztéssel, esetleg 
szegecseléssel oldható meg.
A fémszerkezetek korrózió elleni védelme fontos feladat. Az acél- 
kerítéseket minden esetben rozsdagátló míniumos védőmázolás­
sal és fedőréteggel kell ellátni és legalább 3 évenként felújításáról 
gondoskodni kell.
Az acélkerítések csoportjában megemlíthetők még a kovácsolt­
vas-kerítések is. Jó néhány példát találunk az országban. E keríté­
sek drágák és munkaigényesek. Ha ilyen kerítést szándékozunk 
építeni, minden esetben jó l képzett szakemberrel terveztessük és 
kiviteleztessük.

Fakerítések
Igen szép kerítések építhetők fából. Ezek anyaga és megjelenési 
formája kellően illeszkedik a sajátkertek hangulatához. Fa szerke­
zetűek azok a kerítésfajták, amelyek oszlopai, hevederjei és felü­
letelemei többségükben fából készülnek. Gyakori az olyan meg­
oldás is, amikor az oszlop vagy heveder más anyagból készül, 
csupán a kerítésmező felületét alakítjuk ki fából.
Oszlopvázas szerkezetű fakerítésnél az oszlop akác vagy fenyőfa 
lehet, a legalkalmasabb a tölgyfa, de egyiknek az élettartama se 
több, mint 10-15 év.
A  földbe kerülő részt bitumenkenéssel, karbolineummal való be­
vonással, felszíni elszenesítéssel, de a leghatékonyabban rézgá- 
licos oldatban való 1-2 hetes áztatással tartósíthatjuk, köréje tört 
követ ékelünk.
A fa oszlopoknak -  ha lábazat nem készül -  pilléralapot építünk, 
amelyet 0,8 m mélységig, a fagyhatárig keli elkészíteni. A lécek 
alja és a talaj között 6-8 cm távolságot hagyunk, hogy a nedvesség 
ne kerüljön a fába.
A felületelemek -  deszka, palló, gerendarúd, léc -  közvetlenül 
vagy a heveder segítségével kapcsolódnak az oszlopokhoz.
A faelemek összekapcsolása szegezéssel történik. Falazathoz kap­
csolódás esetén tőcsavarokat, acél csatlakozásnál csavarkötést al­
kalmazunk.
Sűrűoszlopos kerítéseket állított gömbfából és váltósorosan vagy 
átlós irányban rakott deszkalamellákból készíthetünk.
Erdős vidéken dorongfából mutatós, szép kerítéseket készíthe­
tünk. A lécként alkalmazott dorongokat felszegezhetjük függőle­
ges vagy átlós rácsokként. Ezenkívül még igen sok változatot ala­
kíthatunk ki. Ezek a kerítések eléggé tartósak, kijavításuk az er­
dők közelsége miatt rendszerint nem okoz gondot (20).
A léckerítések igen szép, hangulatos megjelenésű, de sajnos nem 
túlságosan tartós, és a jelenlegi faárak miatt drága, de azért szép 
formája miatt ma is kedvelt kerítésfajták. Fa- vagy betonoszlo­
pokra. kő-, beton- vagy téglapillérekre szerelve, lábazattal vagy 
lábazat nélkül igen változatos kivitelben készíthetők (21 ).
A fagerendasoros és a dupla váltósoros pallókerítést a 22. ábra 
mutatja be. Mindkettő a belátás elleni védelmet biztosítja.
A fa kerítéselemeket az időjárás viszontagságaitól védeni kell. 
Hosszú élettartamúak csak akkor lesznek, ha még újonnan meg­
felelő favédő és fakonzerváló anyagokkal, pl.: Xylamon vagy 
Xyladecor, Cellsit, Trikolor stb. tartósítjuk. Ezek a felületkezelő­
szerek a fa természetes színét (a színtelenek) és erezetét is meg­
mutatják. A  felületkezelés lehet pácolás és lakkozás, vagy natúr 
színben lakkozás, háromszori kenéssel, de ezt az eljárást 2-3 
évenként meg kell ismételni.

20. ábra Fakerítések
a -  faoszlop elhelyezése, b -  fonott kerítés, c -  dorongfa kerítés, 

függőlegesen elhelyezett botfákkal, d -  mint előző, 
de átlósan szegezett botfákkal

b/i bu

22. ábra Fakerítések
a -  fagerendasoros kerítés, b -  dupla váltósoros pallókerítés

Élősövény-kerítés
A legegyszerűbb természetes 
kerítés az élősövény (23). 
Családi házaknál önállóan ma 
még ritka esetben alkalmaz­
zák. Korszerű kertes beépíté­
seknél (sorház, láncház, te­
raszház) azonban már számos 
jó példával találkozhatunk. A 
dús sövény védelmet nyújt a

i
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belátás ellen. A  sövénycserjét általában sűrűn, egysorosán 20-25 
cm-ként, kétsorosán 40-60 cm-ként ültetjük. Élősövénynek alkal­
mas cserje pl: mogyoró, fagyai, áljázmin, hobogyó, orgona, vagy 
néhány örökzöld: boróka, tiszafa, vagy tűztövis.
Az élősövényt az építési telek határától, a telek belseje felé leg­
alább 0.5 m távolságra kell ültetni, és azt úgy kell nyesni, hogy az 
ágak ne nyúljanak túl a telekhatáron.
Környezetbarát távlati cél lehet, hogy mind több kerítést élősö­
vény váltson fel.

Kerítéskapuk, ajtók
A  kerítésmező részét képező személy- és teherbejárati kapuk nem 
megfelelő kialakítása okozza talán a legtöbb gondot. Ha nem ala­
kítjuk ki jó l. akkor számtalan bosszúságot okozhatunk magunk­
nak. Ennek az az oka, hogy míg a kerítésmező többi része egysze­
rűen csak határol, lezár, eltakar, jelez, a kapukat folyamatosan 
használjuk, működtetjük.
Az ajtók személyközlekedésre szolgáló bejáratok a kerítésen. 
Magasságuk a kerítés méreteihez igazodjék. Lehetőleg a kerítés 
stílusában készítsük, pl. fakerítéshez fából, tégla-, kő- vagy beton­
kerítéshez általában acélból. Szélességük legalább 1.0 m. Az ajtók 
erősen kihorgonyzott oszlopon, az ajtófélfán fordulnak, befelé 
nyílnak.
Á  kapuk kocsi vagy gépjárműbehajtásra alkalmas, általában két- 
számyú bejáratok. Legkisebb szélességük 2.5-3.0 m. A kapuszár­
nyak lehetnek azonos méretűek vagy lehet az egyik szárny keske­
nyebb. Csak befelé nyílhatnak (24). Lehet tolókaput is készíteni, 
mely egy kis sínen, oldalirányban, kerekeken elgördíthető. 
Különösen a nagyobb, szélesebb kerítésnyílások lezárására alkal­
maznak egyszárnyú és kétszémyú tolókapukat. Előnyük, hogy 
nyitásuk nem igényel helyet, a kerítés síkjában nyílnak, tehát kis 
területen is alkalmazhatók. A tolókapuk további előnye, hogy mű­
ködési rendszerük folytán a felnyíló kapuknál egyszerűbben mű­
ködtethetők géppel, és távműködtetésük is könnyebben megold­
ható. Hátrányuk, hogy megfelelő működtetésükhöz nagyon gon­
dos kivitelezés szükséges: alsó, felső vagy alsó-felső vezetésüket 
nagyon pontosan kell megoldani, mert különben csak akadozva, 
beszorulva, nagy erővel nyithatók (25).
Lényegesen ritkábban találkozunk az emelkedő kapuval. Lénye­
ge, hogy a kerítés síkjában, a kapunyílásban elhelyezett kapu­
szárny a talajban kialakított horonyba süllyeszthető, és így sza­
baddá válik a kapunyílás (26). Az ilyen kapuk szinte kizárólag 
gépi működtetésűek. Vezetésük kialakításának igényessége azo­
nos a tolókapuknál leírtakkal. Előnyük, hogy nem igényelnek kü­
lön helyet sem a kapunyílás előtt vagy mögött, sem pedig a kerítés 
síkjában. Hátrányuk azonban, és ez az oka ritka alkalmazásuknak 
is, hogy a kapuszárny számára a földben kialakított horony csak 
nagyon nehezen tömíthető megfelelően. A  csurgalékvíz a horony­
ba bejutva erősen megrongálhatja a kapuszárnyat, vagy befagyva 
működését is megakadályozza. Általában csak fedett helyen alkal­
mazzák.

Kapuszárnyak merevítése
A kapuszámyaknak megfelelő merevségűeknek kell lenniük a sa­
ját síkjukban ugyanúgy, mint arra merőlegesen. A  szárnynak sem 
álló helyzetben, sem mozgatás közben nem szabad megereszked­
nie, felülnie, sem pedig megcsavarodnia, lengésbe jönnie.
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24. ábra
I. Önálló kerítésmezőbe helyezett személy- és teherbejárati kapu 

II. Egymás mellé elhelyezett oszloppal elválasztott személy- és teherbejárati kapu 
III. Egyesített személy- és teherbejárati kapu különböző méretű szárnyakkal 

- a -  nézet, b -  alaprajz

25. ábra Tolószárnyú kapuk működési elve
a -  egy- és kérszámyú, alsó görgős, felső vezetőgörgős tolókapuk 

b -  egy- és kétszámyú. alsó és felső görgős, részben konzolos 
kialakítású tolókapuk c -  egy- és kétszámyú, alsó és felső görgős, 

konzolos kialakítású tolókapuk d -  egy- és kétszámyú. felső görgős 
(függesztett) konzolos tolókapuk

1 -  terhelt, 2 -  terhelt felső, 3 -  támasztó oldalsó, 4 -  terhelt támasztó,
5 -  biztonsági támasztó, 6 -  biztonsági támasztó oldalsó görgő

A  kapuk és a kerítésmező csatla­
kozó részei közötti kapcsolat k i­
alakításának lehetővé kell tennie 
a megfelelő működést, mozga­
táskor pedig biztonsággal kell 
felvennie a szárnyak tömegéből 
és mozgásából adódó terhet.
A  kapukat (különösen a kétszár- 
nyú, középen felnyíló kapukat) 
megfelelő módon kell rögzíteni, 
kitámasztani, de csukott állapot­
ban is elegendően merevnek kell 
lenniük. Ä  középen felnyíló ka­
puk esetében vagy a kapuszár­
nyak fél magasságában helyez­
nek el egy kapufélfától kapufél­
fáig érő merev rudat (ez lehet 
becsukott állapotban utólag el­
helyezhető, vagy az egyik kapu­
szárnyra eleve rászerelt). A  rúd 
teszi lehetővé a két szárny együttdolgozását és adja a kapu merev­
ségét (27/a). A másik megoldás szerint a két szárnyat alul közé­
pen rögzítik, majd kitámasztórúddal megtámasztják a felső csat­
lakozást (27/b).
Mindkét megoldás lényege, hogy a szárnyakat középen alul a ta­
lajba elhelyezett szerkezethez megfelelően rögzítsék.
A  tolókapuk esetében az alapkövetelményeken túl még arra is 
ügyelni kell, hogy a tolószárny, ami rendszerint nagyobb, mint a i

X

26. ábra. Emelkedő 
szárnyú kapuk

a -  tömör kapuszárnnyal, 
b -  áttört kapuszámnyal

8



felnyíló kapuk szárnyai, mindkét irányban fokozottan merev, a 
szárnyak pedig megfelelően „vezetettek” legyenek. Különösen lé­
nyeges ez az olyan tolókapuk esetében, ahol a tolószámyat moz­
gatás közben nem támasztja alá görgő, hanem konzolos a megfo-

27. ábra Középen felnyíló 
kétszárnyú kapuk merevítése

a -  fakapu félmagasságban 
merevítőrúddal, b -  acélkapu 

kitámasztórúddal, 1 -  kapuoszlop,
2 -  fordulópánt. 3 -  keretheveder, 

4 -  zárheveder (merevítőrúd),
5 -  kapuszámyak borítása.

6 -  ütköző zárretesszel,
7 -  biztosítóhorog, 8 -  támasztórúd, 

9 -  betontömbben elhelyezett 
horganyzószem, 10 -  kapuszámy 

nyitott állapotban

10
r j

4 3 9
I ----- -1--------------- kk

2 - I ■

1 i l

Q)
“ T---------------------

6 6

4 3 5 1 9

b) 7 12 13 8

28. ábra Tolható 
kerítéskapuk

a -  alsó gördülő 
megtámasztású, felső 
vezetésű egyszárnyú 

tolókapu,
b -  konzolos tolókapu 

kombinált görgős 
felső vezetéssel,

-  csatlakozó kerítésmezők, 
2 -  kerítésoszlop,

3 -  kapuszárnykeret,
4 -  kapuszámyborítás,

5 -  merevítő 
rácsozat, 6 -  alsó görgő,

7 -  támasztógörgő,
8 -  lehorgonyzógörgő 

a konzolos működéshez,
9 -  vezetőgörgő,

10 -  zárható ütköző,
11 -  gördülősín,

12 -  alsó és 
13 -  felső görgős 

kapuszámy

Néhány példa kerítés és kerítéskapu megoldásra

ki ■ r  'lSSf Í 'v
■ H ,  ,И

29. ábra Hosszirányban kettéfűrészelt gömbfa kerítés fűrészelt 
faoszlopokkal, félgümhfa hevederekkel

30. ábra Fa tartóoszlopra és függőleges hevederre szegezett külső 
és belső oldalon egymástól eltolt deszkaborítású kerítés

a -  metszet, b -  mérete
1 -  faoszlop, 2 -  fekvő deszkázat, 3 -  függőleges heveder,

4 -  váltott légrés átszellőzéshez

\  h

_J \ к L

\ 1 /

J  I / J V

31. ábra
Léckerítések építésére 
alkalmas, különböző 

formájú lécek
32. ábra Példák az egyenes és a gömbölyített 
végű lécekből építhető kerítésmező-elemekre

n f i П г ' ЗПгin, пПППППгà r ЛГ n r ■п "1П1 иППППпг,

, t n r
H
it
F Щ 0 U LJL M r í IOÜÜUI É■JL j u u ü u ü u ü o üBttsó r«9t

33. ábra ívelt felső záródású léckerítés kerítésmezője, 
személy- és teherbejárati kapuja

34. ábra Léckerítések 
korlátjainak, 

ill. hevedereinek 
kapcsolata
a -  nézet,

h -  a távtartós megoldás 
metszete, közvetlenül 

felszegezett, 
nem javasolható 

megoldás metszete 
I -  lécelem vagy deszka,

2 -  korlátfa vagy
heveder,

3 -  facsavarozás,
4 -  szegezés,

5 -  vászonbetétes 
gumialátét

c)
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35. ábra Fémhevederes léc, ill. deszkakerítések
a -  nézetrajz, b -  helyes zárt, c -  helytelen, felülről nyitott 

profilos megoldás,
1 -  léc vagy deszka kerítéselem, 2 -  fémheveder,

3 -  alátét. 4 -  csavar, 5 -  anyacsavar

36. ábra Ferde lécezésű kerítéstípus faoszlopra szerelt változata

37. ábra Téglalábazatú kerítés kettős függőleges deszkázatú felső 
mezővel és fakapuval

38. ábra Formázott lécelemekből készített kerítés 
és kapu betonlábazattal

J9+ , д
5

39. ábra íves és szögletes kialakítású acélcső kerítés 
pontszerűen alapozott oszlopokkal

. a -  nézet, b -  alaprajz

10

40. ábra Kovácsoltvas kapuk néhány változata, 
példák kovácsoltvas kerítéspálcákra

'

41. ábra Flagyományos huzalhevederes kerítés 
árbocra függesztett kapuval

44. ábra Szépen kivitelezett, 
hidegen hengerelt zártszelvénybí 

készített kerítés és kapuk

43. ábra Természetes alakú hasított 
épített kerítésoszlop és lábazat 

fabetétei és kapukkal

42. ábra 41. ábrán bemutatott kapu csomópontjai
a -  nézet, b -  metszet,
1 -  árbócoszlop, 2 -  királytengely (csuklófa) 3 -  heveder, 4 -  patkópánt, 
5 -  kötőcsavar, 6 -  heveder. 7 -  persely, 8 -  tőcsavar, 9 -  villa,
10 -  fogazott tengely, 11 -  csap, 12 -  ászökkő

R. Á.



építési és hoz körüli munkákhoz, 
kivitelezésekhez о <kemikk̂  oz építési 
tevékenységtől függően о következő 

anyagokat ajánlja:

BETONOZÁSHOZ: betonadalékszerek (folyósítók, vízzáróságot fokozok, kopásállóságot és faggyal szembeni 

ellenállóságot fokozok), pl. RIIEOBUILD 2000BA, PLASZTOL BF, BARRA PLAST 75 L, KALCIDUR 85. Ezek al­
kalmazásával szebb, tömörebb, a faggyal szemben ellenállóbb beton készíthető, és esetleg bizonyos szigetelések elhagyhatók

NEDVESSÉG ELLEN: különálló, lapos tetős garázs csapadékvíz elleni szigeteléséhez vagy annak felújításához: 

oldószermentes, hidegen kenhető BITULAX EXTRA rendszer. Talajnedvesség ellen építéskor vagy utólag: BITUGEL vizes 
bitumenes szigetelőhabarcs. Támfalak utólagos, vízzáró szigeteléséhez: RESOLIT 131 adalék, RESOLIT KM-257 vagy 
BARRA 2000 készhabarcs. Átnedvesedett falak kiszellöztetéséhez: SZILETON PORO lélegző vakolat.

FELÜLETJAVÍTÁSHOZ: Betonfelületek hibahelyeinek külső-belső javítására, kiegyenlítésére: SZILETON BJ 
szárazhabarcs-család. Belső oldali falfelület simításához: BREPLASTA glettanvag.

PADLÓBEVONAT KIALAKÍTÁSÁHOZ: Extrém nagy igénybevételre: EPOKOLL MB ipari padló.
Erős igénybevételre: PADLODUR VASTAGBEVONAT. Normál igénybevételre: PADLOPON EXTRA önterülö aljzat­
kiegyenlítő. Padlófelület impregnálására, pormentesítésére: EPOKOLL ЕС és LAKRIL betonfestékek.

HOMLOKZATFESTÉSHEZ: SORISZIL, AKROPOL ACL vágj' VLIESIN oldószermentes festékek. 

FAFELÜLETEK. SZEAKEZETEK TESTESÉHEZ: DÍSZLAZLR kül- és beltéri áttetsző lazúrfesték
bevonat.

A fenti termékeH felhasználásáról, 
szakszerű alkalmazásáról 

és beszerezhetőségéről felvilágosítást ad о

Kereskedelempolitikai Irodája:
1072 ßp., Nagy Diófa и. 10-12. 
Telefon: 342-8969, 322-1066

11
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STANLEY

TÁVIRÁNYÍTÓVAL MŰKÖDŐ AUTOMATIZÁLTЖ KAPUNYITÓ K

T O L Ó K A P U K H O Z A U T O M A T A  S O R O M P Ó K  S Z Á R N Y A S  K A P U K H O Z

B IL L E N Ö K A P U K H O Z  
ÉS R E D Ő N Y Ö K H Ö Z

S Z Á R N Y A S  K A P U H A J T Á S O K T A R T O Z É K O K  ÉS  K IE G É S Z ÍT Ő K

K A P U T E C H N I K A

BEMUTATÓTEREM:
1139 Bp., Fáy utca 12/B. 

Tel./fax: 149-4109, 121-3499 
268-0139, 06-20 343-243

K orsze rű  garázskapuk, szervizkapuk, raktárkapuk 
K ira ka tvé dö  és té re lvá la sz tó  REDŐNYÖK, AUTOMATA ÜVEGAJTÓK, 
SOROMPÓK, KOMPLETT MOTOROS HAJTÁSOK, VEZÉRLÉSEK, 

VÉDELMEK, TÁVIRÁNYÍTÓK, EGYÉB KIEGÉSZÍTŐK, 
PARKOLÓ-ÉS MEGFIGYELŐRENDSZEREK

ü f f î
BREDA - BFT - GREPPI

cé g e k  M A G Y A R O R S Z Á G I K É P V IS E L E T E  
FORGALMAZÁS, SZAKTANÁCSADÁS, KOMPLETT SZERVIZ



KAPUNYITÓ KÉSZÜLÉKEK

1. ábra 
A  - hajtóm ű  

В - v illo g ó  + antenna  
C - infrasorom pó  

D  - ku lcsoskapcso ló  
E - in frasorom pó

Az egy gombnyomásra nyíló kapu és garázsajtó, amit egy pár éve 
még csak filmekben csodáltunk meg, ma már nálunk is egyre 
elterjedtebb. Ha valaki építkezik, viszonylag kis anyagi ráfordítással 
elkészítheti a helyét az automata hajtóműveknek, és ha később 
felszereli (felszerelteti) ezeket, sok felesleges munkától kíméli 
meg magát.

Milyen kaput válasszunk?
Ezt elsősorban a helyi viszonyok határozzák meg. Ha a kerítés 
vonala vízszintes, és van hely az elguruló kapu részére, akkor 
tolókapu az ajánlott. Ennek az előnye, hogy nem foglal helyet 
a telekből, parkírozni közvetelenül mellette lehet.
Nyílókaput válasszunk, ha a telek sík, vagy a garázs lejt, 
és a tolókapu nem fér el. A kapu készítésekor ügyeljünk arra, 
hogy a pántoknak (zsanéroknak) nemcsak a kapu súlyát, hanem 
a hajtóművek feszítését is el kell viselni, ami akár 4000 N is lehet.
Hajtóművet csak jól működő kapura lehet felszerelni. Rosszul 
megvezetett, akadozó, nem keretmerev kapu alkalmatlan a gépi 
működtetésre. A tolókapu villamos hálózatának tervét az 1., 
a nyílókapuét a 2. ábra mutatja. A távvezérlők általában 
rádiófrekvenciás működésűek, 433,92 MHz vagy 40 MHz, 
esetleg 27 MHz-es frekvencián. Azt, hogy mindenki csak a saját kapuját tudja működtetni, egy speciális kódolás biztosít­
ja. A távvezérlők hatótávolsága általában szorosan összefügg az árukkal. Az olcsóbb kivitelű készülékek kb. 20 m-ig 
működnek, míg a drágábbak akár több száz méterig is hatásosak. A kódolás biztonsága is hasonló.

A legegyszerűbb típus variációs száma ezres nagyságrendű, 
a bonyolultabbaké milliós. A távvezérlők egy- vagy akár nyolc­
csatornásak is lehetnek. Lehetőség van arra, hogy egy távvezérlővel 
ne csak a kaput és a garázsajtót működtessük, hanem más 
berendezést is, pl. udvari világítást, lakásriasztót, autóriasztót 
és centrálzárat, automata redőnyöket stb. Mivel nagytömegű 
fémszerkezetek mozgatásáról van szó, ügyelni kell arra, hogy csak 
akkor működtessük a kaput, ha azt látjuk - és meg is győződtünk 
róla -, hogy nem zárjuk rá senkire. A véletlen balesetek meg­
előzésére szolgálnak az alábbi biztonságtechnikai berendezések is:
1. Fotocella - ha csukás közben a sugár útjába akadály kerül, 

akkor a kapu megáll, majd utána visszanyit.
2. Pneumatikus élérzékelő - az ajtó élére van elhelyezve, esetleges 

ütközésnél a benne létrejövő nyomásváltozást érzékeli 
egy kis mikrokapcsoló, ami rádiófrekvenciásán küldi 
a jelet a központi egységhez.

3. Nyomatékszabályozás - lehet mechanikus kuplunggal, vagy 
elektronikus szabályozással. Jó beállításnál a kapu kézzel 
könnyedén megállítható.

4. Sárga villogó - a kapu mozgásával egy időben vagy azt meg­
előzően figyelmeztet az automata működtetésre.

A  - hajtóm ű  
В - vezér lőd ob oz  

C - v illo g ó  + antenna  
D  - infrasorom pó  

E - ku lcsoskapcso ló  
F - k ötőd ob oz

CDA  k a p u n y i t ó  h a j t ó m ű v e k e t  

és k ie g é s z í t ő i t  im p o r t á l ja :

M A S C O  U N G H E R I A  I P A R I  É S  K E R E S K E D E L M I  B T .
1 1 3 4  B p „  G i d ó f a l v y  u .  1 9 .  T . :  1 2 0 - 7 7 4 3 ,  1 2 0 - 7 7 8 4  F a x :  1 2 0 - 7 9 8 5

T e l e p í t é s  é s  s z e r v i z :  T o m c s á n y i  T a m á s  

2 6 0 0  V á c ,  F á c á n  u .  3 .  T e l . / f a x :  ( 0 6 - 2 7 )  4 1 4 - 4 3 6  T e l . :  ( 0 6 - 3 0 )  4 2 5 - 1 8 4
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S A
Sistemi Elettronki 
di Apertura Porte e Cancelli

I D E A L 0 0 0 " 0 0 ,

BUDAY & SIMONEK VÁLLALKOZÁS
1038 Budapest, Pusztakúti út 7.
Telefon/fax: 160-8118, 188-2535

Amerikai hőszigeteletlen és hőszigetelt 
garázsajtók egyedi igények és típusméretek 
alapján távirányítással vagy kézi működtetéssel.
3 év garancia!

SEA gyártmányú elektrohidraulikus kert- 
kapumozgató berendezések toló- és nyíló 
kertkapukra, különféle biztonsági és működtető 
kiegészítőkkel, távirányítással.
2 év cseregarancia!

Szaktanácsadás, ingyenes helyszíni szem le, 
kulcsrakész kivitelezés!

A Műszaki Könyvkiadó ajánlata

Kósző József* 
Klausz Csaba:

Kerítések

Árat 690 Ft

A könyv, melyet nagyszámú színes és fekete­
fehér fotó, illetve grafika tesz teljessé, számos 
hagyományos és modern kerítés - többek között 
az utóbbi időben mind divatosabbá váló úgy­
nevezett biokerités több változatának -
elkészítéséhez nyújt szakszerű útmutatást 
Megvásárolhatói 
Kandó Kálmán Könyvesboltban 
1051 Budapest, Bajcsy-Zsilinszky út 20. 
Telefon./faxi 1X1-2849 
Technika Könyvesboltban 
1114 Budapest, Bartók Béla út 15. 
Telefon/faxi 166-7008 
és a nagyobb könyvesboltokban.

Megrendelhető a Műszaki Könyvkiadó 
levélcímén (1536 Budapest 114, Pf. 385)

KERÍTÉSFONAT 
KERÍTÉSFON A T -O Y Á R T Á S
0 ,5 -3 ,0  m  m a g a s s á g ig

ÁRUSÍTÁS TERMELŐI Á R O N :

Ferro - Rfeö
Ipari és Kereskedelmi Kft.
1116 Budapest, Hunyadi János u. 2. 
Tele£on/fax: 166-9886 
Rádiótelefon: 06-60-312-523

K e r í té se k h e z ,  k a p u k h o z  s z ü k s é g e s  k a p u p á n t - ,  

lem ez-,  fa f o r g á c s la p -  é s  ö n fú r ó  c s a v a r o k a t ,  
é s  m in d e z e k h e z  s z ü k s é g e s  k ö t ő e l e m e k e t  a z

ADR1ANUS BT. -nél megvásárolhatja.

1065 Budapest VI., Dessewffy u. 26.
Telefon: 111-3671
Nyitva tartás: h-p: 8.30-18-ig szó.: zárva

1213 Budapest XXL, Bokros u. 53.
Telefon: 277-3517
Nyitva tartás: h-p: 8.30-17-ig szó.: 8.30-13-ig.

CSAVARÁRUHÁZ 500 m2-en

Árukészletünkben 
a pozdorjacsavaroktól a drótáruig 

szinte minden szerepel.

RENDKÍVÜL VONZÓ ÁRAK 
RENDKÍVÜL VONZÓ MINŐSÉG 
RENDKÍVÜL VONZÓ KISZOLGÁLÁS

KIS- ÉS NAGYTÉTELBEN EGYARÁNT.

1142 Budapest, Komáromi út 29.

AZ М3 AUTÓPÁLYA BEVEZETŐ 
SZAKASZÁNÁL
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I V E i n ő s é g i  m o t o r o s  k a p u k
A k in ek  eg y  sz o lid  léck ap u  is m e g fe le l,  azt akár m ég  saját m aga is 
ö sszeü th e ti. Á m  aki en n é l szilárdabbra, b iz to n sá g o sa b b ra  v á g y ik , 
jobb . ha a  d o lg o t inkább szak em b erre  b ízza . Ha p ed ig  igazán

m in ő sé g i és a m ai ig én y ek h ez  ig a zo d ó , 
m otorral m ozgatott kapu m ögött é r ezn é  
b izto n sá g b a n  m agát és értékeit, akkor  
a leg job b , ha o ly a n  v á lla lk o zó t v agy  
cég et k eres, am ely  b iz to n sá g o s  é s  
garantált m in ő ség ű  k a p u b eren d ezések et  
ajánl. N e m  is k ell sokat k eresg é ln i, 
m ert eb b en  a tém ak örb en  k ö z ism erten  
k iem elk ed ik  te ljesk ö r íísé g é v e l az 
E L -K A  E lek trom os K ap u szerv iz  Kft. 
A z E L -K A  által forga lm azott term ék ek  
k iv á ló  m in ő sé g é t  n e m ze tk ö z ile g  is e l i s ­
m ert c é g e k  fém je lz ik , s a K ft. e zek n ek  
a k izá ró la g o s m agyarország i k é p v ise ­
letét is ellátja . E lsőn ek  az é sza k -  
am erikai S ta n le y  cé g e t  em líten én k , 
am ely  az e g y ik  n agyon  je le n tő s  
am erikai kapugyártó. T erm ék eik  
a ten geren tú lon  igen  k ö zism ertek , 
v á la sz ték u k  a leg k ü lö n fé léb b  ig én y ek et  
is k iv á ló  m in ő ség b en  e lé g íti  ki.
A  kapuk sz er k e z e te  sz ilárd , fe lü le tü k  
k orró z ió v éd etl. h ő sz ig e te lt  és  
id őjárásá lló  m ű a n y a g  réteg g e l e llátott. 
E zek  az e szté tik u s  kapuk b árm ely  
k ö rn y eze tb e  j ó l  i lle szk ed n ek , korrekten  
é s  gyorsan  b eép íth etők .

.Az E L -K A  K ft. ez ek en  k ívü l B F T  gyártm ányú u n iv erzá lis , m otoros  
kap u m ozgatók at is fo rg a lm a z. E zek n ek  a m ech a n izm u so k n a k  e lő n y e ,  
h o g y  b án n i Íven m ár m e g le v ő  kap u szám yra  fele r ő síth e te k . A z  o la sz  
B F T  c ég  ten n é k e i s z in t á l  n e m z e tk ö z ile g  e lism ertek , m in ő ség ü k  
v ilá g sz ín v o n a lú . A  k a p u m o zg a tó k  vá la sz ték a  igen  sokrétű , 
s a k om plett m o to ro s h ajtások on  túl k ü lö n fé le  v e z ér lé sek e t,  
v éd e lm ek et, táv irán y ítók at és  eg y éb  k ie g ész ítő k e t  tartalm az.

K a p u o s z lo p r a  s z e r e lh e tő  
h a j tá s  s z á r n y a s -  
k a p u k h o z . E g y s z e r ű e n  
t e le p íth e tő ,  a  k a r h o s s z  
és  a  k a r g e o m e tr ia  
v á lto z ta tá s á v a l  
ig e n  s o k o ld a lú a n  
h a s z n á lh a tó  fe l.

a m ely ek et ter m é sze te se n  az E L -K A  is fo rg a lm a z. (E zen k ív ü l  
az E L -K A  Kft. m ég  a B reda és  a G reppi c é g ek  hazai k é p v ise lő je  is .)  
Á m  n e m csa k  forg a lm a zá ssa l fo g la lk o zn a k  a K ft.-b en . vá lla lják  
kapuk, k irakatvédők , autom ata  ajtók, 
so ro m p ó k , k om p lett ig én y  szerinti 
b eép íté sé t, g aran ciá lis, és  azontú l i 
sz er v iz e lé sé t  is. (A z  á lta luk  fo rg a lm a ­
zott b ere n d e z ése k  u g y a n is  1 év ig  garan­
c iá lisa k .)  A z  E L -K A  o rszá g o s  ja v ító  
és  sz o lg á lta tó  h á lózatta l ren d elk ez ik , 
így  az országb an  bárhol k ö n n y ű  a s z o l ­
gáltatásaikat ig én y b e  v en n i. E zek  közül 
ten n é sz e te se n  a sza k ta n á csa d á s sem  
h ián yzik , am i adott esetek b en  nagyon  
h a szn o s leh et. Például saját b eép íté s i  
ig én y  e setén  a lap os, m in d en re kitérő  
adatokkal, b eép íté s i rajzokkal 
ig y ek ez n e k  m eg k ö n n y íten i partnerük  
d olgát. A  k ü lö n fé le  b eép íth ető  
v é d e lm e k  rejte lm eib en  is se g íte n e k  
e lig a z o d n i, ép p ú gy , m int a k ü lö n fé le  
zá rm eg o ld á so k  k iv á la sztá sá b a n , az  
e se t le g e s  k o m b in á c ió k  k ia lak ításáb an , 
s  k é sz sé g g e l se g íte n e k  az e g é sz  
ren d szer ö s sze á llítá sá b a n  is.
.Az E L -K A  K ft.-n ek  te n n é sz e te se n  
m in d ezek k e l az a cé lja , h o g y  m agas  
sz ín v o n a lú  ten n é k e ik e t m in él job b an  
m eg ism e r te ssé k  leen d ő  partnereikkel 
é s  a m ár m eg le v ő k e t  p ed ig  tel jes körű  
k iszo lg á lá sb a n  r é szesítsék . S m iv e l  
a látvány m in d ig  a leg job b  m e g g y ő z ő  
erő. az álta luk  forga lm azott k ap u tech ­
nikákat m ű k ö d és k ö zb en  b em u tatóter­
m ükben  (1 1 3 9  B u d ap est. Fáy utca 12 
- és  érd em es is - m eg tek in ten i. A d d ig  
m o toros k ap u m ozgató  fotója .

N a g y m é r e tű ,  n e h é z  
t o ló k a p u k h o z  

k ife j le s z te t t  h a j tá s ,  
a m e ly n é l  ö n z á r ó  c s ig a ­
k e r é k  b iz to s í t ja  a  k a p u  

m e g b íz h a tó  z á r á sá t . 
A  v é g h e ly z e te k  

n a g y o n  p o n to sa n  
v é g á llá s k a p c s o ló k k a l,  
a  k ív á n t  to ló e r ő  p e d ig  

c s ú s z ó  t e n g e ly k a p ­
c s o ló v a l  á l l í th a tó  be.

B . szá m  alatt) leh et
is - íze lítő k én t - ím e  néh án y

I P A R I  K A P U G Y Á R T Ó  
É S  S Z E R E L Ő  K F T .

1 0 3 7  B u d a p e s t ,  
Z e y k  D o m o n k o s  u . 1 7 . 

T e l . / fa x :  1 7 6 -8 1 0 2 , 1 8 8 -7 5 9 0 .

Közös és egyéni garázsokra, 
műhelyekre automatikus (gépi) 
mozgatású, távirányítású 

О redőnykapuk 
О biztonsági rácsok 
O alu panoráma kapuk 
О ISO STAHL-panelkapuk 
O SOMACO műanyag 

gyorskapuk 
О automata ajtók 

gyártása 3 héten belül, szerelése, 
szervizelése azonnal!

Cím: 5650 Mezőberény, Köröstarcsai út 24. 
Telefon/fax: (66) 352-318

BÚIORVASALAI- GYÁRTÁS
•  Famenetes tőcsavar
•  Tönkanya
•  Hernyóanya
•  Bútorösszefogató csavar
•  Egyedi vasalótok ... stb.

ESZTERGÁLÁS AUTOMATÁKON
•  Kerékpárhajtókar-ék
•  Pumpacsőfordító
•  Padlófűtés-csatlakozó
•  Hintahorog
•  Egyéb termékek

5 éves a REISSER' Csavar Kft
M e g b í z h a t ó ,  

f o l y a m a t o s  k i s z o l g á l á s !

1 0 0  0 0 0  F t  f e l e t t i  
r e n d e l é s  e s e t é n  i n g y e n e s  

h á z h o z  s z á l l í t á s .

a g k ü l d ó  s z o l g á l a t
■

- 3 2 8 0 0  T a t a b á n y a ,  
B ú z a v i r á g  u .  8 . 

T e l e f o n :  ( 3 4 )  3 1 0 - 2 1 9  
F a x :  ( 3 4 )  3 1 7 - 6 0 1

Válasszon minőséget, vásároljon 

REISSER csavart
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•  Ö t v ö z ö t t  a c é l -  é s  h i d e g á r u  t e r m é k e k

•  L e m e z e k

•  R ú d -  é s  i d o m a c é l o k

•  E l e k t r ó d á k

•  C s ő t e r m é k e k h e z  v a l ó :

•  r o z s d a m e n t e s  e l á g a z ó k

•  r o z s d a m e n t e s  s z ű k í t ö k

•  h o r g a n y z o t t  f i t t i n g e k

•  C s a p t e l e p e k

•  R é z f i t t i n g e k

•  S z e r s z á m o k

Víz- és gázszereléshez szükséges 
egyéb termékek széles választékát kínálja

a  F E R R O G L O B U S  R t .
B u d a p e s t  X V . ,  K ö r v a s ú t  s o r  1 1 0 .  

T e l e f o n :  2 5 1 - 8 6 6 6  

F a x :  1 6 3 - 6 4 1 8

A C É L Á R U H Á Z
B u d a p e s t  X V ,  K ö r v a s ú t  s o r  1 1 0 .  

T e l e f o n / f a x :  1 8 3 - 1 1 3 4

V E V Ő S Z O L G Á L A T
B u d a p e s t  V I . ,  L e h e l  u .  3 / B .



BEMUTATJUK

TÚLFÜIÜLTiÉG- 
W É D i l i i

Ismeretes, hogy villámcsapás 
alkalmával rövid idő alatt nagyon 

nagy áramerősségű elektromos 
kisülés jön létre. Az általa keltett 

elektromágneses hullámok
az ilyenkor antennaként viselkedő 

kiterjedt elektromos vezetékrendszerekben rövid időre olyan nagy feszültséget 
indukálnak, hogy az bejutva a védtelenül hagyott elektronikus berendezésbe, 

az érzékeny félvezetőket kisebb-nagyobb mértékben károsítja. Az emiatt 
elromló berendezés a tapasztalatok szerint többszöri javítással is csak nehezen

állítható helyre.

- 4 3 =
1. ábra VH 000.33 líp.

0 а л 0 a ft 0• а к • a fi • - 4 3 =
2 ábra VH 1ТО.ЗЗ tip.

О X А О Л А О• а к ® ]— (3=
3. ábra VH 2ТО.ЗЗ tip.

Е Ф  ©  © Н з =

4. ábra VH 000.33 típ./GS5

EG ©  ©  © 8
5. tbra VH IB0.33 tip.

;ÔÔ ©  ©  © 8
6. ábra VH 2ВО.ЗЗ tip.

G G G ©  ©  © i

7. ábra VH ЗВО.ЗЗ tip.

m

n  n

Ш .

©.
0

©

8. ábra VH 4ВО.ЗЗ tip.

Bebizonyosodott, hogy ilyen károkat 
még az elektronikus berendezéstől több 
kilométer távol történő villámcsapás is 
okozhat, tehát a közismert villámhárítók 
ez esetben nem védenek! Hasonló zava­
rokat okozhatnak egyébként a nagyobb 
teljesítményű fogyasztók be- és kikap­
csolásai is, ha azok túlságosan közel 
vannak.

K ü lfö ld i és hazai szakirodalomból, 
ill. az épületben indukált feszültség szá­
mításából jó l ismert, hogy kisfeszültsé­
gű vagy elektronikus berendezésekben 
a villámhárító által felfogott és leveze­
tett villám  is okozhat sérülést. Ezt több 
ismert hazai eset is igazolja.

Egy budapesti óvodában egy jó l 
megépített villámhárító fogta fel a v il­
lámcsapást, ennek ellenére egy óvónő 
kisebb áramütést szenvedett a telefon és 
a fűtőtest közötti potenciálkülönbségtől. 
Két telefonkészülék, egy csengőreduk- 
tor tönkrement, és az egyik mosogató­
nál kisülés keletkezett. A  szomszédos 
épületben a tetőantennán létrejött túl­
feszültség tönkretette a televíziókészü­
léket.

Az óbudai plébániatemplom tornyába 
becsapó villám  áramát a lazán rögzített 
levezető sérülés nélkül levezette. Ennek 
ellenére a harangozóberendezés vezér­
lése, két betörésbiztonsági rendszer, a 
szomszédba átvezető telefonvezeték, 
ugyanott egy televízió, és a plébánia 
épületében a telefonra kapcsolt két üze­
netrögzítő megsérült.

Ugyancsak másodlagos hatások 
okoztak pánikot a temetési szertartás 
alatt Borsodnádasdon, ahol egy kismeg­
szakító és egy dugaszolóaljzat robbant 
fö l a ravatalozóban és egy billenőkap­
csoló az épület külső oldalán. A  villám- 
csapás helyét ugyan nem sikerült azo­
nosítani, de nem lehetett sem az épüle­
ten, sem a kisfeszültségű szabadvezeték 
közeibe eső faoszlopain. A  sérüléseket 
valószínűleg a vezetékben keletkezett 
indukált feszültség okozta. Szerencsére 
senki sem sérült meg, bár sok embert 
szállítottak be kórházi vizsgálatra.

A  fentiekhez hasonló eseteket még 
hosszasan lehetne sorolni, mind a laká­
sokban, ill. munkahelyeken, mind az 
ipari létesítményeknél előfordultakat.

Az elemi csapások által okozott ká­
rok között a második helyet foglalják el 
a tűz- és a villámkárok. 1990-ben példá­
ul több mint egymilliárd forintot fizet­
tek hazánkban a biztosítók ilyen kárese­
tekre.

A  villámhárító levezeti ugyan a v il-

ÜM&âfâSfeïO
tosé&fl 1 9 9 5 /  W

X X X IX .  É V F O L Y A M

TA R TA LO M
TECH N OLÓGIA

B ú to rfe lú jítá s
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H ű tő g é p á p o lá s
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26
32
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22
29

B E M U T A T JU K
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20
28
34

L A K B E R E N D E Z E S
T ü k ö r v ilá g ítá ssa l 
F a lh o z  s im u ló  a sz ta l 
G y e re k fo g a s o k  
V irá g ta rtó  a b la kb a

6
21
27
35
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lám áramát, azonban az épületeken 
belüli vezetékek pl. a fűtési vezeték 
v agy az elektromos hálózat gyakran 
úgy viselkednek, mint belső v illám ­
hárítók. A  belső vezetékrendszerről 
áthúzódó elektromos ív több eset­
ben károsította már a lakásban elhe­
lyezett készülékeket, pl. a tévét, h i­
fitornyot, a videót, a számítógépet 
és egyéb elektromos készülékeket.

A  biztosító a villám  által a számí­
tógépekben okozott károkra térítést 
nyújt. Az elveszett adatokra ki nyújt 
fedezetet? Ugyancsak 
nem térül meg a v illám ­
kár miatt kieső munkai­
dő, az új érték előállításá­
nak szüneteltetése miatt 
elmaradt haszon (a fá j­
dalmat sem lehet kész­
pénzre váltani) a kárügy­
intézésre fordított idő, a 
helyreállítás megszerve­
zésére fordított energia, 
nem egy esetben még 
egyéb járulékos kiadások 
sem.

Mindezek elkerülésére 
fejlesztették ki a TECH­
NO TEAM  gyártmányú 
túlfeszültség-levezetővel 
ellátott hálózati csatlako- 
zósávokat háztartások 
számára.

Ez a TECHNOTEAM  gyárt­
mányú készülék megóvja a köz­
tudottan nagyon érzékeny elektronikus be­
rendezéseket a közeli villámcsapások mi- 
att egyébként törvényszerűen bekövetkező védótöldeiéses 
tönkremeneteltől. Ilyen érzékeny elektro- Konnektor 
nikus berendezés a korszerű televízió, az 
antennaerősítő, a video, a számítógép, az 
üzenetrögzítő, a telefax, sőt a korszerű 
háztartási gépek programvezérlői is. Ez a 
készülék a védelemre szoruló berendezés 
által elviselhető szintre csökkenti:
-  a közeli és távoli villámcsapások miatt 

keletkező feszültségeket. (Nem helyet­
tesíti azonban a villámhárítót, vagyis 
közvetlen becsapás ellen nem véd);

-  háztartási gépek (mosógép, centrifuga, 
mikrohullámú készülék) kapcsolása­
kor keletkező károsító feszültséglöké­
seket;

-  egyéb zavarforrások (pl. szomszédos 
ipari üzem) okozta károsító túlfeszült­
ségeket.

Többszintes, Ш. több épületből álló 
komplexumok túlfeszültségvédelme egye­
di felmérést, tanulmányt igényel, a megfe­
lelő és hatásos védelem megtervezése ér­
dekében. A  védelmi szint további növelé­
sére (közvetlen villámcsapás elviselése) a 
TECHNOTEAM  egyedi megoldásokat tud 
javasolni.

A túlfeszültség-levezetővel ellátott há­
lózati csatlakozósávok csak szabályos vé­
dőföldeléssel rendelkező konnektorokhoz 
csatlakoztathatók! Az alábbiakban néhány 
alkalmazási példán keresztül mutatjuk be a 
készülékek széles körű felhasználási lehe­
tőségeit:

VH 000.33 tip.

14 . á b r a  K a p cso lá s i v áz la t h e ly i szám ítót;
tú lfe szü ltség -v é d e l m ére

antenna 
konnektor 1

— a » S

VH 2T O Î3 2 l k *

antenna
közös! tó-erósí tő

15. á b r a  K a p cso lá si vázlat a n ie n n a k ö z ö s ítő -er ő s ítő  
tú lfe szü ltség -v e d e l m ére

16. á b r a  K ap cso lá si \a z la t  h á lózatb a  kötött 
P C -к tú I fesz ii 11ség-védelm ére

Védótöldeiéses
konnektor

17. á b r a  K a p cso lá si vázla t A rc N et h á ló za t (rész i*  
tú lfe szü ltség -v é d e lm é r e

Típusválaszték:
-  VH  000-33 alaptípus, hálózati túlfe­

szültséglevezető 3 db földelt konnek­
tor aljzattal (1),

-  VH  1T0.33 alaptípus, kiegészítve 1 db 
antennavédelemmel (2),

VH  2T0.33 alaptípus, kiegészítve 2 db 
antennavédelemmel (3)
VH  000.33/GS5 alaptípus, kiegészítve 
GS5 tip. univerzális adatvonal-véde- 
lemmel (4)
VH  1B0.33 alaptípus, kiegészítve 1 db 
adatvonal-védelemmel (5)
VH  2B0.33 alaptípus, kiegészítve 2 db 
adatvonal-védelemmel (6)
VH ЗВО.ЗЗ alaptípus, kiegészítve 3 db 
adatvonal-védelemel (7)
VH  4B0.33 alaptípus, kiegészítve 4 db 
adatvonal-védelemmel (8)

R. Á.
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PRAKTIKUS ÖTLETEK

BÜTÜFAZONÍROZÁS 
-  GÉRBEVÁGÁSSAL

Bútorok s egyéb díszít­
mények idomra mait 
párkányainak a bütiiit 
többnyire egyenesre 
fűrészelve szabjuk le, 
ám ha szükséges, a 
profilt a bütün is kiala­
kíthatjuk. A szálirány­
ra merőleges felületek 
azonban különösen a 
fenyőfánál eléggé kö­

rülményesen munkálhatok meg. Ezzel nem is nagyon 
érdemes bajlódni. A bütüket ugyanis nagyon egysze­
rűen. az idomból 45 fokban lefűrészelt darabokkal cél­
szerű lefedni. így eltűnnek a faidom nyitott pórusú, 
nehezen simára munkálható felületei, s az idom két 
végén az erezet is folyamatosnak fog látszani. A gér- 
bevágást nagyon pontosan kell elvégezni, mert a pon­

tatlan illesztések szembetűnőek. Magától értetődő, 
hogy ily módon nemcsak merőleges, hanem tompa 
szögű záróvégeket is kialakíthatunk, de ehhez már 
szögbe állítható fűrészkészülék, vagy síkbacsiszolás- 
sal pontosított, s egymáshoz illesztett felületű darabok 
szükségesek. A lécek bütüjét lefedő darabokat lehető­
leg műgyanta ragasztóval, továbbá néhány vékony tű­
szeggel rögzítve erősítsük a helyükre.

G Y A L U P A D  H E L Y E T T
Gyaníthatóan kevés ezermesternek van otthon gyalupadja, a városban la­kóknak még kevésbé. Márpedig a sokoldalúan felhasználható munkaasz­talra gyakorta szükségünk lenne. Különösen falapok, nagyobb fadarabok megmunkálásakor könnyítené meg a befogást. Nos, ezt az igencsak terje­delmes alkalmatosságot némileg pótolhatjuk egy jó masszív konyhaasztal­lal és két-két csavaros szorítóból összehegesztett befogóeszközzel (1). A szorítókat állítsuk be egymásra merőleges helyzetbe, majd e helyzetükben

hegesszük őket össze (2). A szorító fix pofáit is ajánlatos nagyobb felületű laposvasból leszabot- takkal kiegészíteni. Ezeket is hegesztéssel kell a' szorítókra rögzíteni. A szorítópárost ezt követően a munkaasztal lapjára rögzítve már könnyen befoghatjuk a nagyobb fada­rabokat, ajtólapokat is. A szorítópofákra azonban ajánlatos lágyabb mű­anyagból kivágott alátéteket ragasztanunk, hogy ne hagyjanak nyomot a befogott munkadarabok felületén.

SZÁRÍTÓRÚD
Bevarrt- vagy a denevérujjú pulóvereket nem ajánlatos váll­fára akasztva szárítani, mertmegnyúlhat a válluk. Ha viszont egy hosszabb farudat vagy műanyagcsö­vet bújtatunk át az ujjain, és így akasztjuk a szárítókötélre, a pulóver gyor­san és az ujjak megnyúlása nélkül szárad meg.

H Ű TŐ V IZS G Á LA TH O Z...
...speciális szerszámokat használnak a szervizekben, ám hogy valójában folyik-e a ko­
csink hűtője, azt nagy valószínűséggel magunk is megállapíthatjuk, sőt a hiba helyét is 
megtalálhatjuk. Ehhez természetesen a hűtől ki kell kötnünk a rendszerbői. Két csőcsat-

lakozóját egy kerék­
párbelsőből lesza­
bóit darabbal, vala­
mint csőbilincsekkel 
„zárjuk rövidre". A 
tömlődarabon feltét­
lenül legyen szelep, 
különben a hűtőt 
nem tudjuk nyomás 
alá helyezni.
Ez persze nem tény­
leges nyomásvi/s- 
gáiat. csak ahhoz 
elegendő, hogy az 
esetleges szivárgási 
helyeiken gyorsan 
felfedezzük, s beje­
löljük.
A szükséges nyo­
mást kerékpárpumpa

segítségével érhetjük el. Ha lyukas a hűtőnk, akkor ezt követően már könnyen megál­
lapíthatjuk a szivárgás helyét, s eldönthetjük, hogy magunk próbálunk-e a hibái klón 
segíteni, vagy szakszervizre bízzuk a javítást. Ha kis lyukról van szó. hűtőtömítővel 
kísérelhetjük meg a javítást, ám a jelentősebben szivárgó hűtőt feltétlenül szakemberrel 
javíttassuk meg.

—

SZEMESCSAVAROK
BEHAJTÁSA

A falba, az ajtófélfába, különösen ha a csavar 
nem is kicsi, bizony elég nehéz feladat behajtani 
egy szemescsavart. A csavar szemén nem talá­
lunk jó fogást, s félfordulatonként kell fogást vál­
tanunk. Sokkal könnyebb a helyzetünk, ha van

szabályozható fordulatszámú fúrógépünk, s annak 
a tokmányába fogott másik szemescsavart hasz­
nálunk szerszámként a behajtáshoz. Arra ügyel­
jünk, hogy lassan forogjon a gép tokmánya, s a 
behajtásra használt csavar szemét előzőleg annyi­
ra nyissuk ki, hogy a másik csavar szeméből ki­
akaszthassuk a művelet végén. Ha fúrógépünkön 
még forgásirányt is tudunk váltani, a segédeszköz 
a szemescsavarok kihajtására is alkalmasak. Ilyen 
célokra egyébként a kézihajtású amerikánerek is 
megfelelnek.

.
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LAKBERENDEZES

Т Ш Ш Ш М , VILÁGÍTÁSSAL
Az utóbbi időben újra divatba jöttek az olyan tükrök, m elyeket beép ített v ilág ítássa l 

láttak el. Ezeket m egvásárlás után azonnal fel lehet szereln i a falra, é s  nem  kell 
a különben e len ged h etetlen  m egvilág ítást adó lámpáról gon d osk od n i.

;

A  jó  m e g v ilá g ítá s  b iz to s ítá sa  sokka l 
n e h e ze b b  d o log , m in t a h o g y  az t az e l­
ső  p illa n a tb a n  lá tjuk . V e g y ü k  so rra  a 
kö ve te lm é n ye ke t. A fé n y n e k  a tü kö r 
fe lő l, á rn yé k - és  ká p rá z ta tá sm e n te se n  
kell a tü k ö r e lő tt á lló t m eg v ilá g íta n i. Ez 
csa k  kö zve tle n ü l a tü k ö r m e lle tt e lh e ­
lye ze tt k is te lje s ítm é n yű , de  na g y  fe lü ­
le tű  fé n y fo rrá s s a l b iz to s íth a tó . E ze ke t 
a fe lté te le k e t a fé n ycsö ve kke l lehe t te l­
je s íte n i. B á r e ze k  n a g yo b b  h e ly ig é n ye  
b izo n yo s  ko rlá to zá s t je le n t, de  az e rre  
a cé lra  a lka lm a s  20  va g y  40  W -o s  
fé n ycsö ve kke l jó l m eg o ld h a tó .

A tü k rö k  há ro m  na g y  c so p o rtb a  
o sz th a tó k . A z e g y ik , a  m o sd ó k  fe le tt 
e lh e lye ze tt, a rá n y la g  kis m é re tű  „b o ­
ro tvá lko zó ” tü kö rn e k  neve ze tt, fe kvő  
té g la la p  a lakú  tü kö r. A  m ás ik , a nacjy, 
á lló  té g la la p  a lakú  e lő szo b á i, a h a rm a ­
d ik  a ke ttő  közö tti n a g yság ú  ö ltö zkö dő , 
va g y  to a le tt- tü kö r. M ive l a ké t u tóbb i 
e g ya rá n t fü g g ő le g e s  k iv ite lű  és csa k  a 
m a g a ssá g i m é re te ikb e n  va n  k ü lö n b ­
ség, ezé rt nem  ta rto ttu k  szü k s é g e s n e k  
a ra jzun ko n  kü lön  á b rá zo ln i.

A z A  á b rán  e gy  o lya n  fü rd ő szo b a i 
tü k rö t m u ta tu n k  be, m e lye t e gy  fe le tte  
e lh e lye ze tt fé n ycső ve l lá ttu n k  el. A 
fé n ycső  fe lső  e lh e ly e z é s é t az in d o k o l­
ja , ho g y  a k is m ére tű , de  m ég is  é rz é ­
ke lh e tő  á rn yé k  nem  lesz  za va ró , m ert 
a te rm é s z e te s  m e g v ilá g ítá sn á l is ezt 
s zo k tu k  m eg.

A  tü k ö r ta rtó k e re te  (1) a n n y ira  e g y ­
sze rű  fe lé p íté sű , h ogy  m ég  a ke zd ő k  is 
kö n n yen  e lké sz íth e tik , e zé rt c sa k  a 
le g fo n to sa b b  a d a ta it ism e rte tjü k . A 
le g k ise b b  szé le s s é g é t (a) a fé n ycső  
b e é p íté se  h a tá ro zza  m eg. Ez e g y  20 
W -o s  fé n ycső  a lk a lm a z á s a  e se tén  
m in. 650  m m . Ez te rm é sze te se n  a tü ­
kö r m é re te i sze rin t vá lto zh a t, e zé rt e lő ­
szö r a tü k rö t ke ll b e sze re zn i. 650  mim­
nél k ise b b e t nem  é rd e m e s  m e g v á s á ­
ro ln i, m ert a tü k ö r m e lle tt b e fe d e tle n  
fe lü le t m arad , am i ren d k ívü l za va ró . A 
m e g vá sá ro lt tü k ö r m a g a ssá g a  (c) és a 
fé n ycső  b e é p íté sé h e z  szü ksé g e s  m in. 
65  m m -e s  h e ly  fo g ja  m e g h a tá ro zn i a 
ke re t m a g a ssá g á t.

A m osd ó  fe le tt e lh e lye ze tt tü k rö t á l­
ta lá b a n  m eg  ke ll d ö n te n i, ho g y  jó l 
h a szn á lh a tó  legyen . M ive l a fé n ycső  
fe le tt m in . 50 m m  szé le s s é g e t (b )  b iz ­
to s íta n i ke ll, a m e g d ö n té s t a ke re t a lsó  
m é re té n e k  (d ) m e g vá la sz tá sá va l h o z ­
zu k  lé tre .

A fen ti a d a to k  b irto ká b a n  te rve zzü k  
m eg  a ke re te t. A n ya g a  m in . 8 m m  v a s ­
ta g  ré te g e lt lem ez va g y  v é ko n y  d e s z ­
ka. A  ke re t b e lse jé b e  ke rü l a fé n ycső  
a la tti és  m ög ö tti be té t. M e llső  részé re  
e g y  m in. 3 m m -e s  ré te g e lt le m ez t ra ­

g a s z tu n k  fe l. E rre  a h e ly re  m eg fe le l 
egy le g a lá b b  4 m m  va s ta g , ke m é n y  
ro s tle m e z  is.

A  tü k ö r m ög ö tti té r  há tsó  részé re  fe ­
le s le g e s  b o rítá s t ké sz íte n i, de  ha m é g ­
is le a ka rju k  zá rn i, a k k o r az t n é h á n y  
fa csa va rra l, kö n n yen  e ltá vo líth a tó a n  
rög z ítsü k , m ert e b b en  a té rb e n -h e ly e z ­
zü k  el a fé n ycső  g yú jtó já t és a fo jtó t.

A  ke re te t a lka tré s z e in e k  ism é te lt le- 
c s is zo lá sa  u tán  va g y  p á co lju k  és s z ín ­
te le n  lakka l fe s s ü k  át, va g y  a kö rn ye ­

ze t s z ín é h e z  illő  fe s té kke l vo n ju k  be. 
T e rm é s z e te s e n  fe s té s  h e lye tt az 
a n yag  va g y  a m e g m u n ká lá s  h ib á it e l­
ta ka ró  ta p é tá t is a lka lm a zh a tu n k .

A  fé n ycső  fo g la la ta it va g y  a h á tfa lra  
va g y  a vá la s z fa lra  sze re ljük . A  fé n ycső  
b e kö té sé t a  C á b ra  sze rin t ke ll e lv é ­
gezn i. A  ra jzon  nem  tü n te ttü k  fe l a 
ka p cso ló t, m e lye t a h á ló za th o z  c s a tla ­
kozó  ve z e té k  b á rm e ly ik  á g á b a  be le ­
he t kö tn i. A  ka p cso ló t va g y  a z s in ó rb a  
va g y  a ke re t e g y ik  fü g g ő le g e s  fa lá b a  is
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helyezhetjük. Az utóbbi esetben egy 
nyomógombos ún. talpkapcsolót vagy 
egy kis méretű billenőkapcsolót hasz­
náljunk.

A tükör (3) felerősítését gumi vagy 
műanyag alátétekkel ellátott krómozott 
fejű fa- vagy átmenő csavarokkal vé­
gezzük. Erre a célra jól használhatók a 
kereskedelemben beszerezhető ún. 
tükörgombok.

A tükör felerősítésénél nagyon fon­
tos, hogy a felerősítő furatokat ponto­
san jelöljük át, és a csavarokat csak 
mérsékelten húzzuk meg, mert a tükör 
könnyen berepedhet.

A toalett- vagy az előszobái tükrök­
nél (B) a tartókeret (5) elkészítése még 
egyszerűbb. A keret függőleges mére­
tét (c) a felhasznált tükör, ill. az oldalt 
elhelyezett két fénycső mérete hatá­
rozza meg. Ez 20 W-os fénycsöveknél 
min. 650, a 40 W-os csöveknél 1260 
mm legyen.

A keret mélységét (d) min. 50 mm-re 
kell tervezni. Még a nagyméretű tük­
röknél is előfordulhat, hogy meg kell 
dönteni, mert csak így biztosítható az 
egész alak áttekintése. Ebben az eset­
ben a keret felső falának méretét (b) 
kell megnövelni.

A keret (5) nagyobb méretei miatt az

odalfalak szilárdabb összeerősítését a 
sarkok belsejébe ragasztott betétek (6) 
biztosítják. A külső éleire kerül a tükör
(8) felerősítéséhez szükséges alaplap 
(7). Ezt a ragaztáson kívül vékony sze­
gekkel is ajánlatos megerősíteni.

A két fénycső foglalatait (11) a keret 
függőleges oldalfalaira szereljük. A tü­
kör alatti térbe kerülnek a gyújtók és 
az egy vagy két fojtó, attól függően, 
hogy milyen fénycsöveket használunk. 
Két 20 W-os csőnél elegendő egy 
2x20 W-os, a 40 W-osakhoz két 
egyenként 40 W-os fojtó. A két 20 W- 
os fénycső bekötését a D ábra szerint 
lehet elvégezni. A 40 W-os csöveknél 
ezt a két csőnél külön-külön a C ábra 
szerint hajtsuk végre.

A tükör felerősítését a már leírtak 
alapján, de a nagyobb méretek miatt 
még óvatosabban végezzük. A furatok 
nélküli tükröket a kereskedelemben 
kapható, Z alakban meghajlított tartók­
kal vagy sarokelemekkel lehet felerősí­
teni. Ezeket már a tükörrel együtt vá­
sároljuk meg. Az elkészült keretet fes­
tés tapétázás után két laposvasból 
készített lappal (9) erősítsük a falra.

A leírásunk végére hagytuk azokat a 
tudnivalókat, melyek mindegyik kivitel­
re egyaránt érvényesek.

A 20 W-os fénycsövek helyett a ki­
sebb keresztmetszetű és kisebb fo­
gyasztású 18 W-osak is jól használha­
tók. A fénycsöveket a fehér fény igen 
sok színárnyalatában hozzák forga­
lomba. A tükrökhöz csak olyanok 
használhatók, melyek nem okozzák az 
arc vagy a ruházat színének elváltozá­
sát. Ezért céljainknak legjobban az ún. 
melegfehér de Luxe, F 29-es, vagy a 
melegfehér F 29-es fénycsövek felel­
nek meg.

А В ábra szerint elkészített tükröknél 
előfordulhat, hogy a burkolatlan fény­
csövek fénye a fal egyenetlenségeit ki­
emeli, ill. az azon elhelyezett tárgyak­
nál kellemetlen árnyékokat okoz. 
Ezért, ha a felerősítés helyének meg­
választásakor ilyen veszély fenyeget, 
a kereteket úgy kell elkészíteni, hogy a 
fénycsövek oldalirányú fényeit az A 
ábrához hasonlóan megszüntessük. 
Ezt a tényt már a tervezéskor figye­
lembe kell venni, és a keretet ennek 
megfelelően kell kiképezni.

A leírás alapján a gyári kivitelekkel 
azonos, de azoknál jóval olcsóbb és a 
környezethez jobban illő tükröket lehet 
készíteni.

S zulyovszky Tibor

R E J T V É N Y
Helyezze el az alábbi szavakat, betűcsoportokat -  

tizenegy kivételével -  az ábrában! Egy szót könnyíté­
sül előre beírtunk. A tizenegy megmaradt szó kezdő­
betűit helyes sorrendbe rakva, egy szereléshez nélkü­
lözhetetlen szerszám nevét kapja.

Kétbetűsek: ÁR, DE, EN, ET, GT, HG, KR, LÓ, 
LŐ, NA, NA, NS, ÚR.

Hárombetűsek: ÁGI, ILI, KAP, KÉP, OMA, ORO, 
SAA, SAH.

Négybetűsek: ARAB, CIKI, EVET, HANS, KARR, 
LÖVI, SAGG, TARA, TORO, URAS.

Ötbetűsek: ARARA, AROMA, DELON, FELÁR, 
GARAI, HALOM, KACAT, KELET, SAROK, VEZET.

Hatbetűsek: ÉLELEM, FELETT, KALÁSZ, LAN- 
TÁN, LILIOM, RAGLÁN.

Tízbetűsek: ABSZORPCIÓ, KATONAÉLET, KA­
TONARUHA, TINTATARTÓ.

Sterczer Ödön

Júniusi rejtvényünk helyes megfejtése: 
VÉSŐ

A rejtvényt helyesen megfejtők közül 
ВЕКЕ KÁLMÁN budapesti olvasónk 

nyerte az InfoGroup Rt. ajándékát, 
a BD 227 típusú tárcsafűrészt.

A rejtvény megfejtését 1995. augusztus 30-ig
levelezőlapon kérjük szerkesztőségünkbe 

beküldeni. Cím: 1393 Bp. Pf. 328

A rejtvényt helyesen megfejtők között 
az InfoGroup Rt. ajándékát, egy DB 164 típusú 

fúrógépet sorsolunk ki.
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E l e k t r o m o s  é s  k é z i  c s e m p e v á g ó k  

B u r k o l ó s z e r s z á m o k  

B l a c k  &  D e c k e r  

M i n i k r a f t  s z e r s z á m o k  

T r i p l e x  b a r k á c s a s z t a l o k  é s  k i e g é s z í t ő  t a r t o z é k o k

___

O la s z  B ü t o r v a s a la t  

és S z e r e lv é n y  

S z a k ü z le t  Z u g ló b a n

Termékeink:
•  bútorkivetöpántok: 45, 95, 110, 130,

17 5  fo k o s , é s  ü v e g a jtó p á n to k  (F o rm e n t i)
•  fiókcsúszók: 214 mm-től 600 mm-ig (OMGE)
•  bútorzárak: fiókzár, rúdzár, üvegajtózár (CAS)
•  központi fiókzár, cilinderbetétek (CAS)
•  b e já ra ti b e v é s ő  a jtó z á r  (C A S )
•  műanyag gombok különböző színekben (Poliplast)
•  réz lakkozott, antikolt kilincsek (Rossetti)
•  konyhabútorokhoz vizzáró szegély (OPESZ)
•  asztallábak: festett, króm, furnérozott kivitelben 

(OPESZ)
•  tolóajtó-vasalatok (FEMO, SISCO)

Termékeink üzletünkben azonnal 
megvásárolhatók, viszonteladóknak is.

Cím: S T E L U M  Kft
1144 Budapest, Rákosfalva park 3/E. 
Telcfon/fax: 222-7721

MEGŐRZI 
AZ ÉLET MELEGÉT

30% fűtési energia-megtakarítás 
25 év tapasztalatával

Mindenki meleg otthonról álmodik. 
Megoldást kínál a
DRYVIT® külső hőszigetelő vakolatrendszer 
200-féle színárnyalatával és a 
NIKECELL® polisztirol lemez, amelyet 
régen Hungarocell néven ismertek.
Kiváló hőszigetelő képességével a legolcsóbb 
termék pincétő l a padlásig.

Gyártja és forgalmazza:

NIKECELL Kft.
8184 Fűzfőgyártelep, Pf. 60 
Telefon: (88) 351-464

(88) 352-011/27-29 
Fax: (88) 351-704
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T E C H N O L Ó G I A

Felújított b útorok

OLCSÓBB, 
HA M A G Ú M
свшАыпож

Az új bútorok mindig drágák voltak, manapság meg különösen szép kis summába kerül pl. egy 
szekrénysor, vagy hálószoba-garnitúra. No, persze az árban mindig tükröződött a minőség is, ez 

pedig manapság fokozottan igaz. Aki azonban sokallja az esetleges bútorcsere költségét, 
gondolkodhat azon is, hogy a jó állapotú, már megunt ilyen-olyan variáinak csak az elejét formálja 

át vagy cseréli ki új, a mostani ízlésnek, divatnak megfelelőbbre. Mert azért valljuk meg, a régi 
bútornak is megvannak az előnyei. Először is már szinte hozzánk nőtt, minden zugát ismerjük 

„belaktuk”, s elfer benne mindenünk. Ha pedig egy alapos tisztogatással a káváját felújíthatjuk, 
kifizetődőbb, ha új bútor vásárlása helyett inkább a „front” cseréjét, vagy annak átformálását 

választjuk. Ezt akár magunk is elvégezhetjük. E munkákhoz különféle megoldásokkal, ötletekkel
igyekszünk olvasóinknak kedvet csinálni.

Előbb tehát azt nézzük meg, hogy a szek­
rények teste, azaz korpusza jó állapotű-e, s al­
kalmas-e a felújításra. Ha eresztékei már he­
lyenként kilazultak, ez még nem kizáró ok, ha 
viszont oldaléléi repedezettek, erősen csorbul­
tak. felületei pedig erőteljesen kopottak, mélyen 
összekarcoltak, vagy -  ez is előfordulhat -  né­
hány helyen nem elég szakszerűen ..megbarká- 
csoltak” , a felújításuk elég költséges lenne. Ha 
viszont egy alapos tisztítást, átfényezést követő­
en a szekrénytestek szinte újszerű állapotba hoz­
hatók, érdemes a részleges felújításukkal foglal­
koznunk.
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BÚTORKELLÉK ÜZLET
1139 Bp. XIII., Országbíró u. 14. 

Telefon: 129-1659

Nyitva: HÉTFŐ-PÉNTEK 
9.00 és 17.00 óra között

G O R G O S FIOKSIN
TI nÚ T O R K IV E T Ő  ÉS Ü VE G AJTÓ P ÁN T 

Ö N TAPAD Ó S M ŰANYAG  DÍSZLÉC 
TÜKÖ RTAPÉTAc 'LÓ A JTÓ  ÉS EG YÉB BÚTO RVASALAT 

B iÚ T O R G O M B  ÉS HÚZÓ, BÚTO RZÁR 
VASALHATÓ  ÉLFÓ LIA  

EG YÉB BÚ TO R KE LLÉK EK

Felhasználható anyagok
Bútorunk átalakításakor elképzeléseinket 

csak úgy tudjuk formába önteni, megvalósítani, 
ha frissiben informálódunk a munkánkhoz szük­
séges anyagok választékáról, áráról. E cél érde­
kében nagyon ajánlatos több faáru- és barkács- 
boltban érdeklődni, mert az igen bőséges anyag- 
választék igen gyorsan beszűkül, ha méltányos 
árú és mindig kapható dolgokat keresünk. Am 
hogy ne vaktában keresgéljünk, a teljesség igé­
nye nélkül felsoroljuk a leginkább számba jöhe­
tő anyagokat, félkész termékeket.

Frontcsere esetén talán a lami­
nált f a fo r g á c s la p o k  választéka (1 )  
a legfontosabb. Hazai gyártóik pl. 
az Interspan, a Falco termékeinek 
igen széles választékából válogat­
hatunk. Az Interspan pl. 12-féle 
Uni-, 23 fautánzatú-, és 16 fantá­
zia színű laminált lapot készít. 
Ezek táblamérete 2070x2750 mm. 
vastagságuk pedig 12-19 mm kö­
zött változik, s természetesen a 
hozzájuk való élfóliák is kapha­
tók. A Falco-lapok szín- és minta­
választéka sem marad el az előb­
bitől. Tábláik 17 Uni- és korpusz 
színben, 35 fautánzatú és 17-féle 
fantáziaszínben és mintázattal ké­
szülnek.

Táblaméretük 1850x2650, ill. 
3500 mm, vastagságuk pedig 8-28 
mm közötti. Élfóliáik igazodnak a 
laminált felületek színéhez, ame­
lyeknek felületstruktúrája sima, 
erezett nyomott-, kristály-, és fino­
man prégelt.

Igényesebb ajtók kialakításá­
hoz használhatunk különféle alak­
ra formált élű laminált lapokat is, 
amelyeket az Interspan gyárt. A 
kétoldalún lekerekített élű P o st-  
fo r m in g  lapok (2 )  egységesen 
2800 mm hosszúak, 19 mm vas­
tagságúak, s 6 színben 160-680 
mm szélességben gyártják. Külön­
leges szélkialakításúak az ún. 
S o f t fo r m in g  lapok (3 ), amelyek­
nek mérete azonos az előbb emlí­
tett anyagéval, viszont 8-féle szín­
variációban és kétféle szélfazon­
nal készül.

Szélesebb pultfelületek kialakítására, felújí­
tására alkalmasak a csak egyik élükön lekerekí­
tett munkalapok (4 ). amelyek azonban 28 és 38 
mm vastagok. Szélességük 600 mm, s 15-féle 
szín között válogathatunk. Az a s z ta l la p o k  (5)  
hasonló vastagságúak, de 600-800 mm szélesek.

A felsoroltakon kívül természetesen még szá­
mos külföldi gyártmányú laminált faforgácslap 
és alakra formált élű ajtó- és munkalap is besze­
rezhető, méreteik azonban eltérőek lehetnek a 
fentiektől.

Bútorátformáló munkáinkhoz különféle d ís z ­
lé c e k e t  is érdemes használni. Ezekkel törhetjük 
meg a sík felületek egyhangúságát. A valódi fá­
ból készülteket nem kimondottan ajánljuk, mert 
tartós színezésüket, védőbevonatukat otthoni 
körülmények mellett nehezen készíthetjük el, s 
ráadásul jelentős pluszmunkával is jár. Annál 
inkább használhatók a különféle műanyagból 
készült, valamint fóliával bevont MDF, azaz 
keményre préselt farost anyagú, alaktartó, nem 
vetemedő díszlécek. Ilyenek pl. az Abitibi, 
egyébként falburkoláshoz használatos kemény, 
habosított polisztirolból készült, különféle fa-
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utánzatú. és sima pasztellszínű szegélylécei közül a rajzunkon (6) 
bemutatott idomúak. Anyaguk könnyű, kimondottan díszítő jellegű 
munkákhoz célszerű felhasználni. Felületi sérüléseit speciális hiba­
javító rudacskával lehet eltüntetni, ám nagy’on is igénybevett élek 
és ajtók díszítésére nem ajánljuk, csak párkányzatok kialakításához 
vagy polcélek lefedéséhez.

Az előbbinél ellenállóbb bevonatúak és sokkal bővebb idomvá- 
lasztékúak a F a lc o -d ís z lé c e k  (7 ). Bevonatuk általában fautánzatü, 
de fehér és fekete, továbbá szürke színben is gyártják. Hosszuk 
egységesen 2700 mm. Közöttük akad néhány olyan idom is, amely­
ből szekrényajtókereteket is készíthetünk, vagy a meglévő ajtólapo­
kat a kiválasztott szegélyidommal keretezhetjük körbe.

S ha az alapanyagokról szólunk, ne feledkezzünk el a félkész 
f ió k o ld a la k r ó l  sem (8 ). Ezek is 2700 mm hosszú szálakban kapha- < 
tók, s szélességük 65 és 160 mm közötti. A fiókoldalak külső olda­

lán a vezetéksínek, belső oldalukon pedig fenéklap befogadására 
alkalmas hornyok vannak.

A barkácsboltokban azonban nemcsak félkész alapanyagokat, 
hanem k é s z  a j tó k a t  is vásárolhatunk. Ezek között különféle gyárt­
mányúnkra bukkanhatunk. Némelyikük kikészítetlen fenyő- vagy 
keményfából készült. Ezeket magunknak kell felületkezelnünk, s ha 
igényes felületek kialakítására törekszünk, ezek az elemek céljaink­
nak nem megfelelőek. Annál inkább a Falco kész szekrényajtói (9), 
amelyek egységes tónusúak, s kis szerencsével már meglevő, s 
ezekkel azonos ajtókkal ellátott bútorunkat egészíthetjük ki pl. egy 
zárt egységgel. Készen ü v e g a j tó k a t  (1 0 )  is vásárolhatunk, amelye­
ket pl. a régi Réka és Nóra szekrényeinkbe építhetünk be utólag. 
Méreteik magától értetődően e bútorok méretéhez igazodnak, ám 
helyenként más méretű üvegajtókat is árusítanak. Vásárlásukkor 
azonban a hozzájuk való ajtópántot is vegyük meg, s aról is győ­
ződjünk meg. hogy az ajtók kávára vagy káva közé záródnak, mert 
amennyiben nem a megfelelelő változatot vesszük meg, ez beerősí- 
tési nehézségeket okozhat.

A felsoroltakon kívül már csak a sallangok, azaz a díszesebb 
veretek, pántok, fogantyúk (11) vannak hátra. Egy jól megválasztott 
fogantyúval és egy csillogó betétcsíkkal díszített öntapadó díszléc­
cel még a legunalmasabb, legjellegtelenebb ajtó felületét is diszk­
réten elegánssá tehetjük. A harsány csillogás helyett inkább a sze­
rényen visszafogott darabokat válasszuk, mert a régi bútorokhoz ez 
illik  jobban. Inkább vegyünk egy próbadarabot, a többit pedig csak 
akkor, ha megfelel.

A z új arcu lat m egtervezése

Ha már kellően felvérteztük magunkat a szükséges anyagok is­
meretével, hozzáfoghatunk bútorunk új arculatának a megtervezé­
séhez. Először is készítsünk léptékhelyes elölnézeti rajzot bútorunk 
minden főbb darabjáról, majd e rajzra pauszpapírt terítve rajzoljuk 
fel a különféle változatokat, amelyeken a színeket is érzékeltessük. 
Az egybefüggő, sík felületeket pl. dísz- vagy szegélylécek berajzo­
lásával próbáljuk több változatban is megtörni. Esetleg a fogantyúk 
áthelyezésével is eljátszhatunk. A szekrények tetején megpróbálha­
tunk horizontálisan végigfutó idomos párkányzatot kialakítani, 
vagy az egymás mellé állított szekrények élét függőlegesen, s mind-
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PROTEKTORWERK HUNGÁRIA KFT.
1106 Budapest, Jászberényi út 38-72. Telefon/telefax: 260-4308, 261-0549

A TAKARÉKOS MEGOLDÁS...

„A  P ro te k to r  v a k o ló p ro f i l  te rm é k -  

c s o p o r t  h a s z n á la ta  a m e lle t t ,  h o g y  

m e g k ö n n y í t i  a  v a k o ló m u n k á t  é s  

jo b b  m in ő s é g ű  fa l fe lü le te k e t  e r e d ­

m é n y e z , m é g  je le n tő s  v a k o ló a n y a g  

m e g ta k a r í tá s s a l is  já r.

B o lt ív e k  s a rk a i is  k ö n n y e d é n  v a k o l­

h a to k  a  n y í lá s ra  h a jl í to t t  s z e lv é n y e k  

s e g í ts é g é v e l.  A  k o rá b b a n  s z in te  

m e g o ld h a ta t la n  d i la tá c ió s  h é z a g ­

k é p z é s  s e m  g o n d  a  P ro te k to r  

p r o f i lo k k a l.

A  p r o f i lp ro g ra m b a n  a  v a k o ló - ,  s a ­

ro k -, le z á ró  é s  lá b a z a t i p ro f i lo k  -  k ü l­

s ő  é s  b e ls ő  v a k o la tk é s z í té s h e z ,  hő - 

s z ig e te lé s h e z  -  é s  h o m lo k z a t i p ro ­

f i lo k , k ü ls ő  é s  b e ls ő  s a ro k p ro f ilo k ,  

le z á ró p ro f i lo k ,  s z e llő z ő p ro f i lo k  -  

h o m lo k z a t le z á rá s o k h o z  é s  á ts z e l­

lő z te te tt  te tő k h ö z  -  s z é le s  v á la s z té ­

k á t k ín á lja  a  m a g y a r  fe lh a s z n á ló k ­

n a k  a  P ro te k to rw e rk  H u n g á r ia  K ft . ”

két élt letakaró takarólécekkel egy darabból állóvá változtatni. A 
túldíszítéstől azonban óvakodjunk. A kialakított változatokat csa­
ládunk többi tagjával is vitassuk meg, mert több szem többet lát, s 
közösen talán a sajátunkénál jobb formát alakíthatunk ki. Ez ugyan 
időigényes munka, de pénzbe nem kerül, s még szórakozásnak sem 
rossz.

A kiválaszott terv alapján elkészíthetjük a költségvetést. Végül 
is ez teszi fel az i-re a pontot, mármint, hogy megéri-e ezen az áron 
ilyen nagy munkába fogni. Nos, e végső kérdést mindenki maga 
döntse le. Következő cikkünkben mi részmegoldások bemutatásá­
val, alkalmazási tippekkel igyekszünk megkönnyíteni ezt a mun­
kát. -  bős -
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_____________  K E R T  __________________________ _______________________________________________ j

HINTAPAD -  HINTAÁGY

T A L IC S K A F E L Ú J ÍT Á S
Ezt a szinte használhatat­
lanná vakolt, betoncso­
mókkal teli talicskát a 
szomszéd „építőmesterei”  
lökték a sitthalomra. 
Azonnal szemet vetettem 
rá, s kemény kala­
pácsütésekkel kezdtem 
letisztítani. Eltartott egy 
darabig a kemény réteg el­
távolítása. M iután letisz­
títottam, sarokköszörűvel 
lecsiszoltam, és rozsda­
gátló alapozóval kentem 
át. Már csak a bevonózo­
mánc réteg volt hátra. 
Szomszédaim nem akar­
tak hinni a szemüknek, 
hogy egy kis gondoskodás 
milyen változást eredmé­
nyezett. -  ba -
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V a n  a n n á l k e l le m e s e b b  d o lo g ,  jo b b  é rz é s ,  

m in t  a  jó l  v é g z e t t  m u n k a  u tá n i  m e g é r d e m e lt  

p ih e n é s ?  M e le g  id ő b e n ,  h ű s  lo m b o k  a la t t ,  

la n g y o s  n y á r i  e s té k e n  h in ta á g y o n  o lv a s n i ,  

b e s z é lg e tn i  r e m e k  k ik a p c s o ló d á s .  V a l l ju k  b e , 

m i f e ln ő t t e k  is  s z e r e tü n k  h in tá z n i ,  s  ta lá n  

e z é r t ,  n e k ü n k  is  ta lá l t á k  k i a  h in ta á g y a t .

K é t fé le  v á l to z a tá t  m u ta t ju k  b e , le h e t  a  k e t tő  

ö t v ö z e té b ő l  e g y  h a r m a d ik fé lé t  a lk o tn i ,  

t o v á b b fe j le s z te n i ,  k in e k - k in e k  te ts z é s e  s z e r in t .

Minden hintapad vagy ágy két fő részből tevődik össze: 
a tartószerkezetből és magából a lengő ülő-, ill. fekvő alkal­
matosságból. A tartószerkezet lehet akár egy fémvázas te­
rasz megfelelő helyére rögzített két darab gyűrűhinta- 
akasztó (A). Ennek hiányában külön, csak a célt szolgáló 
tartólábat kell készíteni. Az acélcső lábazat lehet helyhez 
kötött vagy szétszedhető, mozgatható (B), amit télire elte­
szünk, hogy ne rozsdásodjon. A szétszedhető lábazatú hin­
tapad helyét változtatni tudjuk, akár többször is egy szezon 
alatt, míg a lebetonozott lábút, ill. a teraszvázra felfüggesz­
tettet csak azon a helyen, a társaságot is körégyűjtve tudjuk 
használni.

A szétvehető lábazathoz egymásba illő csöveket vá­
lasszunk. Meghatározó a cső külső átmérője (050, 48, 45, 
44,5, 42, 40, 38, 36, 35; 34 mm) és a falvastagsága (1, 1,5, 
1,8, 2, 2,5, 3 mm). Összedugható csőpár pl. az 050/ 
045x2,5 és az 045/042x1,5 mm méretű. A kisebb átmérő­
jű és vékonyabb falú csőből készített állvány természetesen 
könnyebb lesz, ha viszont nagyobb méretűeket választunk, 
stabilabb, biztonságosabb lábazatot kapunk.

A hegesztett láb méretei az I. rajzon láthatók, a felfüg­
gesztő szerkezet felépítését II. rajz ábrázolja. (A bemutatott 
szerkezetet évek óta használja egy család.) A lábakat 
összekötő csőre a csapágyazott felfüggesztő szerkezet 
csapágyházát odahegesztették. Az egysoros, mélyhornyú 
golyóscsapágy biztosítja a hinta sima, nyikorgásmentes len­
gését. A csapágyház pereme megtámasztja a csapágy kül­
ső gyűrűjét oldalirányú elmozdulás ellen. A csapágyba két 
végén menetes acélrúd tengely kerül, melynek helyzetét a 
tengely méretéhez igazodó 2-2 db anya határolja. Fontos, 
hogy a golyóscsapágy furatába a tengely kotyogásmente­
sen illeszkedjen. Még ki kell alakítani a tengelyen az ágy 
felfüggesztési helyét, ami esetünkben e tengelyhez hegesz­
tett két-két lemezfül. A függesztési pontok távolsága a pad 
vagy ágy hosszával egyezzen meg. A fülek közé helyezett 
nagy karikát vagy gyűrűhinta-akasztót anyáscsavarral erő­
sítjük fel (C). A karikára köthető, a kampóra felakasztható a 
hinta függesztőkötele.

Mivel a tartószerkezet a szabadban lesz, használatbavé­
tel előtt a csövek felületét gondosan tisztítsuk meg, rozsdát- 
lanítsuk, zsírtalanítsuk és kenjük be ORKÁN festékkel, leg­
alább kétszer. Az átfestést kb. 3 évenként meg kell majd 
ismételnünk.

A szétszedhető állványra, tulajdonosa -  ahol a két kisfiú 
hintázik -  karfával ellátott, csőkeretes, faléces padot akasz­
tott (A).

Mint már említettük, a hinta lehet csak ülésre alkalmas 
pad, vagy a kényelmesebbek számára ágy is, ill. olyan, ami 
kétféle módon is használható. Ilyen a 2 db szögvas keretből 
összeállított hintaágy (III).

A hegesztéssel kialakított kereteket 3 db csuklópánt köti 
össze (D). A csuklópántokat a kereten anyáscsavarokkal 
rögzítették. A keretekbe pontosan illeszkedő bútorlap beté­
tet helyeztek, ezen könnyen mosható, karton huzattal ellá­
tott habszivacs van. Az ülőlap sarkaira hegesztett 4 db acél­
gyűrűhöz nyitható kapocs és karabiner köti a függesztőhu­
zalt. Oldalanként ugyanilyen módon kapcsolódva egy-egy 
lánc tartja a hátlapot. A lánc lehetővé teszi, hogy a hátlap 
helyzetét változtatni lehessen. Attól függően, hogy ülni vagy 
feküdni akarunk a hintán, a keret két sarkára akasztott kap­
csot más-más láncszembe akasszuk. Csak hegesztett sze­

mű láncot használjunk, annak nagyobb a teherbírása, meg 
véletlenül sem fog kinyílni.

A két függesztóhuzalt és a láncot felül egy acélhuzalból 
hajlított karikára fűzték, végeit ugyancsak összehegesztet­
ték. A karikával az egész hintaágy gyűrűhinta-akasztora 
vagy a hegesztett fülek közé könnyedén felakasztható.

Ezt a fémszerkezetet is fessük be, s ha a keretet nem is, 
de a szivacslapot és a fabetétet télen rakjuk el száraz hely­
re. -  m e9a -
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SZAMITASTECHNIKA
Szinte mindenki, aki számítógépet 

használ, tapasztalhatta, hogy a RESET 
gomb véletlen vagy meggondolatlan 

megnyomása milyen kellemetlen 
következményekkel jár. Esetleg több órai 

munka vész kárba, jobb esetben csak 
egy játék szakad félbe éppen 

a legizgalmasabb esemény közepén. 
Hozzászokhattunk, hogy a programok 

kilépés előtt legalább egyszer 
rákérdeznek, hogy valóban be akarjuk-e 

fejezni használatukat és figyelmeztetnek, 
ha munkánk eredményét nem mentettük 

lemezre. A WINDOWS még a Ctrl-Alt-Del 
billentyűkombináció használata esetén is 
figyelmeztet az adatvesztés lehetőségére. 

Ez a program ugyanis nagyon kényes 
az ilyen beavatkozásra. 

Lezáratlan állományok maradhatnak 
a winchesteren, és természetesen a teljes 

memória tartalma törlődik.
Viszont a RESET gombot minden 

„vészjelzés” nélkül megnyomhatjuk, 
és utána már „késő bánat...”.

Felmerülhet a kérdés, ha ilyen veszélyes 
a RESET gomb, miért van rá szükség. Saj­
nos előfordul, hogy a számítógép elveszti 
a kapcsolatot a kezelővel, semmilyen pa­
rancsra nem reagál, „befagy” .

Ezt előidézheti pl. egy rosszul installált 
vagy hibásan működő program. (Illegális 
másolatoknál elég gyakori.) Egyszerűbb 
esetben segít a Ctrl-Alt-Del billentyűkom­
binációval végrehajtott űn. „melegindítás”,

de sokszor ezt is hiába próbáljuk. Ilyenkor 
csak a „hidegindítás” segít, amit a RESET 
megnyomásával idézünk elő. Egyébként a 
kisebb számítógépeken (pl. a Commodore 
64-en) nem volt RESET gomb, csak 
ügyeskedéssel lehetett hozzáférni olyan ki­
vezetéseihez, amiket rövidre zárva hasonló 
hatás volt elérhető. Pedig a magnós prog­
rambetöltés „megbízhatósága” miatt igen 
gyakran szükség lett volna rá. Az első PC-

XT számítógépeken is hiába keressük, ott 
csak a már említett Ctrl-Alt-Del segíthe­
tett. Manapság minden számítógépen meg­
található ez a hiba esetén nagyon hasznos 
segédeszköz.

Mi történik a RESET hatására? A szá­
mítógép központi egységének, a CPU-nak 
van egy reset nevű kivezetése. Ha a CPU 
ezen jelet észlel, azonnal abbahagyja eddi­
gi feladatának végrehajtását, törli regiszte­

reit és átadja a ve­
zérlést a rend­
szerindító inicializá­
ló ROM BIOS eljá­
rásnak. Ez az a BI­
OS eljárás, ami a 
gép bekapcsolása­
kor alaphelyzetbe 
állítja a rendszert. 
Ezzel azt a hatást 
érjük el, mintha a 
gépet most kapcsol­
tuk volna be. Ismét 
felmerülhet a kér­
dés, mi szükség van 
a RESET gombra? 
Ha a gép lefagy, 
kapcsoljuk ki, majd 
ismét be. Valóban 
ez is megoldás, de 
nem a legjobb. Az 
elektromos beren­
dezéseknek a be­
kapcsoláskor létre­
jövő áramlökések, 
tranziensek jelentik
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Számítás- és Irodatechnika

Budapest V. Mérleg u. 14. 
Tel./ Fax: 267-5316, 267-5317 
Nyitvatartàs: H-P 9-18 óráig.

COMPAQ, és KRONOS  számítógépek 

programok

Multimédia eszközök, CD-ROM lemezek
P A N A S O N IC  C D -R O M  d rive  2x  seb  + v e zé rlő  
A Z T E C H  ID E  C D -R O M  d rive  2 .4 x  seb.
S o u n d  V is io n  C D -R O M  d rive  4x  seb.
S o u n d  V is io n  16 b it-e s  h a n g k á rty a  M C D  + sw. 
V id e o  G a la xy  G a m m a  (T V  tun e r, L ive  v id e o  

ove rlay , k é p d ig ita liz á lá s  ... )
A k tív  ha g fa l 2 *4  W  / 2 *1 2 W  
B es t o f B oard  G a m e s  (tá b la  já té k o k )
B es t o f S po rt G a m e s (sp o rt já té k o k )
K id G ra p h ic s  fo r W in d o w s  

(g ra fika i p ro g ra m o k  g y e re k e k n e k )
B u s in e ss  fo r W in d o w s  (ü z le ti p ro g ra m o k) 
T ru e ty p e  fo n ts  (1 500  + fo n tk e z e lő  sw.)
M ilita ry  M igh t an d  S tra te g y  (s tra t. já té k o k )
C D  H o rro r M a n ia  ( h o rro r já té k o k )
B e s t M u ltim é d ia  S o u n d s  fo r W in d o w s  (kb . 27 00 ) 
B e s t M u lt im e d ia  V ideo  fo r  W in d o w s  (kb . 20 0  klip)

1 3 .9 0 0 , -
1 4 .9 0 0 , -. 
2 6 .9 0 0  -

9 .9 0 0 ,-

3 2 .9 0 0 ,-
1 .9 0 0 ,- /3 .6 0 0 ,-

9 9 0 ,-
99 0 ,-

A
M i c r o s o f t
K 1 E M E IT
k i l l

Viszonte ladói és törzsvásárlói kedvezm ények
A közölt árak az ÁFÁ-t nem tartalmazzák

A VÁROS SZÍVÉBEN,
A DEÁK TÉRTŐL 2 PERCRE

a legnagyobb megterhelést. A  meghibáso­
dás valószínűsége ilyenkor a legnagyobb. 
Ez a számítógépre is érvényes. Ezért álta­
lában nem érdemes a számítógépet k i- és 
bekapcsolgatni, még akkor sem. ha rövi- 
debb időre abbahagyjuk a munkát. A  kor­
szerű űn. GREEN alaplapok ilyenkor 
úgyis „takaréküzemre'’ kapcsolják magu­
kat. Tehát a kikapcsolásnál mégis jobb 
megoldás a RESET.

Azt a hátrányt, hogy véletlen megnyo­
másakor nem figyelmeztet a gép. egy egy­
szerű áramkör segítségével kiküszöbölhet­
jük. A  kapcsolást a RESET gomb és az 
alaplap RESET csatlakozója közé kell i l ­
leszteni. Használatakor a RESET gomb el­
ső megnyomása csak egy engedélyező lo­
gikát indít el. Ameddig a visszajelző LED 
világít, a RESET gomb normálisan műkö­
dik. tehát ha újra megnyomjuk, a gép vég­
rehajtja a reset-et. Ha másodszor nem 
nyomjuk meg a gombot, rövid idő eltelté­
vel visszaáll az alaphelyzet.

A  védőáramkor kapcsolási rajza az 1. 
ábrán látható. Tápfeszültségigénye +5 V. 
így ellátása a számítógép tápegységéről 
egyszerűen megoldható. A  számítógép­
tápegység kivezetésein négy vezetéket ta­
lálunk. Az egyik szélén a sárga +12 V-ot, 
a másik szélső piros színű pedig +5 V-ot
ad. A  két középső fekete a föld. A  kiveze­
tésekhez köthető speciális csatlakozódu­
gasz megvásárolható, segítségével köny- 
nyen elkészíthető egy összekötő vezeték a

kapcsolás POWER 
je lű  csatlakozója és 
a tápegység közé. 
A  bekötésnél f i ­
gyeljünk a színek­

re. hogy a +5 V helyett véletlenül nehogy 
a +12 V-ot vezessük a kapcsolásra. A  táp­
egységdugaszt úgy készítik, hogy csak 
egyféleképpen lehessen összeilleszteni, te­
hát helyes bekötés esetén később ez a ve­
szély már nem állhat fenn.

A  rajz jelöléseinek segítségével köves­
sük végig, m it csinál a védőáramkor egy 
RESET alkalmával. A  RESET gomb meg­
nyomása kisüti a C3 kondenzátort, így a 
Schmitt-triggeres N AN D  kapuból kialakí­
tott inverter bemenete logikai „CT állapot­
ba kerül.

A  Schmitt-triggerre itt je lform áló hatása 
miatt van szükség. Az Inverter kimenetén 
határozott felfogó él jön létre. Az IC3 je lű 
74 121 -es monostabil multi vibrátorra ez 
az indítóimpulzus nincs hatással, mert en­
nek egyik engedélyező bemenete le van 
tiltva. Tehát ez az első impulzus az IC2 
je lű 74 121 -es monostabil multi vibrátort 
indítja csak. Ez hozza létre áz engedélyező 
kapujelet, amelynek hosszát az C1/R2 tag 
időállandója határozza meg.

A  kapcsolás működésének szempontjá­
ból igen lényeges, hogy a 74 121 nem új­
raindítható típus, tehát ameddig az első in­
dítás hatása el nem múlik, ismételt indító­
impulzusra nem reagál. A  két inverterként 
kapcsolt N AN D  kapu, R3 és C4 egy kés- 
leltetőt alkot, melyre azért van szükség, 
hogy a kapcsolás hagyja figyelmen kívül a 
RESET gomb egymás utáni gyors meg­
nyomását. A  késleltetett kapujel egyrészt

nyitja T2 tranzisztort és ezáltal a jelző 
LED világítani kezd, másrészt engedélyezi 
az IC3 je lű  monostabil multivibrátort. Ha 
ilyenkor ismét megnyomjuk a RESET 
gombot, ez most a kapujel által engedélye­
zett monostabil multivibrátort (IC3) indít­
ja, ami ad egy rövid kapcsolójelet. A  kapu­
jelet előállító monostabil multivibrátort, 
m ivel nem újraindítható, ez nem zavarja. 
Az IC3 által adott impulzus nyitja T I tran­
zisztort. és így az alaplap RESET csatlako­
zója egy pillanatra záródik. Ilyenkor a szá­
mítógép végrehajtja az újraindítási paran­
csot. Ha az engedélyező je l időtartama 
alatt nem kap az IC3 multivibrátor indító­
impulzust, nem történik RESET, és az en­
gedélyezés megszűnésével visszaáll az 
alaphelyzet.

A  2. ábrán az áramkör nyomtatott áram­
köri rajza látható. Ez kétoldalas huzalozá­
s i  de kialakítása olyan, hogy néhány ve­
zetékes átkötéssel egyoldalas lemezen is 
elkészíthető. Ez talán segítséget nyújt az 
egyszerűbb otthoni elkészítéshez.

A  számítógépbe történő beépítés egy­
szerű. csak a tápfeszültség polaritására kell 
vigyázni.

A  je lző LED elhelyezésére keressünk 
egy alkalas helyet a házon, például egy 
használaton kívü li beépítőhely kivehető 
fedőlapján fúrhatunk egy apró lyukat. A 
LED egyébként helyettesíthető egy 5 V-os 
zümmerrel, ha valaki a hangosabb jelzése­
ket kedveli. Ehhez a megoldáshoz lyukra 
sincsen szükség, és a figyelmeztetés való­
színűleg hatásosabb lesz, csak másokat za­
varhat.

Тагу Zsolt
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ш и ш  S Z T E R E O  
Z A J S Z Ű R Ő

Az AM-FM Multiplex URH sztereó adások vételére jellemző, hogy kis antenna jelfeszültségeknél 
megnő a zaj. Ennek több oka is lehet. Az egyik, hogy az adó távol van, és ezért a térerő a vétel 

helyén már kicsi. A másik, hogy csak ún. beltéri, más néven szobaantennát használunk, ami a kis 
nyeresége miatt elsősorban a helyi vagy közeli adók vételére alkalmas. A vétel alkalmával hallható 

zajtól nehéz, sőt néha lehetetlen tejesen megszabadulni, azonban szűrőkkel egy kis 
kompromisszummal csökkenteni lehet.

URH-VETELI
PROBLÉMÁK

Zajos sztereó vételt okoz az is, hogy bár 
van elfogadható nyereségű URH magas an­
tenna, de ez az antenna nem „lát rá”  az adóra. 
Az ultrarövid hullámok (URH) a fényhez ha­
sonlóan terjednek, ezért ha az adó 
és a vevő antennája között akármi­
lyen természetes vagy épített aka­
dály van, akkor ez a vétel helyét 
beárnyékolja. A rádióhullámok 
nem kizárólag egyenes vonalban 
terjednek, hanem mint a fény, a 
nagyobb tárgyakról, felületekről 
visszaverődnek. A jelenség hatá­
sára kialakulnak olyan területek, 
amiket az össze-vissza verődő 
hullámok szinte teljesen beszór­
nak. Ez különösen a sűrűbben be­
épített városokra jellemző. Ha ez a 
szóródási jelenség nem lenne, ak­
kor csak igen kevesen rádiózhat­
nának.

A szóródásnak vannak előnyei 
és vannak hátrányai. Ezek elsősor­
ban a kialakuló csomópontokban* 
észlelhetők. Ezekre érzékelhető 
példa, amikor az autóban város­
ban, menet közben URH rádiót 
hallgatunk. Lesznek olyan helyek, 
ahol a vétel egy pillanatra kimarad vagy csak 
torzul, holott ezeket kivéve tökéletes volt. 
Vagy egy másik autó mellénk áll, és az eddig 
kifogástalan rádió sisteregni és torzítani kezd, 
majd amint az autó elmegy mellőlünk, a vétel 
ismét megjavul anélkül, hogy a készülékhez 
nyúlnánk. A csomópontok kialakulását a sok­
félül visszaverődő hullámok találkozásai ma­
gyarázzák. Ezekben a pontokban az azonos 
fázisban érzékelők erősítik, az ellentétes fá­
zisban érkezők pedig gyengítik egymást. Ez 
utóbbi olyan mértékű is lehet, hogy a vétel 
teljesen megszűnik. A tűi jó  csomópontot az 
autóban kevésbé érzékeljük, mert a vevőké­
szülék a nagy térerőnél az erősítést automati­
kusan leszabályozza.

Ezzel az automatikus erősítésszabályozás­
sal eljutottunk az egyik zajokozóhoz. Az

URH rádióadások vétele minőségének egyik 
fontos jellemzője a jel-zaj arány. A vevőké­
szülékek olyan áramköröket tartalmaznak, 
amik az előbb említett szóródások miatti, 
szinte folytonosan változó térerősség okozta 
ingadozásokat kiegyenlítik úgy. hogy a saját 
jelerősítésüket szükség szerint megváltoztat­
ják. Amikor az antennáról nagyobb feszültsé­
gek érkeznek, akkor a vevő belső erősítése 
csökken, a jel-zaj aránya ekkor értelemszerű­
enjavul. mert az állandónak vehető zajszintet

Cl 820n C7 lOOn

zajban. Ezt a vevőn a sztereó üzemet jelző 
lámpa vagy LED sűrű ki-be kapcsolása jelzi. 
Egyes vevőkészülékekben olyan automatika 
található, ami egy meghatározott térerő alatt 
mono üzemre kapcsol. De a kézi kapcsolású 
készülékeknél is a távoli, zajos sztereó adók 
mono vételénél hallható zajcsökkenés áll be. 
Mielőtt a zajos sztereó vétel okát egyértelmű­
en az adó távolságára, vagy a vételi hely ár- 
nyékoltságára vezetnénk vissza, az antennát 
próbáljuk meg a jelenlegi helyének környeze­

tében kisebb távolságokra áthe­
lyezni. Ha ez a próbálkozás sem 
vezet eredményre, akkor még min­
dig javíthatunk a vétel minőségén 
egy különleges zajszűrő áramkör 
beiktatásával. Megjegyzem, hogy 
az aktív antennaerősítők sem k i­
mondottan a jel-zaj arányát javít­
ják, esetleg az adó jelszintjét a 
sztereó üzemhez felhúzzák, de saj­
nos ezzel együtt a zaj is nőni fog.

C8 100n

URH ZAJSZURO

a kis erősítés nem emeli zavaró mértékig. A 
baj akkor kezdődik, amikor az antennáról 
csak kicsi feszültségek érkeznek és a vevő 
emiatt az erősítését kénytelen a maximum 
felé növelni. Ekkor viszont nemcsak a beér­
kező hasznos, hanem a haszontalan zajfe­
szültségeket is egyre jobban felerősíti, a je l­
zaj aránya alaposan romlik.

Akkor tehát, amikor URH antennát telepí­
tünk, mielőtt az antennafejet véglegesen fel­
szerelnénk, próbáljunk ki néhány lehetséges 
helyet és környezetét. Nem nagy távolságok­
ról van szó, mivel az URH sávokban a hul­
lámhossz mindössze néhányszor 10 centimé­
ter. A csomópontok pedig a hullámhosszal 
összemérhető helyeken alakulhatnak ki. Az 
URH sztereó adások vételénél először a se­
gédvivőt helyreállító, ún. pilőtt jel tűnik el a

Összefoglalva az eddigieket, a 
gyenge térerejű URH adók vétele 
sztereóban gyakran csak zajosan 
lehetséges. Az ekkor hallható zaj 
pedig kellemetlenül rontja a minő­
séget. A vevőkészüléket ilyenkor 

monóra lehet kapcsolni és a zaj nagy része 
eltűnik, de ezzel együtt a sztereó lényegnek, 
a térhatásnak is vége. Vannak különleges zaj­
mentesítő áramkörök, amik a zajt nagyobb­
részt anélkül csökentik, hogy a sztereó térha­
tását alaposan rontanák, netán teljesen meg­
szüntetnék. Az 1. ábrán egy ilyen szűrőáram­
kör kapcsolási rajza látható. Ezt a szűrőt az 
URH vevőkészülék hangfrekveniás kimenete 
és az erősítő rádió bemenete közé kell kap­
csolni. Használata rendkívül egyszerű, mind­
össze egy dupla potenciométerrel kell a zaj és 
a csatornaszétválasztás között egy kompro­
misszumos állapotot beállítani. A térhatás 
mértékét a sztereó két, jobb és bal oldali csa­
tornája szelektivitása befolyásolja.

A szűrő a zajt csak ennek a csatornaszelek­
tivitásnak a rovására képes csökkenteni. Mi-
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nél aktívabb a szűrő, annál jobban csökken a 
zaj. de vele a csatomaszétválasztás is. A be­
állítást ennek ismeretében kell mindig elvé­
gezni. Megjegyzem, hogy a térhatás nem 
csak kizárólag független oldaljeleknél érvé­
nyesül, bizonyos „áthallás”  mindegyik szte­
reó műsornál megengedett, sőt gyakorlatilag 
mindig létrejön.

A zajszűrő kapcsolás két darab, nyolckive- 
zetéses D IL tokozású. LF356 típusú. CMOS 
műveleti erősítő IC-vel működik. Mindkét 
IC, az ICI-es és az IC2-es, aszimmetrikus te­
lepfeszültség táplálást kap. ami miatt a nem 
invertáló bemeneteiket fél telepfeszültségre 
kell emelni. Ez az áramkörben gyakorlatilag 
úgy valósul meg, hogy az RÍ és az R2. két 
egyforma ellenállás egy felező feszültségosz­
tót alkot, amiről a fél telepfeszültség az R3-as 
és R4-es ellenállásokon keresztül az IC-k 
nem invertáló bemeneteire jut. Ezt a fél telep­
feszültséget a C3-as kondenzátor szűri. Az 
áramkört így aszimmetrikusan 9 és 30 volt 
közötti feszültségekkel lehet táplálni, részben 
azért, hogy ne kelljen minden esetben önálló 
hálózati tápegységet készíteni, hanem vagy a 
rádió vagy az erősítő egyenfeszültségét le­
hessen használni. A két műveleti erősítő IC 
áramfelvétele 10 milliamper körüli. A szűrőt 
szimmetrikusan is lehet táplálni, oldalanként
9 és 15 volt közötti, egyforma negatív és po­
zitív feszültségekkel. Ekkor a két IC 4-es k i­
vezetését a földeléstől el kell választani, ezek 
a kivezetések a negatív telepfeszültségre 
mennek, továbbá az R I-es ellenál­
lást és a C3-as kondenzátort nem 
kell beépíteni, az R2-es ellenállás 
helyére pedig egy rövidzár kerül. Az 
aszimmetrikus vagy szimmetrikus 
tápfeszültség választásához később 
a nyomtatott áramkörön is lesz lehe­
tőség.

A szűrő bal. L és jobb, R beme­
neté a C l-es, ill. a C2-es kondenzá­
toron keresztül csatlakozik a rádió- 
készülék megegyező oldali hang- 
frekvenciás kivezetéseihez. A 
bemenő impedenciát az R3-as és az 
R4-es ellenállás kb. 100 kiloohmos- 
ra teszi. A két LF356-os műveleti 
erősítő IC egységnyi erősítésű im­
pedancia transzformátorként műkö­
dik. Mindkét műveleti erősítő kime­
netéhez egy-egy potenciométer csat­
lakozik. A P l-es potenciométer 
dupla, közös tengelyen együttfutó,
10 kiloohmos, logaritmikus karakte­
risztikájú típus. A potenciométerek 
legkisebb ellenállása az R5-ös és az 
Ró-os ellenállással 3,3 kiloohmosra

korlátozódik. A potenciométerek a sztereó 
két csatornájának jelútjában egy-egy változ­
tatható nagyságú ellenállást képeznek. Ezek 
és a sztereó oldalakat átkötő C4-es kondenzá­
tor a csatornák között egy változtatható nagy­
ságú frekvenciafüggő áthallást okoz. Az így 
kialakított, lényegében egy változtatható tö­
réspontú szűrő hatása, hogy a magasabb 
hangfrekvenciákon a csatomaszétválasztás 
csökkenthető, azaz az áthallás növelhető, és 
ennek hatására a zaj lényegesen kevesebb 
lesz. A 6 decibel/oktáv meredekségű szűrő 
töréspontja a Pl-es potenciométerrel kb. 1,5 
és 5,6 kilohertz között változtatható. A zaj- 
csökkentő áthallást, vagyis a C4-es konden­
zátort а К  kapcsolóval, a sztereó oldalak kö­
zül ki lehet iktatni. A szűrő akkor aktív, ami­
kor а К  kapcsoló zárva van.

A sztereó hangképben a tér- és irányhatás 
lényegében az 500 hertz és az 5 kilohertz 
frekvenciával határolta sávban érvényesül. A 
diszkrét alacsonyfrekvenciás és a magas han­
gokat irányban csak abszolút oldaljelként le­
hetne hallani. Hogy a természtes térhatás 
ezekben a tartományokban az előbb említett 
szélsőségek nélkül mégis kialakul, az nagy­
részt a felhangoknak köszönhető. A térhatást 
lényegében a sztereó oldalak közötti, ún. kü­
lönbségi jelek keltik.

Az összeg vagy mono jelek elvileg mind­
két csatornában egyformák. A szűrő az ösz- 
szeg vagy mono jeleket gyakorlatilag csak el­
hanyagolható mértékben befolyásolja. A

sztereóban a zajok döntően különbségi jelek­
ként alakulnak ki. A  szűrő a zajcsökkentő ha­
tását úgy fejti ki, hogy a különbségi jeleket, 
bennük a zajokat, a Pl-es potenciométerrel 
változtatva, 1,5 kilohertztől, vagy ettől felfelé 
5,6 kilohertzig bármelyik frekvenciától indul­
va, a mesterséges áthallással 6 decibel/oktáv 
meredekséggel vágja.

NYOMTATOTT 
ÁRAMKÖR

Az URH sztereó zajszűrő nyomtatott 
áramkörének rajzai a 2. ábrán láthatók. 
Visszatérve az áramkör aszimmetrikus vagy 
szimmetrikus telepfeszültségű táplálásához, a 
fóliás lemez alkatrészbeültetési rajzán talá­
lunk egy A-val és egy B-vel jelölt átkötést. 
Aszimmetrikus táplálásnál, amikor csak egy 
telepfeszültség van. amint az az 1. ábrán lát­
ható, akkor az A  jelű átkötést kell a lemezre 
tenni. Szimmetrikus, kettős telepfeszültségű 
táplálásnál pedig а В jelű átkötést kell elké­
szíteni. Az áramkör utólag nem igényel beál­
lítást, ha az elkészítése során nem ejtettünk 
hibát, akkor azonnal működik.

M. G.

COM PUTERBONTO
. , 4 M "  M ű s z a k i  é s  K e r e s k e d e l m i  K f t .

Új és használt szám ítástechn ika i berendezések, 
a lka trészek eladása-vétele,

Elfekvő és lese le jtezett készletek nagy té te lben való 
m egvásárlása.

Használt, m űködő fénym ásolók és com puterek.

Cím: 1072 Budapest, 
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Amikor még a „bütykölök” társadalma IC-kkel, tranzisztorokkal és egyéb modern alkatrészekkel egyáltalán nem 
rendelkezett, akkor egy rádió elkészítése egyféle amatőr csúcsot jelentett. A ma már „kőbaltás” elektronikus korszaknak 

tűnő idő alkatrészeivel mégis tökéletesen működő készülékek születtek. A rádióvevők építésének hagyománya szép 
lassan a múltba veszett. Kár érte, mert a „szakma” alapjait egy-egy készülék építése alkalmával elszenvedett 

gyötrelmeken keresztül, az ekkor szerzett sok-sok tapasztalattal lehetett csak igazán megtanulni.

A klasszikus rádiózás még nem ismerte az 
URH technikát. A hosszú-, közép-, és rövid- 
hullámú rádiók korában a legdivatosabbak a 
középhullámú vevők voltak, a műsorok álta­
lában itt voltak a legjobbak. A gyári szuper 
vevőknek azonban volt és van is egy nagy 
hibájuk, az adókra vonatkozó korlátozások 
miatt a keskeny sávszélesség. A hangminő­
ség ennek következtében nem a legjobb, tá­
volról sem a mai, azaz 20 Hertz-től 20 000 
Hertz-ig terjedő átvitelnek megfelelő. Am i­
kor a szalagos magnetofonok divatba jöttek, 
akkor még csak kétféle műsorforrás létezett, 
a hanglemez és a rádió. A legfrissebb zenét a 
rádió közvetítette, arról viszont csak a már 
említett minőségű felvételeket lehetett készí­
teni. Rövidesen kiderült, hogy a közeli, tehát 
nagy térerejű adók műsoráról, az akkori mag­
netofonok képességei szerint, elfogadhatóan 
jó felvételek készíthetők egy egyszerű „de­
tektoros”  előtéttel. A Litze-huzalos, vasma­
gos tekerccsel párhuzamosan kapcsolt fix 
kondenzátor alkotta rezgőkört a Kossuth- 
vagy a Petőfi adóra kellett hangolni, és egy jó  
földdel és antennával a vevő tökéletesen mű­
ködött. Ezután a demodulátor diódát követő 
hangfrekvenciás kimenetet a magnetofon 
mikrofon bemenetéhez kapcsolva, az adóról 
akkor a legjobb minőségűnek számító felvé­
telek készültek. Ez volt az „őskor” .

Azután elindult az URH rádióadás, miután 
egy nagy minőségi változás következett. 
Olyan egyszerű URH előtét, mint amilyen a 
középhullámú adások vételére már volt, ek­
kor még nem készülhetett. Ugyanis a közép- 
hullámú adók amplitúdómodulációval mű­
ködnek, és ez a vételi oldalon a demodulációt 
rendkívül leegyszerűsíti. Az URH adásoknál 
viszont a sokkal bonyolultabb frekvenciamo­
dulációt használják, és emiatt a demoduláció 
a vételnél már nem oldható meg az amp­
litúdómodulációhoz hasonló egyszerűséggel. 
Továbbá az is nagy problémát jelentett, hogy 
a korai erősítő alkatrészek az URH adók ma­
gas frekvenciáin a vételnél a jelszinteket csak 
nagyon keveset és zajosan emelték. A 10,7 
megahertzes középfrekvenciát kikeverő URH 
vevőknél jobb minőséget adó, úgynevezett 
egyenes vevőknél viszont a kis antennafe­
szültségek miatt a szélessávú, nagyfrekvenci­
ás erősítés elkerülhetetlen. Az előtétek, ilyen 
a már említett középhullámú is, előnye egy­
szerűségük mellett főképpen abban rejlik, 
hogy az adók nagyfrekvenciás jeleit a vétel­
nél „egyenesen”  vezetik, azaz nem transzpo­
nálják át egy kisebb, ún. középfrekveciára, 
mivel ezt az adó eredeti vivőfrekvenciájánál 
sokkal könnyebb erősíteni. Az egyenes ve­
vőknek számító előtéteknél tehát az antenná­
ról közvetlenül érkező, kiválasztott gyenge 
hasznos jeleket erősíteni kell, különben a m i­
nőséget a megnövekvő zaj elrontja.

A modem, kiszajú és hatékony, olcsó erő­

sítőalkatrészek megjelenésével egy jóminő­
ségű URH előtét építése előtt tornyosuló aka­
dályok többsége mostanra eltűnt. Ugyanak­
kor az URH adók teljesítménye és ezzel 
együtt a térerő is egy-egy körzetben akkorára 
nőtt, hogy a vétel távolról sem igényel már 
annyira ..kihegyezett”  áramköröket, mint ré­
gen. Csupán egyetlen újabb probléma jött elő 
az, hogy az URH adások ma már szinte kivé­
tel nélkül sztereóban mennek. Az egyszerű 
URH előtétek viszont sztereó dekódert nem 
tartalmaznak. A gyakorlatban ez azt jelenti, 
hogy az eredetileg sztereó adásokat az előtét 
monoban veszi. Az URH előtét építéséről 
emiatt nem érdemes lemondani, mert a mo- 
nósításnak is megvannak az előnyei, gondol­
junk arra. hogy az automata URH sztereó ve­
vők a kis térerő miatti kedvezőtlen sztereó 
vétel alkalmával a zajszegényebb mono vé­
telre kapcsonak. Az igazság természetesen 
az, hogy aki kifogástalan, csúcsminőségű 
sztereó URH vételt akar, az vásároljon egy 
ennek megfelelő készüléket. Akinek viszont 
hobbija az elektronika, az esetleg épít egy 
URH előtétet. Az utóbbiak közé tartozóknak 
ajánlom az ábrán látható egyszerű URH vevő 
áramkör megépítését.

Mielőtt a vevő összeállításába kezdenénk, 
ismerkedjünk meg az áramkör működésével 
nagy vonalakban. A 87-108 megahertzes 
frekvenciatartományban működő URH adók 
vételére alkalmas, egyszerű vevőkapcsolás 
lényegében három fokozatból áll. Az első egy 
szélessávú nagyfrekvenciás erősítő, ami egy 
BF324-es típusú pnp, 30 voltos, 450 mega­
hertzes tranzisztorra épül. Ezt a fokozatot kö­
veti. szintén a két BF324-es tranzisztorral 
működő, különleges oszcillátor. A vevő har­
madik fokozata a háromtranzisztoros hangf­
rekvenciás előerősítő. Ebben egy BC560C tí­

pusú pnp, és két BC550C típusú npn, 45 vol­
tos tranzisztor található. A típusjelölésben az 
utolsó C-betű a 21,2-30 erősítési tényező 
nagyságára utal.

Az antennáról érkező nagyfrekvenciás je­
leket tehát az első BF324-es tranzisztor köré 
épülő fokozat erősítői. Az URH vevőknél ál­
talában lehetőség van a nagyobb térerejű, he­
lyi és kisebb térerejű, távolabbi adóállomások 
vétele között választani. Ennek főleg az az 
oka, hogy a helyi, nagy energiával sugárzó 
adóállomások esetleg a vevő első, szélessávú l 
erősítőjét túlvezérlik, de oka az is, hogy ha 
egyszer a vételhez nem kell nagyfrekvenciás 
előerősítés, akkor ezt a fokozatot érdemes k i­
iktatni. A heyi adók vételénél a nagyfrekven­
ciás erősítő csak a zavarérzékenységet, ill. a 
zajt növelné.

így azután át lehet kapcsolni DX, azaz tá­
volsági, ill. helyi vételre. Az ábrán látott 
áramkörben nincs automatikus erősítésszabá­
lyozás, ami a vevő érzékenységét a térerő 
függvényében esetleg visszafogná. Ennél az 
egyszerű URH vevőnél a helyi, nagy térerejű 
adók vételekor az antennát az első BF324-es 
tranzisztor kollektora és a második BF324-es 
tranzisztor emittere közötti 4,7 pikofarados 
kondenzátor kollektor felőli szabad végére 
kell vezetni. Ekkor tulajdonképpen az első 
nagyfrekvenciás fokozat a vételi láncból k i­
marad.

Az antennáról érkező URH jelek akár az 
első erősítőn keresztül, akár közvetlenül a kö­
vetkező két BF324-es tranzisztorra épülő | 
speciális, szinkronizálható oszcillátorra ér­
keznek. Ezt az oszcillátort az L3-as tekercs­
esei és a vele párhuzamosan kapcsolt 22 p i­
kofarados kerámia trimmerkondenzátorral 
87-108 megahertzes tartományban lehet han­
golni. A 4,7 pikofarados kondenzátoron ke-
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resztül a két tranzisztor közös emitterére ér­
kező adójelek modulációs frekvenciaváltozá­
sát az oszcillátor képes követni. A demodulá- 
ció úgy jön létre, hogy az oszcillátor frekven­
ciaváltozásai. szintén a közös emitterekhez 
csatlakozó 18 kiloohmos ellenálláson és az 
ezzel sorba kapcsolódó 10 kiloohmos poten- 
ciométeren kismértékű feszültségváltozáso­
kat hoz létre. A létrejött egyenfeszültség-vál- 
tozás megegyezik az adóoldali frekvencia­
modulációval. Az így kapott, tehát az 
adóoldali modulációval egyező, hangfrek­
venciás jelek az 1 kiloohmos ellenállás és a 
100 pikofarados kondenzátor alkotta aluláte­
resztő szűrőn keresztül a háromtranzisztoros 
hangfrekvenciás erősítőre kerülnek. Ez a szű­
rő a nagyfrekvenciás jeleket a hangfrekven­
ciáról leválasztja.

Az áramkört főleg azoknak, akik először 
próbálnak URH-val foglalkozni, célszerű egy 
olyan fóliáslemezre építeni, amire előzőleg 
négyzethálósán 3-5 mm élhosszúságú, egy­
mástól szigeteken elválasztott fólia négyzete­
ket martak, mindegyik négyzet közepén egy- 
egy furattal. Az egyes fokozatokat erre az űn. 
univerzális fóliás lemezre, a kapcsolási rajz 
szerinti sorrendben, egymást követve kell fe l­
építeni.

A földeléseket úgy alakítsuk ki, hogy álta­
lában egy fokozaton belül az alkatrészek ide 
csatlakozó kivezetései egy pontban találkoz­
nak. Például az anntennát követő nagyfrek­
venciás erősítőnél az Ll-es és az L2-es te­
kercs, a 4,7 nanofarados kondenzátor és a 18 
kiloohmos ellenállás negatív tápfeszültség 
felőli, vagyis nagyfrekvenciásán hidegített, 
földelt kivezetéseit egy fólianégyzethez for­
rasszuk. Az oszcillátornál ehhez hasonlóan az 
első BF324-es tranzisztor bázisát, a 22 piko­

farados trimmerkondenzátor és az L3-as te­
kercs földelés felőli kivezetését, valamint a 
második BF324-es tranzisztor kollektorát 
szintén egy fólianégyzethez kössük. A még 
hátralevő, az aluláteresztő szűrő és a hang- 
frekvenciás erősítő alkatrészeinek földelés 
felőli csatlakozásai ismét egy fólianégyzet­
hez kötődjenek. A földpontokat vastag vörös­
réz vezetékkel kell egymáshoz kötni.

Az URH áramkörökben az alkatrészeket a 
lehető legrövidebb kivezetésekkel és szilár­
dan kell szerelni. Az elmozduló alkatrészek 
az áramkörök elhangolódását okozzák. 
Nagyfrekvencián az ún. szórt kapacitások és 
induktivitások is aktív szerepet játszanak a 
működésben. A rezgőkörök ún. „durva” han­
golása a kisinduktivitású légmagos, önhordó 
kivitelű tekercsek meneteinek széthúzásával, 
ill. egymáshoz közelítésével végezhető. Az 
L l-es légmagos tekercs, 10 menet 0,5 mm 
átmérőjű ezüstözött rézhuzalból, 3 mm-es át­
mérőben tekercselve, a menetek egymás mel­
lett. Az L2-es szintén légmagos tekercs, 13 
menet 0,5 milliméter átmérőjű ezüstözött réz­
huzalból, 5 mm-es átmérőre tekercselve, a 
menetek egymás mellett. Az L3-as légmagos 
tekercs 4 menet 1,2 mm átmérőjű ezüstözött 
rézhuzalból, 5 mm-es átmérőre tekercselve, a 
menetek kissé ritkábban. A tekercseket 3, ill. 
5 mm-es fúró szárára tekerjük, így a tekercse­
lési méretek pontosak lesznek. Ha nincs 
ezüstözött rézhuzal, akkor megfelel a zománc 
szigetelésű is.

Feltételezve, hogy az áramkört a fóliás le­
mezre hibátlanul sikerült felépíteni, a hango­
lás előtt egy-két jellegzetes ponton mért 
egyenfeszültséggel a készülék működése el­
lenőrizhető. A  mérésekhez elvileg bármilyen 
egyenfeszültség-mérő megfelel, ha a műszer

az áramkört nem terheli. Az URH előtétet 
négy, egyenként 1,24 voltos, sorbakapcsolt 
Ni-Cd-akkumulátorral. megközelítően 5 volt­
tal táplálva a következő feszültségek adód­
nak. Mindegyik egyenfeszültséget a tápfe­
szültség negatív oldalához képest, azaz a kö­
zös föld és a megadott pont között kell mérni. 
Közvetlenül az első, nagyfrekvenciás erősítő 
BF324-es tranzisztorának emitterén 3,4 volt. 
Ugyanennek a tranzisztornak a kollektorán 
0,2 volt. Az oszcillátor két BF324-es tran­
zisztora közös emitterén 0,66 volt. A hang- 
frekvenciás erősítő első BC560C típusú tran­
zisztora emitterén 1,2 volt. Végül az utolsó 
BC550C típusú tranzisztor emitterén 0,73 
volt. A feszültségek egyrészt a nem pontosan 
5 voltos tápfeszültség, másrészt az alkatré­
szek szórása miatt ezektől a megadott érté­
kektől kismértékben eltérhetnek. Ha viszont 
az eltérések gyanúsan nagyok, akkor az 
áramkörben valami hiba van. Ellenőrizzük 
ekkor a kapcsolást és az esetleg hibás alkat­
részeket cseréljük ki.

Kössünk az antennabemenethez egy kb.
1,5 m-es szigetelt huzalt és az előtét hangf­
rekvenciás kimenetét kapcsoljuk egy erősítő 
közepesen érzékeny bemenetéhez. Próbáljuk 
az oszcillátor 22 pikofarados trimmerkonden- 
zátorával a sávközépen egy adóállomást ke­
resni. A hangolást „durván” az oszcillátorte­
kercs meneteinek széthúzásával a magasabb 
frekvenciák felé, összetolásával az alacso­
nyabb frekvenciák felé lehet változtatni. Ha 
már a sávban vagyunk, akkor az állomásokat 
a trimmerkondenzátorral lehet beállítani. Ha 
egy adóra sikerült pontosan ráhangolni, akkor 
a vétel minősége a 10 kiloohmos potencio- 
méterrel optimálisra állítható.

Mocsáry Gábor

GARAI KERESKEDOHAZ 1 0 7 5  B u d a p e s t  V I I . ,  W e s s e l é n y i  u . 3 0 .

T e l . / f a x :  1 2 2 - 0 9 9 4 ,  2 6 7 - 8 6 3 2 ,  3 2 2 - 1 6 8 8  

A Z  A K C I Ó  F O L Y T A T Ó D I K ! !
Akkutöltő AFN 12 
Akkutöltő AFN 7 
Akkutöltő AFN 9 
Emelő gk.-hoz PRH2001 
Emelő köteles SHZ 300 
Hidr.emelő 2 tonnás HM 21 
Hidr.emelő 4 tonnás HM 41 
Hidr. emelő 6 tonnás HM 61 
Lábpumpa gépkocsihoz 
Porszívó kézi HNS 230V 
Porszívó EM 920 
Porszívó nedves-száraz DU02O 
Porszívó nedves-száraz DU030 
Szőnyegtisztító QUATTRO 20 
Garázsajtónyitó TAF 281 
Garázsajtónyrtó TAF 351 
Élező és csiszoló NT S 2000 
Láncfűrész PES 2000

5.819,- 
3.827,- 
4.952,- 

16.988,- 
27.ÖBL­

Í T S , - 
2.516,- 
3.034,- 
2.353,- 
5.478,- 

14.088,- 
16.249,- 
17.717,- 
34.348,- 
42.843,- 
31.325,- 

9.812,- 
20 706,-

Sarokcsiszoló WSC 115
Sarokcsiszoló WSC 230
Vibrációs csiszológép ERŰ 270
Vágógép NFS 181
Nedves és száraz köszörű
TS1 vágóállvány sarokcsiszolóhoz
T S2 vágóállvány sarokcsiszolóhoz
TB13-ET asztali fúró 5 sebességes
Utvefúró GARDENA
Hornbach fúró BS12VE
ROYAL 12 /4 8  fúró-csavarhúzó
ProEnergy-Set 12 /2 0  fúró-csavarhúzó
LS114 heg.készülék 45-1 40A
LS11 6 heg.készülék 45-1 60A
LS31 8 heg.készülék 45-1 БОА
LEMAMIG100 védőgázas heg. kpl.
LEMAMIG130 turbó védőgázas heg. kpl.
SGF181 védőgázas heg. kpl.

6.480,- 
12.558,- 

9.701,- 
30.703,- 
13.990,- 

6.678,- 
3.891,- 

22.306,- 
15.992,- 
10.217,- 
15.947,- 
12 OOO,- 
13.275,- 
19.529,- 
25.611,- 
35.949,- 
44.974,- 
89.325,-

Csipesz 200mm 3 0 0 ,-
Csipesz 250mm 4 5 0 ,-
Csavarhúzó kit. szigetelt 7db 3 .1 1 0 ,-
JSD1 csavarhúzó kit. 1 .5/ 2 .5mm 9 1 5 ,-
XCELITE csavarhúzó kit. SDR11 4 .8 3 2 ,-
Elektronikai csípőfogó 1.555 ,-
CKT1 0 1 1 A computer szerszám kit. 2 .97 2 ,-
CKT1 0 17  computer szerszám kit. 8 .30 9 ,-
CKT2 8 1 3  computer szerszám kit. 13 .0 8 0 ,-
CKT2 8 1 9  computer szerszám kit. 7 .86 6 ,-

A feltüntetett árak ÁF A nélküliek!

Megrendeléseiket rövid határidővel tel|esítjük, 
kívánságra postai utánvéttel is el|uttat|uk Önökhöz 
a telefonon vagy személyesen megrendelt árut

M Ű S Z E R V Á S Á R - ó r i á s i  k í n á l a t ,  f o r r a d a l m i  á r a k
Y D M  8 3 0 0  3 .5  digit:, t ra n z is z to r  m é ré s , 1 0 A  é ra m m é ré s
Y D M  3 0 1  Óig 3 .5  digit:, tra n z is z to r  és ka pac itás  m é ré s  -+- tá ska
Y D M  3 0 3  Óig 3 ,5  digit:, tra n z is z to r  és ka pac itás  m é ré s , h ő m é rő  -+- tá ska
Y D M  4 0 1  Óig 4 .5  digit:, t ra n z is z to r , ka pac itás  és frekvenc ia  m é ré s  + táska
FC 1 2 0 0  kézi frekve n c ia  m é rő , 8  d ig rte s , 1 ,25G H z-ig
M C -2 5 0  d ig itá lis  m ik ro m é te r . 4 .5  d ig it
DC-51 5  d ig itá lis  to ló m é rő , 4 .5  d ig it
D M  6 0 0 6  laka tfogós  d ig itá lis  é ra  m m é rő . AON/ DCV Ohm. d ióda. AG AOOA-ig 
D M  6 0 5 5  laka tfogós  d ig ité lis  é ra  m m é rő . A C /D C  4 0 0 A , ACV. DCV. Ohm. d ióda 
D M  1 OOO laka tfogós  d ig ité lis  ó ra m m é rő . A C /D C  1 0 0 0 A . ACV. DCV. Ohm 
PH 2 0 1  d ig ité lis  m in i pl—I-m érő  .
RE 0 3  pH -e lek tróda
L_X 1 O l d ig ité lis  fé n ym é rő . 5 0 .0 0 0  Lux-íg 
LX 1 0 3  d ig ité lis  fé n ym é rő  L u x /C a n d e lla
GM  2 0 0 0 R  d ig ité lis  sú lym érő . 2 0 0 0 g r  ± 1 g r. 1 0 x 1 5  cm  
GM  2 2 5 G  d ig ité lis  sú lym érő . 2 2 5 g r  ± 0 .1  g r. 1 0 x 1 5  cm  
GL 10 2 R  d ig ité lis  s ú ly m é rő . 1 Okg ± 5 g r. 1 0 x 1 5  cm  
EMF 8 2 2  d ig ité lis  e le k tro m é g n e se s  su g é rzé sm é rő  ÚJDONSÁGI

V á r j u k :  k e d v e s  v á s á r l ó i n k a t !

1 .9 5 0 , -  
4 . 9 9 8 , -  
6 . 9 8 0 , -  
8  9 8 0 , -

2 1 . 9 8 0 ,  -
2 3 . 9 8 0 ,  - 
1 9 .9 8 0 , -  
1 9 . 5 0 0 , -  
2 6 . 5 9 0 , -  
2 4  9 5 0 , -

8 .9 0 0 , -  
5  9 8 0 , -

1 4 . 9 0 0 ,  -
1 6 . 9 0 0 -  
2 2  9 0 0 , -
2 4 . 9 0 0 -
2 6 . 9 0 0 ,  -
1 6 . 9 0 0 -
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B E M U T A T J U K

egyik a bevált, könnyen rögzíthető résszellőzte­
tés, a másik a beépített szabályozható tartós 
szellőztetés. Mindegyik szériánál az ablak­
szárny tisztító állásban mechanikusan vagy au­
tomatikusan rögzíthető (3). Jellegzetes ROTO 
konstrukciós megoldás az alsó egykilincses ke­
zelés (5) akár két nyitási módnál is (84-es szé­
ria). Az ablakokat problémamentesen és bizton­
ságosan lehet működtetni, legyen az 1 pontos, 2 
pontos vagy 4 pontos reteszelési mód. Ez a 
megoldás egyedülálló előnyt nyújt.

A Rotoform ablakkilincset bármilyen, a ke­
reskedelemben kapható ablakkilincsre kicserél­
hetjük egy adapter segítségével. Egyéni igénye­
ket szolgál pl. a 62-es széria esetében az a lehe­
tőség, hogy a billenő ablakszámy kilincse 
átszerelhető a szárny fenti részére.

Mindegyik ablaktípus beépítése egyszerű, 
akár házilag is könnyen kivitelezhető. Ez a vilá­

20  1995/8.
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gosan áttekinthető beépítési útmutatónak és az 
ablaktok 4 sarkába beütésre kerülő derékszögű 
beütőstifteknek köszönhető (4). Az alsó és felső 
segédlécre fektetett ablaktok ezáltal mindig a te­
tő 0 szintjét adja. bármilyen héjazatú tetőnél.

Az új ROTO tetőtéri ablakrendszerrel (mint 
egy modulrendszerrel) majdnem minden építé­
szeti és ablakformáló megoldás megvalósítható. 
A szériák méretválasztéka 13- és 21-féle méret 
között váltakozik. A legkisebb méret 54x78 cm, 
a legnagyobb 134x140 cm. Az ablakok egymás 
mellé és egymás fölé építhetők be. kívánság 
szerinti összhangban, a tető statikai adottságai­
nak megfelelően.

A termékek minőségére széles körű garanciát 
nyújt a gyártó, 5 év a garancia a tetőtéri abla­
kokra, a fedőkeretekre, belső borításokra és a 
hőszigetelt üvegekre.

A kiegészítő tartozékok választéka igen szé­
les: reluxa, belső árnyékoló vagy sötétítő, külső 
árnyékoló stb. (Csak a feszített szálas alumíni­
um lamellás reluxáknál 25-féle színből lehet vá­
lasztani.) Mindegyik kiegészítő tartozék felsze­
relése egyszerű. Az extra kiegészítő tartozékok 
kínálata páratlan: távműködtetés mechanikusan, 
ill. elektromosan, gyermek biztonsági zár, eső­
érzékelő. szélérzéke­
lő, mozgásérzékelő, 
elektromos gördülő 
redőny, távirányítás 
stb.

Az új tetőtéri ab­
lakrendszeren kívül a 
ROTO kínálata kiter­
jed az egyszerűbb te­
tőtéri ablakokra, pl. a 
330-as típusú tetőtéri 
ablakcsaládra. Ezek­
nek az ablakoknak is 
jellemzője az alsó ki­
lincsmegoldás, az 
egyszerű beépítés, a 
rejtett csavarozás, a 
hatékony vízelvezető 
rendszer, az átgondolt 
szerkezeti kialakítás, 
a rés- és tartós szel­
lőztetés, az ablak­
számy tisztítóállásban 
történő rögzítése, ék 
alátétes fedőkeret ala­
csonyabb hajlásszögű 
tetőkhöz, sorolható- 
ság egymás mellé és 
egymás fölé, bő tarto­
zékprogram stb.

Üvegezés:
840-es típusnál egyszerű normál hószigetelt üvegezés, 847-es típusnál -Alpine- biztonsági-és 
hőszigetelő üvegezés, 848-as típusnál speciális biztonsági és hőszigetelő üvegezés, minde­
gyiknél szigetelőkerettel EPDM kaucsukból.

847-es tip. 
-Alpine-

848-as tip. 
•Funktional-

840-es tip. 
normál

A hőszigetelt üveg felépítése 
(kívülről befelé)

4 mm bizt. üveg 
16 mm argongáz tölt. 
4 mm bizt. üveg 
-Alpine- bevonattal

4 mm bizt. üveg 
-Funktional- bev. 
16 mm argongáz 
6 mm kétrét.bizt. 
üveg között fólia

4 mm síküveg 
16 mm levegő 
4 mm síküveg

Az üveg hőszigetelési értéke 1,3 W/m2 К 1,1 W/m2 К 2,9 W/m2 К
Hőáteresztőképesség összér­
téke (DIN 67507 szerint) 64% 43% 77%
Fényáteresztőképesség 
(DIN 67507 szerint)

77% 71% 80%

UV-áteresztóképesség 
(ibolyántúli sugárzás)

29% 5% 50%

K om plett ab lak  m űszaki ada ta i:

Hőáteresztési érték 
(DIN 4108 szerint) 1,8 W/m2 К 1,8 W/m2 К 2,6 W/m2 К
Zajszigetelés 29 dB 35 dB 28
Zajvédelmi osztály 1 2 1
Igénybevételi csoport С С С

A ROTO cég kife jlesztett egy új, 
szinte egyedülálló e lőnyökkel 
és tu la jdonságokkal rendelkező 
tetőtéri ablakrendszert.
Az építkezőknek hasznos lehet 
néhány tudnivaló, mely megkönnyíti 
a megfelelő típus kiválasztását.

Az új tetőtéri ab­
lakrendszernél 2 
gyártási szériát kü­
lönböztetünk meg: a 
6-os szériát billenő 
ablakszárnnyal és 8- 
ast emelkedő/billenő 
ablakszámnyal.

Ezek a számok a 
széria jelölésének 
első számjegyét je­
lentik. A második 
számjegy a reteszek 
számát adja meg, 
míg a harmadik 
szám az üvegezés tí­
pusára utal. Mindkét 
szériánál az üvege­
zés háromféle lehet: 
normál hőszigetelt 
üveg, „Alpin” minő­
ség, valamint „Funk­
tionär minőség, 
amely még jobban 
tökéletesített ( tá b lá ­
zat).

A ROTO tetőtéri 
ablakai végkezelt ál­
lapotban kerülnek 
forgalomba. A 62-es 
és 84-es szériáknál 

választhatunk lakkozott vagy fehérre festett ki­
vitel között. A lemezborítások rejtett csavaro­
zással (1) készülnek és a különálló fedőkeret a 
vizet az előre megszabott úton vezeti el. Ez a 
hatékony vízelvezető rendszer felül terelőle­
mezből és mindkét oldalon 5 cm magas álló- 
korcból áll (2). Az ablakok mindenfajta tetőhé- 
jazatba beépíthetők (pala, különféle cserép, bi­
tumenes zsindely stb.). Alapkivitelben a 
lemezborítás műanyaggal bevont sötétbarna alu­
mínium, de felárral kapható vörösréz vagy titán­
cink ötvözet bevonatú is.

A szellőztetésre két lehetőség kínálkozik. Az

ROTO TETŐTÉRI 
ABLAKRENDSZER
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FALHOZ SIMULÓ

méretek: cm-ben
Összecsukható 
asztalok számtalan 
változatát adtuk már 
közre lapunkban. 
Akik még nem 
találták meg 
a megfelelő 
változatot, azoknak 
most egy olyan 
asztal elkészítéséhez 
szeretnénk ötletet 
adni, amely 
használaton kívül 
szinte alig foglal 
helyet. A lehajtott 
asztal mellett viszont 
4-5 személy 
kényelmesen elfér 
a teraszon vagy 
erkélyen kávézás, 
játék, beszélgetés 
alkalmával.

;(

Az asztal felépítése nagyon egysze­
rű, az asztallapból és a lábazatból áll. 
A három részből készült lábazatot és a 
hozzá kapcsolódó asztallapot 2-2 
csuklópánt köti össze.

Asztalunkat készíthetjük tetszés 
szerint laminált felületű faforgácslap­
ból vagy fenyőlécből egyaránt. Előző­
höz a bútorlap vásárlásával egy idő­
ben szerezzük be a színben hozzáillő 
élfóliát is. Bármilyen anyagból is dol­
gozunk, a rajz méretei egy kivételével 
mindkettőhöz megfelelnek.

Fenyőlécből kétféle méretűt kell be­
szereznünk. Az asztallap elkészítésé­
hez 9,5x2, a lábazathoz 4,5x2 cm ke­
resztmetszetűt. A lábazat léceit köl­
dökcsapozással erősítsük össze. A 
falra erősítendő lábazatkeret asztalla­
pot tartó lécét a 9,5x2 cm méretű 
anyagból szabjuk 60 cm hosszúra és 
a rajz szerint, balra kinyúlva csapoz- 
zuk a keretrészhez.

Az aztallapot alkotó léceket 6 mm- 
es hézaggal a két hevederléc és fa­
csavarok segítségével kapcsoljuk lap­
pá. Az asztallap félkör ívét csak össze- 
csavarozás után rajzoljuk meg és 
vágjuk le.

A hevederléc vastagsága miatt kell 
a lábazat utolsó darabját kisebbre ké­
szíteni. Ha az anyag faforgácslap, a lá­
bazat minden darabja egyforma mére­
tű. Ezt az egy eltérő méretet ezért a 
rajzon zárójelbe tettük.

A bútorlapból készítendő asztal lap­
jait potos méretre vágassuk le. A körí­
vet valószínűleg magunknak kell elké­
szíteni. Az éleket csiszolás után porta- 
lanítsuk és vonjuk be felvasalható 
élfóliával.

Ha minden alkatrésszel elkészül­
tünk, az összeszereléshez keressünk 
egy sík felületet. A lábazat részeit fek­
tessük egymás mellé, majd ebben a 
helyzetükben jelöljük be a csuklópánt 
csavarjainak helyét. Az asztallapot 
fektessük a lábazat csatlakozó éle 
mellé, így jelöljük meg a csavarhelye­
ket, majd csavarozzuk fel a pántokat. 
Még itt a talajon, az asztallapra állítsuk 
fel a lábazatot. Jelöljük be a helyező­
csap fészkének a helyét a hevederlé­
cen, ill. az asztallapon.

Az asztallap lenyitásakor a csapokat 
minden esetben helyezzük a furatba, 
ez biztosítja, hogy ha véletlenül meg­
rúgjuk a lábazatot, az akkor is a helyén 
marad. A félköríves lapot az asztal ten­
gelyében a falra erősített elfordítható 
fül rögzíti függőleges helyzetben. A 
rögzítőfül rétegelt lemezből készüljön, 
ha szükséges, a kellő vastagság eléré­
se érdekében több lemezből ragasz- 
szűk össze.

A falra szereléshez csavarozzuk le 
az asztallapot a lábazatról. A 60 cm-es 
lábazatkinyúlásra legalább 2 felerősítő 
furatot fúrjunk, s ha szükségesnek lát­
szik, még egy darabot ezen rész aljára 
is. Ezekről jelöljük át a falra a tiplik he­
lyét, amibe a rögzítőcsavarok kerül­
nek.

A faforgácslapból készített asztallal 
nincs további tennivalónk. A fenyőléc 
asztalt viszont gondosan kenjük be 
csónaklakkal, hogy ellenálljon a ned­
vességnek.

-  mega -
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A javában tartó terménybetakarítás és a gyümölcsszedés, akárcsak a szüret, 
gondokkal is jár. Ha nem sikerül időben és a lehető legkevesebb veszteséggel 

megoldani, vagyis jól betakarítani a terményeket és leszedni a gyümölcsöt, 
elvégezni a szőlőszüretet, a korábbi sok fáradság is kárbavész.

Ezért a még hátralévő termésbetakarításhoz, szedéshez és szürethez 
kívánunk segítséggel szolgálni.

Az étkezésre, eltartásra szánt vörös­
hagymát nem tanácsos a száránál, levélze- 
ténél, ill. ezek maradványainál fogva k ic i- 
bálni a földből. Ugyanis így a fej nemegy­
szer bentszakad a még kapaszkodó 
gyökerekkel a kötöttebb talajban. E lkerül­
hető ez a kár. ha nem kézzel, hanem v illá ­
val, de legalábbis ásóval emeljük ki a feje­
ket (1). A  v illa  azért is jó , mert nem emeli 
fel a talajt, és egyben szedi ki a hagymafe­
jeket.

A  répa-, céklaszedés és zeller kiemelése 
ásóval is könnyebb az előzetes öntözés 
után. Öntözést követően könnyebben hatol 
be a talajba a szedésükre alkalmas ásó is. 
A  sorukkal párhuzamosan és a tőrészektől 
mintegy öt cm-re kell leszúrni az ásót (2), 
majd azt magunk felé kissé feszítve emel­
hetők meg a kiszedni kívánt termények. 
Annál jobb az ásó, minél mélyebbre beha­
tolhat, vagyis inkább keskeny legyen, mint 
széles lemezű.

A  gyümölcs szedése a leggyorsabb és a 
legkényelmesebb is fö ldről állva. Csak­
hogy így a magasabban található, a felnyú­
ló vázágakon lévő gyümölcsök nem érhe­
tők el. Szedőállvány segítségével viszony­
lag elég gyors és kényelmes, egyben 
biztonságos a szedés a magasból és a 
csúcsrészekről is.

Elég erős szék is megfelel alacsony sze­
dőállványként. Csupán elég stabilan kell 
megállnia, ezért esetleg vékony léctalpat 
szegezhetünk a lábak aljára. Kétszintes 
szedőemelvénynek felel meg az, ha a szé­
ket sikerül talicskába, vagy annak tetejére 
állítani úgy, hogy a balesetveszélyes felbo­
rulásának lehetőségét kizárjuk. Néhány 
szál csőből vagy lécekből és deszkákból is 
készülhet házilag konstruált szedőállvány, 
ami persze még másra is, elsősorban met­
széshez jó l felhasználható. Az ilyen áll­
vány mozgatása akkor könnyű, ha egy 
vagy két keréken gördíthető, de legalább 
olyan kialakítású, hogy talicskával át le­

hessen vinni egyik helyről a másikra. 
Amennyiben a kialakítása munkaasztal je l­
legű, ill. rakfelülettel ellátott, akkor még a 
gyűjtőedény-mozgatás, szállítás feladatai­
ba is besegít. A szedőállványok formája 
különböző lehet a célnak és a kialakításuk­
hoz rendelkezésre álló anyagok és esz­
közök sajátosságainak megfelelően. Ezek 
ötletesen még továbbfejleszthetők, újítha­
tok (3).

A  gyümölcsszedés biztonságosabb, ha a 
létra lábai alá egy-egy deszkadarab kerül a 
felborulás, besüppedés ellen. A  létraszára­
kat a szokásos lánc vagy heveder helyett 
merev csuklókkal támaszthatjuk ki. B iz­
tonságosabbá teheti még a létrát, ha ese­
tenként kikötjük vagy egy közeli faághoz 
kapcsoljuk egy elég hosszú, két végén 
kampóval ellátott rúddal. A  létrát a koro­
nának támasszuk, hogy amennyiben eset­
leg eldőlne, akkor a koronába dőljön, 
amely felfogja. A  létrát oldalirányban és a 
koronától ellenirányban felállítani nem 
szabad.

A  legmegfelelőbb létra gyümölcssze­
déshez, amely támasztórudas, alul szélesen 
terpesztett, párhuzamos oldalú, fokai pedig 
laposak. A  széles terpesztés következtében 
stabil, a széles fok pedig csökkenti a k ifá ­
radást. a kitámasztó rúd lehetővé teszi a 
koronába történő behelyezést. A  kényel­

mesebb állás érdekében lábtartó deszka­
lapot is alkalmazhatunk (4). A  szedési 
szintek, amelyek egy-egy álláshelyről ké­
nyelmesen és jó l elérve szedhetők, m int­
egy fél-egy méteres kiterjedésűek. Ilyen 
szint még optimális testhelyzetben szedhe­
tő le.

Ha földön állva szedünk, egy szedő­
edénytartóval könnyíthetjük meg a mun­
kát. M ivel ezt szedés közben át kell 
helyezni, fontos, hogy könnyű legyen. A  
lábak szántalpszerű kiképzése teszi lehe­
tővé viszonylag könnyű mozgatásukat.

A szedőbak különböző helyzetekbe fo r­
gatva bokrok, szőlőtőkék és alacsony fák 
szedésére éppúgy jó , mint rekeszek tartó­
jaként, valamint szőlőmetszéshez, virágfe­
lületek kezeléséhez stb. (3).

Kényelmesebb a szedés fö ldről vagy lét­
ráról, ha a vödör felakasztható. Ehhez 
vagy a vödör fülét, vagy S alakú tartókam­
pót használjunk. A  kampó 6 mm átmérőjű, 
20-25 cm hosszú betonacélból vagy fém­
huzalból hajlítható. A fémkampót egy el­
ágazó gallydarab is pótolhatja, amit zsi-



neggel vagy vékony dróttal erősíthetünk a 
vödör fülére (5).

Behűzókampónak minél könnyebb, de 
elég erős. szívós farudat. műanyagcsövet 
válasszunk. A  rúd végére erősített fém­
kampó segíti a kinyúló, csúcsrészen lévő, 
vagy kézzel közvetlenül el nem érhető ter­
mőrészek közelebb húzását.

A  magasban lévő, kézzel nem szedhető 
gyümölcsszemek hosszú bambusznádszál- 
lal vagy előzőleg puha ruhával vastagon 
betekert végű vékony fa-, esetleg alumíni­
um- vagy műanyag rúddal, ill. csővel 
„piszkálhatok le” . A  rudat kiegészíthetjük 
felfogótasakkal, ill. tölcsérrel. Betonacél­
ból hajlított peremű szedőzsák is jó l fe l­
fogja a leszakított gyümölcsszemeket. 
Nyeles faápolóra is erősíthető gyü­
mölcsszedő elem (6).

A  verőrúd a dió szüreteléséhez hagyo­
mányos segédeszköz. (Vannak, akik sze­
rint akkor terem igazán a diófa, ha jó l 
„megverik” .) Jobb azonban a szokásos há­
rom-négy méteres póznák, rudak helyett 
rövidebb, másfél-két m-esek használata. 
Azzal ne a korona külső részét püföljük, 
hanem létrán állva vagy a fára felmászva a 
termést tartó gallyakat ütögessük. Ugyan­

Az olvasóink között a Szerencsejáték Rt. által 
meghirdetett -  május 31-én megtartott -  

ajándéksorsoláson a
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időközben már átvette nyereményét, egy 
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így lehet szüretelni a mandulát és a mo­
gyorót is, az utóbbit a bokorról éppúgy, 
m int a fatermetű törökmogyoró fáról. A le­
hulló termés felfogása érdekében ajánlatos 
előzőleg kellő nagyságú ponyvát vagy mű­
anyag fó liát elteríteni a gyomoktól meg­
tisztított faaljba.

Gyűjtőkocsi segítheti, a gyümölcsök 
egybegyűjtését, elszállítását. Házilag is el­
készíthető egy kerekes bevásárlókocsira 
szerkesztett változat. Az eredeti táskarész 
helyett a vázszerkezetre pl. fonott kosarat 
erősíthetünk. A  különböző nagyságú kosa­
rak jó k  szinte minden kerti termény gyűj­
tésére. A  nyomódásra érzékeny termékek 
szállítására viszont a kosarak nem alkal­
masak, mert bordázatuk a gyümölcsbe 
nyomódik. Puha ruhával, hólyagos vagy 
hasonló rugalmas fóliával kibélelve szállít­
ható bennük kíméletesebben a termény.

A  vödrök sem igazán alkalmasak ter­
ményszállításra. A  keskenyedő aljrészben 
ugyanis megszorulnak a termések, gyü­
mölcsök, fe lü lrő l nyomás éri őket. A  vöd­
rök belsejét a kosarakéhoz hasonlóan béle­
lőanyaggal borítva, csökkenthetjük a nyo- 
módási károkat.

A rekeszek és ládák is használatosak a 
szedéshez, szállításhoz. A láda rés nélküli, 
szorosan illesztett elemekből áll. ami léc, 
deszka éppen úgy lehet, mint műanyag. A 
rekesz hézagos, anyagában megegyezik a 
ládával. Általában az alacsonyabb oldalfa­
lú göngyöleget szokás rekesznek nevezni, 
míg a magasabbat ládának.

A műanyagból készült ládák és reke­
szek a fa anyagúhoz képest többszörös 
élettartamúak, könnyebben tisztíthatok, 
jobban kímélik a terményt, gyümölcsöt.

Mikor szedjük
Nem egyidejű az érés a zöldségtövek, a 

gyümölcstermő bokrok«, a szőlőtőkék, a 
gyümölcsfák egyes részein. Rendszerint a 
kedvező megvilágítottságú, naposabb kül­
ső, és az alacsonyabb részeken indul az 
érés. Ez azonkívül, hogy lehetőséget ad a 
szüreti idő kedvező széthúzására, egyben 
elősegíti, hogy hosszabb ideig legyen fris­
sen fogyasztáshoz kerti termény, gyü­
mölcs. A  részletekben szedés azért is elő­
nyös, mert akkor a visszamaradó, érőfél­
ben lévő gyümölcsök kedvezőbb 
helyzetbe kerülnek, több tápanyagot hasz­
nosíthatnak, jobban kifejlődnek.

Esős időben vagy amikor esetleg hajnali 
harmattól még nedvesek a termények, 
gyümölcsök, könnyebben fertőződhetnek, 
érzékenyebbek a romlásra. Ilyenkor várjuk 
meg, amíg kiszáradnak. A gyümölcsök 
szedésre érettségének jele, ha enyhe csava­
rással könnyen leválaszthatók a termőré­
szükről anélkül, hogy sérüléssel járna. A 
gyümölcsöket ne szakítva, hanem könnyed 
csavarással vagy a kocsányukat eltörve vá­
lasszuk le (7). Ne az ujjaink hegyével, ha­
nem a tenyerünkkel és az ujjainkkal fogjuk 
körül szedéskor a gyümölcsöket.

A  szőlőszüret a teljes éréskor időszerű. 
Akkor, amikor a bogyók elérték a jó  érett 
állapotot, már aranysárga, zöldessárga, kék

vagy a fajtának megfelelő színűek, puhák, 
a héjuk áttetsző, a kocsányuk pedig fáso- 
dik, bámulni kezd. Ilyenkor a bogyók leve 
sűrű, édeskés, ragadós és a magvak * 
könnyen elválnak a húsrésztől. A teljes 
éréssel fejlődnek ki mindazok az illat- és 
zamatanyagok, amelyek a szőlő jó  ízét és 
a belőle készíthető bor jellegét adják meg.

A  bogyók érése azonban a szőlőfürtök­
ben sem egyenletes, nem egyszerre követ­
kezik be. Leghamarabb a fürt vállán és 
legkésőbb a csúcsrészen lévő bogyók ér­
nek be. A fürtök sem érnek mind egyszer­
re. Ezért az étkezésre szánt szőlőt is több 
részletben legjobb leszüretelni a tőkéről. 
Ezeket lehetőleg csak a fürtkocsányuknál 
fogjuk meg és késsel, ollóval vágjuk le.

Tovább tarthatók el az érett fürtök a tő­
kéjükön, mint leszedve. Hacsak esősre 
nem fordul az idő, amitől rohadni kezde­
nek. érdemes a fürtöket a tőkén hagyni. A 
csemegeszőlők friss fogyasztásra, étkezés­
hez a tőkéről frissen leszedve a legízlete- 
sebbek. dr. Komiszár Lajos
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M O D E L L E Z É S

OLDALKOCSIS 
BMW  — VERSENYMOTOR

A régi motorversenyek nagy izgalommal várt utolsó futár,'ában általában az 
oldalkocsis motorok startoltak, s a versenyzőpárosok jól összehangolt pro­
dukciója mindig nagy közönségsikert aratott. Ekkoriban még szinte teljesen 
európai volt a mezőny, s az ’50-es évekre már legendás hír övezte a BMW 
gyár szóló és oldalkocsis 500 cmJ-eseit. Nem véletlenül, hiszen ’54-74 
között 19 világbajnoki helyezést értek el ezekkel a versenymotorokkal. Haj­
tóművük kéthengeres 492 cm3 lökettérfogatú négyütemű boxermotor volt, 
teljesítménye 9500 fordulaton 60 LE, s lánc helyett speciális kardántengely 
hajtotta meg a hátsó kereket.

Ennek az egykoron sikeres öreg versenymotornak a Max Deubel és 
Emil Hörner lovagolta verzióját -  amellyel 1961 és 64 között négy világ- 
bajnoki győzelmet arattak -  mintázta műanyagba (1) az olasz Protar cég, 
mégpedig a tőle megszokott részletességgel, 1:9 léptékben. Igényesen ki­
munkált motorblokk, rugózottan működő kerékfelfüggesztések jellemzik 
ezt az egyébként mai szemmel elég konzervatív küllemű verseny motort. 
A feketén csillogó váz, a krómozott küllős kerékabrooncsok, és a fehérre 
fényezett áramvonalas burkolatok kissé valóban puritánná teszik ezt a régi 
bajnokot, de fénykorában még nem volt sikk a harsány külső, s az 50-es, 
60-as évek eme „fogyatékosságát” kénytelenek vagyunk mi is elfogadni. 
Ha megbarátkoztunk e ténnyel, felépíthetünk egy korhű, szépen megfor­
mált régi versenymotort.

Mint említettük, a motorblokk olyannyira részletes, hogy még a főten­
gely és a hajtókarok, a dugattyúk sem hiányoznak belőle. Az is termé­
szetes, hogy a gyújtókábelek, tömlők, és a bowdenhuzalok is a helyükre 
erősíthetők. A finoman kimunkált küllős kerekeket majdnem az eredeti 
módon működő rugós teleszkópok kapcsolják a vázhoz (2), ill. a lengővil­
lához, s így a kerékfelfüggesztések az eredeti kivitelhez hasonlóan működ­
nek. Az összeállítási munka nem bonyolult, de nagy figyelmet igényel. 
Pluszmunkát csak a helyenként jelentősebb sorják, az összeillesztendő da­
rabok síkba csiszolása, meg -  az igényesebbeknek -  a lecserélendő alkat­
részek kialakítása jelent. (Ezekre tuningolási tippjeinkben térünk ki rész­
letesebben.)
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Nagyon lényeges, hogy a modellt, s annak fő részegységeit is az építési 
leírás fázisai szerint készítsük el, különben összeépítési nehézségeink 
adódhatnak. A modellhez mellékelt szerény díszítő matricák öntapadóak, 
tehát nem vízben áztatandók. ez viszont kissé megnehezíti a helyükre il­
lesztésüket. Sőt, mivel a hordozófólia egyáltalán nem nyújtható, az erősen 
domború kialakítású áramvonal idomra csak kettévágva, s egymás mellé 
illesztve simítható fel. *

Igazán kár. hogy az egyébként igényesen megformált modell néhány 
alkatrésze, pl. a burkolat elemei, a plexi szélvédő és a krómozott kipufo­
gócsövek kissé vaskosabbak a kelleténél, továbbá hogy néhány alkatrész­
nek a helye sincs pontosan behatárolva. Az is csak merő óhaj marad, hogy 
a nagyon törékeny műanyag „csavarok” azaz csapocskák helyett 1,4x5 
mm-es csavarok vagy legalábbis apró szegecsek kellenének. Igaz, ezen 
könnyen változtathatunk magunk is.

Az említett fogyatékosságok ellenére kellemes időtöltés volt a készlet 
148 alkatrészét itt-ott feljavítva, kicserélve összeépíteni ezt a szolidan fe­
kete versenymotort. Annál is inkább, mert az ugyancsak Protar gyártmá­
nyú szóló változat már régen várta a párja elkészültét. így teljes lett a 
BMW-duó (3) amelyet azért az oldalkocsis gép tesz igazából érdekessé.
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Mint azt már a modell ismertetőjében említettem, módosításra, feljavításra 
itt is számos lehetőség nyílik. Ezek persze nem mindegyikét kell feltétlenül 
elvégezni, de amelyik az egyes részek működését teszi korrektebbé, azt 
mindenképpen érdemes alkalmazni.

Első. hogy a kerekek műanyag tengelyét fémből készültre cseréljük. E 
célra kitűnően megfelel az alumíniumszegecs, amelynek fejét laposfogó­
val formálhatjuk hatszögűvé, de rézhuzal tengely is megteszi, ha végére 
vékony huzalból hajlított gyűrűt forrasztunk, majd a kerék beszerelése 
után a másik oldalára is ilyen gyűrűt ragasztunk fe. Hasonló módon kiala­
kított tengellyel cseréljük ki a hátsó villát rögzítő műanyag alkatrészt is.

A rugós teleszkópokat elöl és hátul éppen ügy, mint ahogyan a motort 
is a vázban kialakított csavarszemekhez lehetőleg M l,5x5 mm-es apró 
csavarokkal, vagy hasonló méretű apró szegecsekkel rögzítsük. A csava­
rokat pl. roncs digitális órákból lehet kiszerelni, a szegecseket pedig a

csavarboltokban szerezhetjük be, s pillanatragasztóval rögzítsük a helyük­
re. Az oldalkocsi csővázának és alsó burkolatának összeerősítéséhez is e 
két megoldás valamelyikét alkalmazzuk (A). Ez szilárdabb, mint a vékony 
kis műanyagcsavaros, pontosabban mondva csapos rögzítés. Sőt, lehetőleg 
még oda is csavart használjunk, ahol apró kis műanyag helyezőcsapok 
beragasztva rögzítenék az alkatrészt (pl. az oldalkocsi váznál és a pótben- 
zintanknál). A csavar itt még nem feszíti szét a darabokat. Ragasztóval 
felerősített, s a csavarokkal is megerősítetten összeszerelt darabok így 
szinte soha nem válnak el, kötésük nagyon szilárd lesz.

A küllős abroncsok darabjainak a peremét is nagyon ajánlott síkba csi­
szolni, s a furataikat az összeragasztás során egytengelyűvé tenni, méretü­
ket pontosítani. Ehhez a művelethez csigafúrót használjunk, s az abroncsot 
lassan megforgatva ellenőrizzük nem üt-e. A teleszkópok összeállításakor 
a spirálrugókat nyújtsuk meg kissé, hogy ne legyen holtjátékuk. E ponto­
sításokkal érhetjük el, hogy a kerekek könnyen, de kotyogásmentesen fo­
rogjanak, s a motor rugózása ne akadozzon, egyszóval korrektül működ­
jön a jármű minden részegysége.

A továbbiakban olyan változtatásokhoz adunk néhány tanácsot, ame­
lyek még érdekesebbé teszik a járgányt. A metszetek -  mert hiszen ezek­
ről, pontosabban a készítésükről lesz szó -  csak a modell meggondolt 
csonkításával készíthetők el. Mivel a motorblokk elég részletes, egy részé­
nek a kitörésével, azaz kifűrészelésével mutathatjuk meg a főtengelyre

szerelt két hajtókart. A henger, továbbá 
a hengerfej elmetszésével további rész­
leteket tehetünk láthatóvá (B, C). Ezt 
azonban a bal oldalon célszerű kiala­
kítanunk, mert az elmetszett részekre 
innen nyílik jó rálátás, a másik oldalról 
a modell még teljesen épnek, sértetlen­
nek tűnik.

A motorblokk kitört részén a feles­
leges any agot lombfűrésszel vagy durva 
szemcséjű, csapos köszörűkövet alacsony fordulaton kis fúrógépbe fogva 
munkálhatjuk le. Az anyagvastagságnyi éleket csiszoljuk simára. A hen­
germetszetnél előbb a felezősíkjánál kissé magasabban fűrészeljük át az 
üreges alkatrészt, majd a hüvely darabjából még ennél is kevesebb részt 
fűrészeljünk ki. így a hüvelyt könnyebb a hengerbe ragasztani, a dugattyú 
helyére illesztése is egyszerűbb, az alkatrészek pedig jó l tagoltan válnak 
külön egymástól (D). Az alkatrészeket ezután fessük be szürkésezüstre, a 
metszeteket pedig élénk míniumvörösre festett élekkel érzékeltessük.

A motoron kívül az áramvonalas burkolatokat is érdemes kitörni, de 
most is csak úgy. hogy ezt a jobb oldalról ne lehessen észrevenni. Az első 
kerék burkolatát csak annyira „nyissuk fel” , hogy a kereket, pontosabban 
a lengővillát és a teleszkópot ne takarja el semmi (E). Az oldalkocsi ke­
rekének a burkolatát is e szempontok figyelembevételével törjük ki. V i­
gyázzunk, e burkolatok fala helyenként elég vaskos, felesleges anyagot 
belülről hántolva munkáljuk le. A kivágásoknál kerüljük ki a burkolatot 
felerősítő csavarok helyét. így a rögzítésük nem okoz újabb problémákat. 
A kitörések kontúrja se egyenes, se pedig túlságosan eakkos ne legyen.

mert mindegyik elég furcsán hatna. A burkolatok belső felületét vilá­
gosszürke. a kitörések élét pedig a már szokásos míniumvörösre fessük be.

Az oldalkocsi csővázát is szinte teljes egészében megmutathatjuk, ha 
az egyébként nagyon vastag gumiszőnyeget közvetlenül a póttank mellett 
ollóval kissé cakkosan kettévágjuk, s élének elmetszett állapotára piros 
festékkel hívjuk fel a figyelmet.

A metszetekkel „megpluszolt" modell így érdekesebbé válik, s a met­
szetek egy kicsit élénkítik is a versenymotor kissé talán egyhangú színe­
zését. ~ babos -
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Karbantartás javítás helyett

VÍZCSAPOK !
A barkácsolók zöme idegenkedik a csapok javításától, és talán ez az oka annak, 

hogy az ellenőrzésüket és a karbantartásukat is elhanyagolja. A legtöbben az elzárás 
után csepegő csapokkal sem szívesen foglalkoznak, amíg azok használhatók.

A mosdók, fürdőkádak vagy moso­
gatók csaptelepeinek utócsepegése fi­
gyelmeztetés a karbantartás elmulasz­
tására. Ugyanis a kiömlőnyílásoknál a 
víz megszűrésére, a kifolyás „csende- 
sítésére” a menetes csővégekben be­
téteket helyeztek el, melyek könnyen 
hozzáférhetők. Ezek tisztítását és el­
lenőrzését legalább kéthavonként, de 
utócsepegés, vagy szennyezett víz 
észlelésekor azonnal el kell végezni, 
mert a szűrők pl. egy utcai fővezeték 
javításakor hamar eltömődhetnek.

Ha a kifolyócső toldatát hosszabb 
ideje nem vettük le, az a vízkövesedés 
miatt annyira megszorulhat, hogy csak 
csőfogóval lehet eltávolítani. Ennek 
természetes következménye a krómo­
zott felületek néha komoly mértékű sé­
rülése.

A kereskedelemben a legváltozato­
sabb alakú (és árú) csaptelepek kap­
hatók, ezeket ha nem :s azonos, de 
hasonló betétekkel látták el. Rajzun­
kon a leggyakrabban használt három 
betétet mutatjuk be. A legegyszerűbb 
a mosdók elfordítható kifolyócsöveinél 
-  az ún. lengőcsapoknál -  használt 
betét (A), mely a záróvég (1) lecsava- 
rása után kiemelhető sugárterelőbői 
(2) és egy tömítőgyűrűből (3) áll.

A fürdőkádakhoz használt ún. keve­
rőcsapoknál az előbbinél nagyobb mé­
retű, több alkatrészből álló betétet 
használnak (B). A záróhüvely (4) bel­
sejében helyezkedik el a palástján be­
vágásokkal, alján egy szűrővel (6) ellá­
tott „csendesítő” betét (5). Felette egy 
szűrő (7) és egy tömítőgyűrű (8) talál­
ható.

A mosogatók lengőcsapjait a C áb­
rán látható betétekkel (10) látták el, 
melyekben egy szűrő (11) található. A 
tömítést egy gumi- vagy műanyaggyű­
rű (12) biztosítja.

Mindhárom betétnél a karbantartást 
a szűrők tisztításával, a tömítések el­
lenőrzésével végezzük. Ha a záróvé­
geknél vízkövesedést tapasztalunk, 
azt egy erősebb kefével távolítsuk el. 
Elhanyagolt csapoknál ecettel vagy 
vízkőoldóval és puha, rézszálú kefével 
végezzük a vízkő eltávolítását.

Erős savtartalmú szerek használatát 
kerüljük (pl. sósav), mert ezek nem­
csak a csap anyagát, hanem lecse­
pegve a fürdőkád zománcozását is

GifsMiO ______
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megtámadják. A megtisztított betétek 
visszahelyezése után a záróvéget 
csak kézzel szabad meghúzni.

Folyamatos csepegést a csap rossz 
tömítése okoz. A tömítés hibáját a leg­
egyszerűbben úgy lehet megállapítani, 
hogy a szűrővel ellátott csővéget eltá­
volítjuk. Ha a csepegés nem szűnik 
meg, akkor a hibát a csapban kell ke­
resni.

A csapokhoz a kereskedelemben ja­
vítókészletek is beszerezhetők. Ezek 
megvásárlásához ajánlatos a sarok­
szelep elzárása után kiszerelt ún. töm- 
szelencét magunkkal vinni. Ezzel sok 
bosszúságtól menthetjük meg magun­
kat, mert így biztosan a csaphoz illő 
alkatrészeket vásároljuk meg.

A tömszelence, azaz a komplett 
szelepbetét visszahelyezését csak a 
csap orsójának teljesen nyitott (ütkö­
zésig balra forgatott) helyzetében sza­
bad végrehajtani. Ellenkező esetben 
megtörténhet, hogy a visszacsavarás- 
kor a szeleptányér előbb fekszik fel a 
szelepülésre, mint a tömszelence pe­
reme a csapházra. így az erőltetett 
meghúzás következtében fellépő nagy 
erő a csap komoly károsodását, a sze­
leptányér leszakadását vagy az orsó 
menetének megszakadását okozhatja.

Régi csapoknál előfordul, hogy a

szeleporsó mellett vízszivárgás jelent­
kezik, és azt a tömítést leszorító mene­
tes hüvely meghúzásával sem lehet 
megszüntetni. Ez esetben ki kell hajta- : 
ni a hüvelyt és a régi összenyomódott 
vagy szétmorzsolódott tömítés helyett 
új, befaggyúzott kócot kell behelyezni.
Ha nincs kéznél kóc, akkor helyette 
egy vastag kócmadzag szétbontott 
szálait használjuk fel.

Gyakran előfordul, hogy a nem kel­
lően karbantartott főcsapokat vagy az 
egyes csapok elé szerelt sarokszele­
peket a vízkövesedés vagy a korrózió 
miatt nem lehet elzárni. Ez komoly ba­
jokat okozhat, ha valamelyik csap 
meghibásodik, mert az érintett vezeté­
ket nem lehet nyomásmentesíteni.

Ezért ajánlatos évente legalább egy­
szer a lakás főcsapját és a saroksze­
lepeket ellenőrizni. Bőven olajozzuk 
meg a szelepszárakat és a csapokat 
néhányszor zárjuk, ill. nyissuk meg. 
Ezzel biztosíthatjuk, hogy hiba esetén 
az egész lakást, vagy az egyes csapo­
kat nyomásmentesíthessük.

Különösen fontos ez a vízórák akná­
iban lévő, a vízóra előtti és az utáni 
csapoknál. Ugyanis ezek nedves, pá­
rás helyen vannak elhelyezve, ahol a 
korrózió fokozott veszélyt jelent.

Szu lyovszky Tibor

1995/8.



LAKBERENDEZES

E l e f á n t f e j  é s  f o c i l á b
ÚYEREKFOGASOK

A gyerekszobában mindig kevés hely van já­
tékoknak. ruháknak, iskolaeszközöknek. Ha 
ezek egy részét felakasztva tároljuk, mindjárt 
nagyobb lesz a szoba. Tomazsákot, labdahálót, 
iskolatáskát, s ki tudja még mi mindent lógathat 
fel a rendcsináló nebuló a felnőttekétől eltérő 
fogasra, ami ajtóra, íróasztal oldalára vagy bár­
hová erősítve még a szobát is díszítheti.

A négyzethálós rajz segítségével könnyen 
megrajzolható a kiválasztott fogas fazonja. A 
képen látható figurákat különböző vonalfajták­
kal jelöltük a rajzon. Az alapanyag lehet rétegelt 
lemez -  10-12 mm vastag -  vagy faforgács lap. 
A fogasok alaplemeze ovális alakú, szintén a 
négyzethálós rajzon látható. A figurák kivágása 
dekopírfűrésszel a legegyszerűbb -  ha van ilye­
nünk - . de az se keseredjen el, aki csak egyszerű 
fűrésszel és fareszelővei tud dolgozni. Fűrészel­
je ki az anyagból, amit egyenes vonalak mentén 
lehet, vigyázva arra. hogy a vágás a ceruzavona­
lat ne érje el. Ezután faráspollyal, felváltva a lap 
két oldaláról fokozatosan haladjunk a vonalig, 
amíg a kívánt alakzat kialakul. Ne a lapra merő­

legesen reszeljünk, nehogy a szélek kitöredez­
zenek. A kivágott forma élét, ha szükséges a fe­
lületét is, késtapasszal vonjuk be, s száradás 
után finom csiszolóvászonnal simítsuk el.

A tartólapra az akasztót süllyesztett fejű poz- 
dorjacsavaral erősítjük majd fel, a másfél min­
es furaton át, de előbb a lapok festését kell elvé­
gezni. Az alapszínt hordjuk fel először, s ha az 
már megszáradt, ceruzával rajzoljuk elő a sze­
met. a fülvonalat, a zoknicsíkokat, a cipő határ­
vonalát. A megfelelő színek kiválasztása után 
fessük ki az előrajzolás szerint még hiányzó 
részleteket. A tartólap a fogastól elütő színű le­
gyen.

Teljes száradás után csavarozzuk össze a ré­
szeket, és a két 0 6  mm-es furaton keresztül erő­
sítsük fel a fogast a kiszemelt helyre.

-  m -

w ä s a l ö t m t ö
Minden háztartás fontos kelléke a vasaló. Használata 

után, kihűlt állapotban el kell tenni, de nem mindegy, hogy 
a következő vasalásig útban van-e, nem sérül-e meg a tal­
pa. A teflon bevonatú és a ma már egyre drágábban besze­
rezhető gőzölős vasalók csak akkor tesznek hosszú ideig 
jó szolgálatot, ha tárolás folyamán épségben tudjuk meg­
óvni a talp felületét.

A lemezből hajlított tartóra a hideg vasalót orrával lefe­
lé helyezzük el. A rajz méreteit ellenőrizzük, hogy a saját 
háztartásunkban használatos vasaló talpa jól illeszkedik-e 
majd a peremes tartóra. A vasaló zsinórját karikába felte­
kerve az U alakban visszahajlított lemezcsík fülre lehet 
felakasztani. A kiterített fül és a tartólemez megfelelő 
nagyságú lemezből akár egy darabban is kiszabható. Ha 
két darabból készítjük -  így gazdaságosabban adja ki az 
anyag -  gondoskodni kell az összeerősítésükről. Acélle­
mezből készült tartó elemeit hegeszthetjük, az alumínium 
tartó részeit süllyesztett fejű csavarokkal, esetleg szege­
csekkel rögzítsük egymáshoz, úgy hogy a csavaranya a fal 
felé legyen.

A vasaló talpának védelme érdekében a peremes lemez 
belsejére ragasszunk filcbetétet. A vasalótartót szekrény 
belső oldalára, pl. a vasalódeszka fölé, két facsavarral, a 
tartófül két furatánál fogva erősítsük fel. -  mega -
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B E M U T A T J U K

PROFILOK PBOFKMAK
A Protektorwerk Hungária K ft. által for­

galmazott vakolóprofilok bármelyik épít­
kezésen hasznosak lehetnek. Ha külső 
vagy belső vakolatot, hőszigetelő vakolat­
rendszert készítünk, a vakolóprofilok m in­
dig jó  szolgálatot tesznek: segítségükkel 
tökéletes síkokat és éleket, pontos vakolat­

vastagságot kapunk, és nem utolsósorban 
gyorsabbá, takarékosabbá teszik a munkát.

Egy kőművesmester kísérletet végezte­
tett az embereivel, hogy mennyivel gyor­
sabban vakolják be ugyanazt a falfelületet 
vakolóprofil felhasználásával, mint anél­
kül. Az eredmény meglepő volt: a „pro fi 

profilokkal”  csak feleannyi idő kellett 
a vakoláshoz, és az anyagmegtakarí­
tás is jelentős -  legalább ötven száza­
lékos -  volt. A  vakolóprofilokkal 
ugyanis nem lehet több anyagot fe l­
vinni a felületre, mint amennyi feltét­
lenül szükséges.

A  vakolóprofilok ára legfeljebb az 
anyagköltség és a munkadíj 10%-át 
teszi ki. A látszólagos többletráfor­
dítás tehát hamar és kamatostól meg­
térül.

A  Protektorwerk több mint 200-faj- 
ta vakolóprofilt gyárt. A  vakolóprofi­
lok horganyzott acéllemezből, köny- 
nyűfémből, műanyagból vagy nemes­
acélból készülnek. Külön profilok 
léteznek padlóburkolatok lezárására, 
csatlakozására, lépcsők éleinek, 
csempeburkolatok sarkainak védel­
mére is.

Az építkezők más, nálunk még ú j­
donságnak számító gyártmányoknak 
is bizonyára jó  hasznát veszik. A  fém 
vázszerkezetek szerelhető válaszfa­

lakhoz és függesztett álmennyezethez 
használhatók. Házépítés, felújítás során al­
kalmazhatók az INEFA műanyag esőcsa­
torna rendszer. Ezt félkör és négyszög ke­
resztmetszettel, különböző színekben (bar­
na, szürke, fehér) gyártják.

•O S W b b & ’ f

A német és az olasz piacon igen népszerű, és kiváló műszaki paraméterekkel rendelkező, 
háromdimenziós bútoralkatrészek immár Magyarországon is tért hódítanak.
A technológiából adódóan az élek vízállósága és mechanikai ellenállása rendkívül jó. 
Lehetőség nyílik a munkaigényes festett alkatrészek kiváltására. Elsősorban konyha-, 
fürdőszoba- és hálószobabútorok frontfelületének kialakítására ajánlott.

Típusméretek: magasság: 1695. 895. 590. 125; s/.clcsség: 5 
Árak: fiókelö. üvegajtó: 6440 Ft/m2 + Á FA  

te li ajtó: 5630 Ft/m2 + Á FA  
osztott üvegajtó: 7400 Ft/m 2 + Á FA

Egyedi méretekben is rendelhető. Ez. esetben az ár:
fiókelő, üvegajtó: 10 011 Ft/m2 + Á FA  
te li ajtó: 8027 Ft/m2 + Á FA  

osztott üvegajtó: 1 1 513 Ft/m 2 + Á FA  
asztallap: 6621 F t/m 2 + Á FA

É r d e k l ő d n i  l e h e t :  F A L C O - P R O F I L  K f t .
9 9 7 0  S z e n t g o t t h á r d ,  J ó z s e f  A .  u t c a  2 6 .  T e l . / f a x :  ( 9 4 )  3 8 0 - 0 0 6
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KERT

CSEPEGTETŐ
ES INFÚZIÓS ÖNTÖZÉS

Otthonunkban üde oázisok 
a különféle dísznövények. Ám csak 

akkor szemet gyönyörködtetőek, 
ha egészségesen zöldellnek, ehhez 

pedig rendszeresen, s egyedi 
igényeiknek megfelelően kell őket 

öntözni. Ez egyáltalán nem fárasztó, 
de sok növény esetében elég 

időigényes, s esetenként meg is 
feledkezünk arról, hogy a kánikulai 

forróságban a virágaink is 
szomjúhoznak. Néhányukon már 

egy-két nap után is látható 
a vízhiány. A rendszeres 

locsolás tehát alapvetően fontos, 
s ezért is igyekszünk néhanapján 

előforduló feledékenységünket, 
vagy akadályoztatásunkat 
túllocsolással megelőzni.

Cserepes virágainkat azonban lehetne 
csőhálózatról is öntözni. Erre szolgálnak 
az ún. csöpögtetős öntöző készletek, ame­
lyeket közvetlenül a vízvezetékre csatla­
koztatnak, s minden egyes cseréphez, v i­
rágládához leágazó cső vezet amelynek 
végén egy beszabályozható csepegtető 
van. Ezzel lehet szabályozni az öntözővíz 
mennyiségét, mégpedig a növény igényei­
hez igazodóan. Az ilyen gyári készletek, 
pl. a Gardena vagy Bosch gyártmányúak, 
azonban nem olcsók, különösen a rendkí­
vül hasznos időzítő komputerrel és szi­
vattyúval kiegészítve (1).

Pedig a dús, sok növény alkotta zöldsar­
kokba, vagy erkélyeken igen hasznosak, 
különösen a forró hétvégeken, amikor a 

I városból magunk is enyhet adóbb tájakra 
menekülünk.

Természetesen a problémát egyszerűb­
ben és olcsóbban is megoldhatjuk, legfel­
jebb nem lesz olyan látványosan elegáns, 
mint tegyük fel a Bosché (2, 3, 4), de a 
célnak a magunk készítette infúziós- vagy 
gravitációs vízcsepegtető is megteszi.

.

K ell hozzá néhány méternyi vastagfalú, 
lágy PVC-cső, amelynek belső átmérője a 
hálózat nagyságától függően 6-12 mm kö­
zött változhat, a csőbe illő , leágazó kö­
nyök-, T-, és Y-idomok, amelyeket az ak­
varista vagy autósboltokban szerezhetünk 
be, de rézcsövekből lágyforrasztással ma­
gunk is elkészíthetjük ezeket.

Az öntözővíz tárolására egy legalább 2 
literes flakon, vagy ennél nagyobb mű­
anyag kanna szolgál. A  zárókupakjába, 
amely lehetőleg menetes legyen, szilikon­
gumiba ágyazva ragasszunk csőcsonkot, a 
tartály fenekébe pedig a víz utántöltéséhez 
vágjunk egy nagyobb nyílást. A  tartály alá 
a csőre érdemes egy kis műanyag csapot is 
szerelnünk.

A  tartályt a sarokba, vagy egy terjedel­
mesebb növény mögé rejtve 1,5-2 m ma­
gasságba rögzítsük. A  falra is akaszthat­
juk, de farúdra is felerősíthetjük.

Az öntözőhálózatot ezek után jó l meg­
fontolva úgy állítsuk össze, hogy minden 
virágcserépbe jusson egy-egy csepegő vé­
gű csőrész. Ezt célszerű leágazásokkal

megoldani, s a csővégeket egy-egy alumí­
nium huzalból hajlított tám szemnyílásába 
húzva rögzíteni. A csepegtető a csővégek­
be nyomott fa-, vagy műanyag dugó is le­
het, amelybe 0,7-1,5 mm-es lyukakat fú r­
tunk.

A kifo lyó víz mennyiségét a dugófura­
tokon kívül a csővezeték elszorításával is 
szabályozhatjuk. Abban az esetben, ha egy 
hosszú, s számos leágazású öntözőhálóza­
tot állítunk össze (lásd rajzunkat) akkor a 
víztartályt ajánlatos 2 m-nél magasabbra 
helyezni, s a kicsepegő víz mennyiségét a 
dugók előtti csőrészre helyezett csavaros 
szorítókkal beszabályozni. A  hosszú háló­
zat végén aligha kell csőszorítókat hasz­
nálni, sőt az is megeshet, hogy a csepegte­
tő dugók furatát fel kell fúrni.

Ezt természetesen csak folyamatos 
üzem közben állapíthatjuk meg, ill. végez­
hetjük el. Ha viszont sikerült beállítani a 
csepegtetőket, már csak a flakonra kell 
ügyelnünk, nehogy kifogyjon belőle a víz.

-  ba -
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f i s c h e r  F U R
u n i v e r z á l i s
r ö g z í t ö d ű b e l

Egyszerűség, nagy teljesítmény!

Az FUR fischer univerzális dűbel új 
kategóriát képvisel. Kialakítása követ­
keztében tömör és üreges falazatokhoz 
egyaránt kiváló. Univerzálisan használ­
ható rögzítőelem beton- vagy téglafa­
lak minden fajtájához. Előnyei: Szinte 
mindenfajta építőanyaghoz alkalmaz­
ható. és a legegyszerűbb a dűbel-építő- 
anyag párosítás.

fischer-biztonsági csavarok korrózióál­
ló felületkezeléssel, \a lam int rozsda­
mentes A4 acélkivitelben, süllyesztett­
fejű vagy hatlapfejű változatban. Meg­
erősített magkeresztmetszet, nagyobb 
terpesztőerő és kihúzószilárdság.

Stabil, tömör anyagú dűbelcsúcs. A d ű j 
bel tömör építőanyagban a legnagyobb»' 
terhelést a terpesztés irányára m erőlej 
gesen viseli el.

A  terpesztőrész excentrikus helyzetű,: 
finom osztású lamellákból áll. A  na­
gyobb és apróbb bordázat révén a mű­
ködő hosszon egyenletes az erőelosz­
lás, ideális a csavarmegvezetés.

Az erős perem megakadályozza, hogy a» 
dűbel a furatba a kelleténél mélyebben: 
hatoljon be. Szereléskor a furatba hej  
lyezett dűbel elfordulását hosszamé 
bordák gátolják meg.

fischer fedősapkák a O  -B it fejű fis­
cher biztonsági csavarok fejének lefe­
déséhez (fehér, világos- és sötétbarna,; 
fekete, rusztikus fekete színben).

Щ

Az univerzális fischer rögzítödűbel egysze­
rűen a furatba helyezhető. A biztonsági csa­
varok optimális behajtását különleges bevo­
nat segíti.

Tömör építőanyagokban a dűbel bordázata 
súrlódással rögzít. A finom osztású lamellák 
révén a dűbel terpesztése és a furatba szoru­
lása ideális.

Üreges téglában és porózus, lyukacsos építő-Ü 
anyagokban a dűbel egyidejűleg súrlódással 
és formazárással rögzít. A lamellák a csavar 
behajtásakor részben a furat falának fe s z ü lj h, 
nek. részben az anyag üregeibe nyomulnak.; 
és ott alakzárás révén rögzítenek.

Tömör építőanyagokba 
fúrókalapáccsal fúrunk 
hengeres furatot.

Üreges vagy porózus 
falazatba ütvefúróval 
fúrjunk.

Az FUR univerzális 
rögzítődűbelt a 
felerősítendő tárgy 
furatába helyezzük.

A rögzítőcsavart 
teljesen behajtjuk.

Szerelvény rögzítése 
üreges téglafalhoz 
FUR univerzális 
rögzítődűbellel.



ffischerdübel
f i s c h e r  G K  g i p s z k a r t o n d ü b e l

•  S p e c iá l is  d ű b e l g ip s z k a r to n  le m e z e k h e z .

•  K ö n n y ű  rö g z í té s e k h e z  a já n lo t t .

•  F a - ,  fa fo rg á c s -  és  le m e z c s a v a r o k h o z  a lk a lm a s .

•  M in d e n  ip a r o s n a k  és s z e re lő n e k  a já n lo t t .

•  F ú r á s  és  a  d ű b e l b e h e ly e z é s e  e g y  s z e rs z á m m a l,  
e g y  m u n k a m ű v e le tb e n  t ö r t é n ik .

•  F ú r ó s z e rs z á m  a  c s o m a g o k b a n  m e g ta lá lh a tó .

S z e r e l é s i
f o l y a m a t o k :

^  1 5  m m  > 1 5  m m

Tisztelettel meghívjuk 1995. augusztus 29. és szeptember 3. között 
Egerbe, az Agria vásárba a Jordán és Társa Kft. kiállító standjára.

fischerwerke Magyarországi Képviselete 
fischerwerke szervizszolgálat

Cím: 1097 Bp., Gubacsi üt 30. •  Levélcím: 1476 Bp. 100. Pf. 55 
Új telefon: 282-6787 •  Új fax: 282-6787
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Először is áramtalanítsuk, majd húzzuk előre a hű­
tőgépet, és a hátulját is takarítsuk le, mégpedig jó  ala­
posan. A  hőkicserélő rácsáról előbb porszívóval távo­
lítsuk el a vattaszerüen összeállt port (1). A  csőkígyó 
portalanítását ezután ruhakefével, majd bő, mosósze­
res vízzel és szőnyegkefével fejezzük be. A  hűtőszek­
rény hátoldalát a hűtőrács mögött is mossuk tisztára 
(2). Ehhez hosszú hajlékony falapra csavart mosogató­
szivacsot és C if-et használjunk.

Azt is vizsgáljuk meg, hogy a hűtőrácsot felfüggesz­
tő gumigyűrűk, vagy bakok épek és elég rugalmasak - 
e. Ha egyik-másik gumigyűrű elszakadt volna, feltét­
lenül cseréljük ki, különben a rácsot könnyen rezgésbe 
hozhatja a hűtőgép motorja. Jobb híján e célra bármi­
lyen szélesebb gumigyűrű is megfelel (3). Ha gumiba­
kok tartják a rácsot, ezek idővel a meleg miatt megke­
ményednek, rugalmatlanokká válnak. Ha tehát a hű­
tőnk hangosan búg, elsősorban e gumitámok a 
bűnösök. Cseréjükkel, vagy szilikongumiba ágyazá­
sukkal a rács elcsendesül, különösen, ha még a külön­
féle vezetékeket is e lhajlítjuk a hátfal és a hűtőrács 
közeléből, s műanyag bilinccsel, netán ragszalaggal 
fogjuk össze.

Az önleolvasztó kifolyócsövét és vízgyűjtő tálcáját is tisztítsuk 
ki, ha a cső meglazult, szilikongumival ragasszuk vissza a helyé­
re. Ha már előrehúztuk a gépet, a motor indító jelfogójának a 
kontaktusait is fú jjuk be kontakt spray-vel. Különösen akkor, ha 
a gép már előzőleg is bizonytalanul működött. E művelethez m in­
dig csak teljes áramtalanítás után fogjunk hozzá. Az érintkezőket 
a motor oldalán található műanyag burkolat rejti, s ha ezt lesze­
reljük, már könnyen az érintkezők közé juttathatjuk a tisztítószert
(4).

Az öregebb hűtők az újabb gép megvásárlása után általában 
„másodállásba”  kerülnek, azaz üdülőtelkeken, hétvégi házakban 
szolgálnak tovább. A késő őszi , téli időszak alatt azonban kény­
szerszabadságon vannak. Ezért azután előfordul, hogy a többhó­
napos tétlenség után nem hajlandók elindulni. Ezt többnyire az 
okozza, hogy a kapcsoló je lfogó érintkezője elkorrodálódott. Ha 
más baj nincsen, a motoron levő je lfogó buráját vegyük le,majd 
az érintkezőket tisztítsuk meg kontakt spray-vel. Ha csak ez volt 
a gép hibája, ezután már a motornak működnie kell. Ha netán 
mégis makacskodna. újabb áramtalanítás után polírpapírral távo­
lítsuk el az oxidrétegét, majd jöhet egy cseppnyi kontakt spray is. 
M inél idősebb egy hűtőgép, érintkező kontaktusai annál bizony­
talanabbak, de tisztítás után még sokáig hibátlanul működhetnek.

Az ajtó(k) rugalmas zárótömítését is érdemes megvizsgálnunk, 
mert előfordulhat, hogy az ajtópántok melletti élen az ajtó becsu- 
kásakor felgyűrődik a szegély, s ezáltal „léket kap”  a hűtőtér. Ezt 
a hibát nemigen vesszük észre, legfeljebb csak arra figyelhetünk

Háztartásunkban a hűtőgép megszokott, régi 
„bútordarab”, amellyel nem sok tennivaló van. 
Időnként leolvasztjuk ugyan eljegesedett részeit, 
ki is mossuk a belsejét, majd újból megtöltjük.
A hűtőgép meg teszi a dolgát úgy, ahogy tudja. 
Évente legalább egyszer azonban ráférne egy 
alaposabb tisztítás, ápolás. Használat közben 
halmozódnak az apróbb hibák, amelyek nem 
befolyásolják jelentősen a hűtő működését, de pl. 
több áramot fogyaszt, mint illenék, s morgósabb, 
zajosabb. Mintha haragudna ránk, s joggal, mert egy 
alaposabb ápolás során még az adódó kisebb hibákat 
is megszüntethetjük. Ehhez ugyanis nem kell 
különösebb szakértelem, csak figyelő szem, 
és jószándékú alaposság. Arra meg, hogy egy ilyen 
alapos nagytakarítás során mire figyeljünk, 
mit csináljunk, adunk néhány tippet.
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, fel, hogy egyre hosszabb ideig működik a motor, s a szokásosnál 
, gyakrabban is kapcsol be. A csendes gépeknél pedig szinte semmi 
- nem figyelmeztet bennünket erre a hibára. A gyűrődött, s már 

régebben deformálódott szegély anyagát hajszárítóval fokozato­
san melegítve lágyítsuk fel (5), majd gyorsan eredeti helyzetébe 
igazítva, s az ajtó becsukásával rögzítve hagyjuk lehűlni.

Régebbi, mondhatni ősöreg Leheleken megeshet az is, hogy a 
zárószegély oldala hosszában bereped, felhasad. A hibát csak sze­
gélycserével szüntethetjük meg. A foltozás legfeljebb átmeneti 
megoldás lehet, mivel így a szegély ezen a részen vaskosabb, ru­
galmatlanabb lesz, az ajtó nem fog tökéletesen záródni. A sze­
gélycseréhez keressük meg a belső burkolatot felfogó csavarokat, 
ezek kihajtása után a szegély kicserélhető (6). Az újabb típusú 
gépeken ilyen hibák nemigen fordulnak elő, ha mégis, akkor az 
ajtók szegélyét a belső burkolat pereméről kell óvatosan leemel­
nünk, majd e peremekre kell az új szegélyt visszaillesztenünk. A 
szegélyek le- és visszahelyezését a sarkok felől célszerű elkezdeni.

A hűtőszekrény belsejében az esetleg bizonytalankodó világí­
táskapcsoló érintkezőit egy kis tisztító folyadékkal frissítsük fel. 
Egy cseppnyi pillanatragasztóval az esetleg repedt lámpaburát is 
ajánlatos megragasztani. Az alkalmanként zizegő polcokat -  ame­
lyek feltehetően a túlterhelés miatt deformálódtak, s mozognak a 
helyükön, óvatosan egyengessük ki. Az elrepedt, törött tárolóre- 

I keszeket, polcokat ragasszuk meg. Ezek ugyanis mind-mind zajt 
' kelthetnek, különösen, ha a gép motorja nem kimondottan nyu­
godt járású.

A nagytakarítást követően állítsuk helyére a hűtőt, s még azt is 
I vizsgáljuk meg, hogy 1-2 cm-nyivel előrébb húzva nem csende- 
I sebb-e. Ha távolabb van faltól, sokkal jobb a hátsó rács hőleadása.

-  ba -

RAGASZTOTT
VEZETÉKEK

Időnként szükségessé vá lhat egy új a ljzat fa lra  e rősíté­
se, egy új fa lika r fa lra  szerelése. Ilyenkor a hálózati ve­
zetékeket is rögzíteni kell. A fa lba vésett horonyba ille­
nék fekte tn i, ám ez a legtöbb esetben m aradandó nyo­
m ot hagyna a falon. Sokan festés e lőtt kívánják a 
veze téke t a fa lba  sü llyeszteni, s addig ún. függő vezeté­
keket a lka lm aznak. Ezeknek azonban nem fe ltétlenül 
kell te ljesen rögzítetlenül függni vagy a padlón heverni. 
C élszerűbb, ha a sarokba vagy a parkettaszegély léc fe l­
ső élére fekte tve  szilikonos töm ítő  m asszába agyazva 
rögzítjük. (A vékonyabb kéteres vezetékeket elég Palma- 
tex-sze l a sarokba ragasztani.) Ha a vezeték színe na­
gyon elüt a fal színétől, fessük le m att o la jfestékkel. Ha 
pedig tapétára  ragaszto ttuk fel, egy keskeny tapétacsík­
kal tün te the tjük el az ilyen vezetékeket.

1
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BEMUTATJUK

POLIFOAM alatettapeta  ;
A következőkben röviden megismertetjük 
olvasóinkkal a POLIFOAM szigetelő alátét­
tapétát. A tudnivalókat a tapétát felhasznál­
ni szándékozók valószínű kérdéseinek meg­
felelően csoportosítottuk.
Miből készül?

A POLIFOAM első japán-magyar vegyes­
vállalat zárt cellaszerkezetű polietilénhabot 
gyárt. A jó hőszigetelő tulajdonsággal és ala­
csony páraáteresztő képességgel rendelkező 
POLIFOAM hablemez mindkét oldalára papírt 
kasírozva készül a szigetelő alátéttapéta, amely 
régi és új falfelületeknél egyaránt alkalmazható.
Mi indokolja az alkalmazását?

A korszerű építési módok elterjedésével na­
gyon megnőtt a betonszerkezetek szerepe. Ezek 
nagy hőelnyelési tényezővel rendelkez­
nek. ezért kellemetlen hőérzetet okoz­
nak.

A betonszerkezetek és egyéb építő­
anyagok együttes használatával fellép­
nek a heterogén falazatok hőhíd problé­
mái is. A hőhidaknál jelentkező párale­
csapódás penészedés és gombásodás 
megjelenéséhez vezet. Ezen kellemetlen 
hatások a POLIFOAM alátéttapéta al­
kalmazásával csökkenthetők.

páralecsapódást okozna és nedvesítené a tapéta 
hordozó rétegét. A szigetelő alátéttapéta pára- 
diffúziós tényezője igen kedvező, értéke 16-szor 
kisebb, mint a vasbetoné.
Hogyan építhető be?

A falfelülethez való tökéletes tapadást a pa- 
pírkasírozás biztosítja, amely lehetővé teszi a 
szokásos tapétázási technológia alkalmazását. 
Figyelembe kell azonban venni, hogy a POLI­
FOAM alátéttatépa nehéztapétának minősül. 
Régi, meszelt vagy enyves festésű falról a felső 
rétegeket a szilárd felületig el kell távolítani, és 
a megfelelő falelőkészítést el kell végezni.

Az előkészítés után METYLAN Speciál 
Kleister, vagy TENAX Super tapétaragasztót 
ajánlunk. Amennyiben a felület nedvszívó ké­

pessége nem megfelelő -  pl. túl sima beton vagy 
fém - , oldószeres raeasztót kell használni (pl. 
PÁLMATEX. PÁLMAFIX 501).

A színtapétát 24 óra elteltével célszerű az 
alátéttapétára ragasztani.
Milyen kiszerelésben és hol kapható?

50 cm széles 14 fm-es tekercsekben kapható 
(tekercsátmérő: 350 mm) többek között a POLI­
FOAM Mintaboltban, valamint a szaküzletek­
ben, ahol felvilágosítással és szaktanácsadással 
is szolgálnak.
Az alátéttapéta legfontosabb qiűszaki jellemzői: 
négyzetmétertömeg: 230 g/m'  
hővezetési tényező +10 °C-on: 0,043 W/mK 
páradiffúziós tényező: 5.38x10’ 3 kg/msPa 
lineáris méretváltozás: +70 °C-on: max. 1.5%

A tapétázás műveletei:

Hol használható?
Minden olyan külső határoló falszer­

kezet belső felületén, amelynek hőátbo­
csátási tényezője a legkedvezőtlenebb 
helyen kisebb, ptint 1,50 W /m K . Alkal­
mazásával 1 m~ külső falfelületre vonat­
koztatott hőveszteség 5%-kal csökken.

Az 5 mm vastag hőszigetelő habréteg 
nem okoz olyan mértékű lehűlést, amely

/ .  A  la p e lő k é s z í té s : 
s z i lá r d  f e l i i l e t  b iz to s í tá sa

2 . A la p f e lü le t  k e z e lé s e :  
a  r a g a s z tó  h a s z n á la t i  
u ta s í tá s a  s z e r in t

.?. P  O I J  F O A M  
a lá té t ta p é ta  m é r e tr e  
v á g á sa , b e k e n é s e  
a  r a g a s z tó v a l ,  r ö v id  -  m a x .  
II) p e r c e s  -  p ih e n te té s e

4. Д -  a lá té t ta p é ta  
J e lr a g a s z tá s a  i l le s z <

HÁZILAG BEÉPÍTHETŐ
P O L I F O A M  A L Á T É T - T A P É T A

A lapanyaga: m indkét o ldalán  papírral bevont PE  hab

jó hőszigetelő * zárt cellaszerkezetü * könnyű, rugalmas * eltünteti a fal egyenetlenségeit * 
* megszünteti a fal hideg sugárzását és a páralecsapódást * melegebbé teszi a lakást *

* környezetbarát *

A  s z ig e te lő  a lá té t- ta p é tá t  e ls ő s o rb a n  h id e g , é s z a k i f e k v é s ű f a la k  h ő s z ig e te lé s é re  a já n l ju k .  

R é g i és ú j  f a l f e lü le t e k n é l  e g y a rá n t  a lk a lm a z h a tó .

Méretei:
vastagsága: 5 mm
szélessége: 500 mm
tekercshossz: 14 fin

Ragasztói:
METYLAN Special Kleister 
TENAX Super

h U L I l - U H l T l
G yártó:

PO LIFO A M  M üanyagfeldo lgozo  k t i .  Japán-M agyar V egyesvállalat 
1097 B udapest, Gyáli út 37. Tel: 280-6568 , 280-6562  F ax :2 8 0 -6 7 0 8

M intabolt:
B udapest, IX. T áblás u.32. 
Tel: 280-6554

Mintaboltunkban minden kedden és csütörtökön ingyenes szigetelési szaktanácsadás!
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MŰHELY

V irá g  az ab lakban
TARTÓK RÖGZÍTÉSE
A városi lakótelepek házait is megélénkíti az ablakokban vagy erkélyeken elhelyezett virág. 
A sima, szürke felületek egyhangúságát jól feloldja és tetszetőssé teszi. Kevés munkávai, 
viszonylag olcsón meg lehet teremteni a virágok biztonságos elhelyezését a lakótelepi 
lakásokban is. Ez néha problémát jelent, mert a keskeny ablakpárkányokra rakott virágok 
több emelet magasról leesve súlyos, esetleg halálos baleseteket is előidézhetnek. Kevés 
munkával könnyen elkészíthetők az olyan tartók, melyek ezt a veszélyt biztonságosan 
elhárítják. Bár ilyenek a kereskedelemben is beszerezhetők, de meglehetősen drágák és a 
méreteik sem felelnek meg a követelményeknek.

Egy minden követelménynek megfele­
lő. kellően biztonságos virágtartót számta­
lan kivitelben el lehet készíteni. Rajzun­
kon csak néhány kivitel ábrázolására volt 
lehetőségünk. Ezért a lehetséges megoldá­
sokból igyekeztünk azokat kiválogatni, ill. 
az elkészítésükefismertetni. melyeket még 
a legszerényebb felszereltségű barkácso­
lók is könnyen előállíthatnak.

Az A ábrán egy olyan egy szerű, fémből 
készült tartó látható, melyet a hegesztési 
lehetőséggel rendelkezők kevés anyagból 
is el tudnak készíteni. A tartó legfontosabb 
alkatrészei a szögvasakbó! összehegesztett 
szögletek (1, 2), melyekre ugyancsak 
hegesztéssel erősítjük fel a virágcserepek 
lecsúszását megakadályozó rácsot (3).

A szögletek anyaga 20x20x3-as henge­
relt. vagy 25x25x2.5-ös hidegen alakított 
L vas. Ezeket a méreteket azért választot­
tuk. mert a leggyakrabban használatosak 
és a legkönnyebben beszerezhetők. A 
szögleteket a profil egyik lapjának kivágá­
sa után meghajlítva, vagy egymásra lapol- 
va hegesztjük össze. Szárainak közbezárt 
szöge olyan legyen, hogy az ablak lejtős 
párkánván jó  felfekvést eredménvezzen 
CD).

A rácsot 5-6 mm-es vashuzalból készít­
sük. A mellső oldalt merevítő, ill. díszítő 
rácshoz elegendő egy vékonyabb, kb. 4 
mm-es anyag is, mert ez könnyebben haj­
lítható.

Az elkészített virágtartót a szögletekbe 
fúrt lyukakkal, facsava­
rok segítségével lehet az 
ablakkeretre erősíteni. A 
felerősítő furatokat az L 
vas hátsó vagy oldalsó 
felületén helyezzük el. 
attól függően, hogy az 
ablakkeret milyen kikép­
zésű.

A végleges felerősítés 
helyeit pl. a téli időszak­
ra leemelhető kivitel is 
készíthető (B), ha a fel­
erősítő furatokat olyan 
átmérőjűre készítjük, 
hogy azokon az ablakke­
retbe hajtott facsavarok 
feje átbújtatható és a fu­
ratok felső részén egy 
legalább 10 mm hosszú 
bereszelést alakítunk ki a 
csavarszár részére. így az 
egész tartót megemelve 
bármikor eltávolíthatjuk.

Ez a megoldás még 
akkor is alkalmazható, ha 
a felerősítés a tartó ol­
dalán van. mert a tartó 
nem annyira merev, hogy 
a kiemelést megakadá­
lyozza.

Ha az ablakpárkány 
túl keskeny és emiatt 
azon nehéz lenne a na­
gyobb cserépbe ültetett 
növények elhelyezése, 
akkor a rács mellső ré­
szét a peremen túl is el­
helyezhetjük. Ha viszont 
a párkány és a tartó rácsa 
között túl nagy hézag

mutatkozik, akkor a rajzon szaggatott vo­
nalakkal ábrázolt betétet kell alkalmazni. 
Ezt a szögletekre hegesztett laposvasból 
vagy csavarokkal felfogott keményfából is 
elkészíthetjük.

Sem hegesztést, sem különösebb szer­
számokat nem igényel a C ábrán bemuta­
tott megoldás. Ez a tartó teljes egészében 
fából készül. A rajzon az egyes alkatrésze­
it tudatosan megvastagítottuk, hogy azok 
egymáshoz erősítése jól látható legyen. A 
keret oldalait (4, 5) 25x35-ös lécből ké­
szítjük. Felerősítésére két 25x3-as lapos- 
vasat (7) alkalmazunk, melyeket a megfe­
lelő furatokkal látunk el. és az oldalkeretre 
erősítjük.

A mellső hossztartókra (6) 3-4 mm vas­
tag díszléceket (8) rakunk. Ha az A kivitel­
nél már említett betétre (9) is szükség van, 
azt lehetőleg keményfából állítsuk elő és 
csavarokkal rögzítsük a keret alá. A virág­
tartó alkatrészeit lehetőleg ne csak szegek­
kel vagy csat árokkal erősítsük össze, ha­
nem vízálló ragasztót is használjunk.

Mind az ablakokra, mind az erkélyek 
korlátjára is felerősíthetjük az E ábrán "lát­
ható kivitelt. Ez csupán annyiban tér el az 
A ábrán bemutatott megoldástól, hogy az 
alsó részét, ill. a hátsó falát egy lemezzel 
(15, 16) lezárjuk. Ha a korlátra kívánjuk 
akasztani, akkor a korláthoz illő kampók­
kal (14) látjuk el. Mivel a tartóra komoly 
súly nehezedik, ezért ezeket a kampókat 
legalább 25x5-ös laposvasból készítsük el. 
és gondos hegesztéssel rögzítsük a szögle­
tekre.

A virágok elhelyezésére virágláda (F) is 
készíthető. Anyaga fenyődeszka, vagy ré­
tegelt lemez. Felerősítése a már ismertetett 
méretű kampókkal (21 ) történik. A láda ol­
dalait (17. 18. 19. 20) a rajzon látható átla- 
polással kell elkészíteni, mert ez biztosítja 
a legnagyobb szilárdságot. A szilárdság 
azzal is növelhető, ha a végein, az oldalla­
pok éleit követően, a ládák lezárásához al­
kalmazott vékonv fémhevedert erősítünk 
fel.

Az így elkészített láda földdel megtöltve 
közvetlen beültetésre is alkalmas. Ismétel­
ten felhívjuk a figyelmet arra, hogy egy 
ilyen ládának tetemes súlya van, ezért az 
összeerősítéseket. a kampókat megfelelő 
szilárdságúra készítsék, és a ládák hosszát 
800 mm-nél nagyobbra ne méretezzék!

A ládákat tartó kampók visszahajtott, a 
korlátra illeszkedő része min. 60 mm 
hosszú legyen.

A virágtartók elkészítése után a fémből 
készült alkatrészeket gondosan rozsda­
mentesítsük. A fából készülteket itassuk át 
lenolajjal. Festésre csak „külső" munkára 
alkalmas festéket használjunk.

Ősz végén a tartókat gondosan tiszto­
gassuk le és ha szükséges, fessük át. vagy 
legalább a lepattogott, sérült helyeket ja ­
vítsuk ki.

Szulyovszky Tibor
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GYEREKEKNEK

Á l l í t s d  ö s s z e  m a g a d !

JÁTÉCC É^ÍTŐKÉSZLETEK
Játszani remek dolog, de többnyire játékszerek is kellenek hozzá. A kedvenc mindig a legújabb szerzemény, de ezt is 
előbb-utóbb a meguntak dobozába dobjátok majd. Ha pedig nagyon kíváncsiak vagytok a szerkezetére, szétszeditek, s 
valószínűtlen, hogy valaha is újból működőképes lesz. Szüléitek persze nem örülnek ismeretszerzésetek e módjának, 

mert túl drágának tartják. Ebben igazuk is van. Ám vannak olyan játékok is, amelyeknek nem árt, ha szerelgetitek őket. 
Először is magatoknak kell összeszerelnetek e játékokat s csak ezt követően játszhattok velük. Ha pedig meguntátok, 
fődarabjaikat, más játékká is átépíthetitek. Az ilyen játék kitek közül mutatunk be néhányat a teljesség igénye nélkül.

Szerkezetük nem bonyolult, összeszerelésüket rajzos útmutató könnyíti meg.

A híres japán modellgyártó cég, a Tamiya kimondottan a gye­
rekek számára készíti e nem túl ismert játékokat. Ha tehát a be­
mutatottak közül valamelyiket szeretnétek megvásárolni, akkor ne 
játék-, hanem modellüzletekben keressétek, s ezek közül is a ja ­
pán modelleket árusító boltokban. A  játékok egyszerű módon 
szemléltetik a különböző járművek szerkezetét, működési elvét és 
esetenként a rájuk jellemző mozgásfajtákat. M indegyiket kis 1,5- 
3 V-os villanymotor hajtja meg, amelyeket 1,5 V-os telepek vagy 
NiCd akkuk látnak el árammal. Az építőkészleteket nagyon gon­
dosan állították össze, a kis kapcsolóktól az utolsó csavarig min-

/

den szükséges anyagot és alkatrészt tartalmaznak. Összeszerelé­
sükhöz csupán egy hegyes árra, kis csavarhúzóra és pillanatra­
gasztóra van szükség, ezeket a készletek nem tartalmazzák.

Motorkerékpár
E játéknak (1) van talán a legegyszerűbb szerkezete. Váza mé­

retre munkált keményfa idomokból és sajtolt lemezalkatrészekből 
áll. A  faelemek összeerősítéséhez pillanatragasztót célszerű hasz­
nálni, ám az első kerék villagyámjait ne ragasszátok fel a tank 
előnyúlványára, különben az első kerék nem lesz kormányozható. 
Ezt csak a két apró facsavarral rögzítsétek a helyére. A  kis meg­
hajtó motort a vázat helyettesítő falap aljára két félbilinccsel és 
anyás csavarokkal rögzíthetitek fel. A két széles kerék, a kapcso­
ló, a teleptartó, valamint a tápkábelek és a meghajtószíj -  ami 
egyébként egy vékony gumigyűrű -  felszerelése és az elem behe­
lyezése után azonnal el is indíthatjátok a motorotokat.

A  széles kerekeknek köszönhetően a motorkerékpár csak akkor 
dől el, ha valaminek oldalról nekimegy, vagy szűk fordulóra 
kényszerítitek. Egyenesen vagy enyhe ívben azonban igen stabi­
lan fut, igaz, nem túl sebesen. Ha ügyesek vagytok, erre az egy­
szerű szerkezetre kartonból burkolatot is készíthettek, amit lefest­
ve tehettek még színesebbé. Az üzemanyagtankot is kiszélesíthe­
titek, a teleptartót kartonból és habszivacsból kialakított nyereggel 
fedhetitek le. Hogy e kisjátékmotort a küllemét illetően mennyire
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tudjátok egy igazi motorhoz hason­
lóvá tenni, az már csak a fantáziáto­
kon és a kézügyességeteken múlik.

Kötélvasúti kabin
A motorkerékpárnál nem sokkal 

bonyolultabb szerkezet kifeszített 
zsinórra függesztve működik. A  ka­
bin padlóját helyettesítő falapra kell 
felerősítenetek a motort rögzítő le­
mezbilincseket, az oldalt felnyúló 
függesztőoszlopot és a háromállású 
kapcsolót (2). A  függesztőoszlop 
felső végén anyás csavarok rögzítik 
a görgős himbát, s ugyancsak csa­
varokkal erősíthetitek a himbára a 
két szélső sima és a középső meg­
hajtó szíjtárcsával is kiegészített 
görgőt. A  tápvezetékek bekötése és a telepek behelyezése, vala­
mint a két meghajtószij felhúzása után már csak a kötélpályát kell 
felállítani a próbaüzemhez. A zsineget vagy damilt pl. egy asztal 
és egy szekrény közé feszítsétek ki. Arra azonban ügyeljetek, 
hogy az önjáró kabin csak annyira nyújtsa meg a zsinórt, hogy az 
30 foknál ne emelkedjen meredekebben, különben a kis jármű 
képtelen lesz a pálya végpontjába jutni, előtte megáll, hajtógörgő­
je megcsúszva fog forogni. Ezen a zsineg feszesre húzásával sem 
tudtok változtatni, csak a pálya emelkedési szögének a csökken­
tése segít. A  készlethez mellékeltek egy kartonból kivágható és ! 
összeragasztható kabinburkolatot is, ám saját magatok 1,5-2 mm : 
vastag rétegelt-, vagy műanyaglemezből ennél sokkal valóság- || 
hűbbet készíthettek. Esetenként nagyobb is lehet a mérete, ám к 
akkor új padlólappal fedjétek le az eredeti alaplapot, s a kabinbur- | 
kólát oldallapjait a sarkokba ragasztott lécekkel erősítsétek meg.
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A  kabin ablakait is kivághatjátok, ekkor a nyílásokat színes mű­
anyag irattartóból levágott darabokkal „üvegezzétek be". Ha vi­
szont a kabint a himbán végtelenített és rögzített -  a pálya két 
végpontjában kis görgőkkel, szíjtárcsákkal megvezetett, „telepí­
tett állomások" közé feszített -  kötélpárra erősítitek, akkor a me­
redek emelkedőkkel is meg fog birkózni. Ez esetben termé­
szetesen a kötelet kell meghajtanotok, s ehhez az eredeti meghaj­
tóegységet módosítva, az alsó állomásba erősítve kell 
rögzítenetek, mégpedig a kapcsolóval együtt. Az ilyen átalakítás 
nem könnyű, de remek agytoma. s h a jó i állítottátok össze a ma­
gatok változatát, a játék is örömtelibb, hiszen a saját terveitek 
alapján készült.

Dsszkerékhajtású autóalváz
Egy másik építőkészletből autóalvázat (3) állíthattok össze, 

amely a legmeredekebb emelkedőkre is felkapaszkodik. Ezt össz- 
cerékmeghajtású mechanizmusának köszönheti. A szerkezete e 
járműnek is egyszerű, a motor egy áttételművet hajt meg, tengely- 
capcsolója pedig vastagfalú műanyag cső. Az első-hátsó kereke­
cet egy-egy „csőtengelykapcsolóval" kiegészített tengely kap­
csolja össze a „sebességváltóval", ami természetesen csak egyfo- 
cozatú (4), s a motor fordulatszámának csökkentése révén növeli 
a kerekek forgatónyomatékát. Mivel mind a négy kerék meghaj­
lott, a jármű tapadása megnégyszereződött. A kerekek felfüggesz- 
:ése igen egyszerű, ám ennek ellenére rugózottak. A kocsi össze­
szerelése nem okozhat problémát, mert a fő mechanikai egységek 
nőst is készen vannak, ezeket nektek csak néhány csavarral kell 
a helyükre erősítenetek. A facsavaroknak előbb hegyes árral „fúr- 
atok elő”, mert így könnyebb a behajtásuk. A futóműveket meg 
te szorítsátok nagyon az alváz aljára, mert így nem érvényesül a 
cerekek rugózása. A menetkész alváz egyáltalán nem elbűvölő 
átvány, ám ha saját tervezésű karosszériával egészítitek ki, akkor 
nár szinte csak tőletek függ a jármű összhatása. A karosszériát ne

kartonból, hanem lehetőleg 1,5 mm vastag sztirollemezből hide­
gen hajlítva, darabokból összeragasztva készítsétek el. és fessétek 
színesre.

Távirányítású emelő
Az előbbieknél bonyolultabb szerkezetű, s az igazi emelőtar­

goncákhoz hasonlóan működik a Tamiya által konstruált, már- 
már modellnek is tekinthető távirányítású jármű (5). Emelővillája 
fel-le mozgatható (6), s előre, hátramenet közben a hátsó kerekét 
kormányozni is lehet. Az emelőt e funkciókhoz mérten mégis 
könnyen összeszerelhetitek, mert az ötletes szerkezet bonyolul­
tabb részegységei előreszereltek, s ezeket most is csak a helyükre 
kell erősíteni. Az 
összeállítási útmutató 
az idegen nyelvű szö­
veg miatt csak az első 
látásra tűnik bonyo­
lultnak, az egyértel­
mű rajzok viszont 
mindenkor eligazíta­
nak benneteket.

Az emelőt három 
kis villanymotor 
mozgatja, amelyeket 
sajnos nem túl hosszú 
vezetékköteg kapcsol 
össze a teleptartóval 
is kiegészített kétka- 
ros távirányítóval. A 
vezérlő botkormányai 
közül az egyikkel 
egyszerre két funkci­
ót is vezérelhettek 
(7). Az érintkezők felületét ajánlatos lesorjázni. Ha híven követi­
tek az összeállítási útmutató fázisait, emelőtöket egy délután elké­
szíthetitek.

Mivel ez a játék modell is leegyszerűsített szerkezetű, egységei 
részletesebben kidolgozhatóak. Áz alvázat, a motorházat, vala­
mint a védőkeretet és a vezető ülését elég könnyen valóságosabbá 
formálhatjátok, részben utólag beépített, részben pedig átalakított 
részletekkel s nem utolsósorban festéssel.

Végezetül egy általánosan alkalmazható tanács a bemutatott já ­

tékok működtetéséhez. Mivel mindegyikük elemes, az elemek pe­
dig elég hamar kimerülnek hosszú távon kifizetődőbb, ha kis 
NiCd akkukat használtok, s nemcsak a játékaitokban, hanem a 
rádiótokban, sétálómagnótokban is. A másik megoldás a beállít­
ható feszültségű hálózati adapter.

Vásárláskor azonban ügyeljetek a teljesítményre, mert csak a 
nagyobb, 500-600 mA-esek képesek meghajtani több villanymo­
tort egyszerre. Csatlakoztatásához pedig jó  hosszú, kéteres vé­
kony pl. fülhallgató-kábelt használhattok, amelyet kis Jack-dugós 
aljzatokkal csatlakoztassatok a játékok teleptartójára. így azután 
bármelyik játékot telepről, akkuról, hálózatról egyaránt működtet­
hetitek.
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BEMUTATJUK

KIPRÓ BÁLTUK

' A KNAUF CSEMPEFESTÉKET I
Múlt évi novemberi számunkban már beszámoltunk a Knauf cég szenzációs újdonságáról a csempe 
make-up”-ról, amely egy olyan festékrendszert és technológiát jelent, amellyel csempét, padlókerámi­
át, porcelánt, zománcozott fémtárgyat (kádat), és tulajdonképpen bármilyen szilárd, nem rugalmas 
alapot le lehet festeni. Mivel ez a termék kifejezetten otthoni, saját kezű munkavégzésre „van kitalál­
va", érdemesnek találtuk részletesebben foglalkozni vele.

felmerülő igények szerint csomagküldő szolgá­
lattal segítenénk olvasóinknak az anyag beszer­
zésében -  ha azt levélben szerkesztőségünkben 
megrendelik.)

A technológia 5 alapfázisát már leírtuk. Mi­
előtt azonban az alaptisztításhoz hozzáfognánk, 
érdemes néhány előkészítő lépést tenni. A pre­
cíz munka érdekében szereljük le azokat a be­
rendezési tárgyakat, amelyek takarnak, vagy ne­
hezen elérhetővé tesznek csempefelületeket. 
Szappan- és törülközőtartók, konnektorok, lám­
pák és kapcsolók „körülfestése” sohasem lesz 
szép. Ezeket mind szereljük le -  persze előtte a 
vezetékeket áramtalanítsuk, és a szükséges vilá­
gításról külső hosszabbítóval, külön lámpával 
gondoskodjunk. A precíz munkához bizony 
ajánlatos a mosdókagylót, esetleg a WC tartályt 
is leszerelni, minden más -  nem festendő -  felü­
letet pedig ragasztószalaggal lefedni (1).

A csempe meglévő hibáit is a munkák meg- 
kezése előtt kell a lehető legalaposabban eltün­
tetni. A régi tiplik helyét gipszeljük ki, a csor­
bulásokat ugyancsak gipsszel javítsuk ki, és si­
mítsuk tökéletesen a csempe síkjába. Ha a rossz 
minőségű csempén mázhibákat észlelünk -  el­
sősorban kiugró ..rücskökre" gondoljunk - . azo­
kat óvatosan csiszoljuk le. Alaposan portalanít- 
sunk. és a felületeket nedves ronggyal töröljük 
le. Ezek után már jöhet az erősen zsíroldó alap­
tisztítószer (2).

Az alapozószer használata egyszerű. A ko­
rábban leírtakhoz nincs sok hozzáfűznivaló. A 
festéshez-hengerléshez is csak néhány kiegészí­
tést fűzünk. A szivacshenger kevés festékkel, 
szinte „szárazon” dolgozik szépen. A szivacs 
„itatása" után alaposan hengereljük ki még a 
festéktálban, az erre kiképzett felületen. Az elő­
re leecsetelt fugákra kb. 45°-ban mozgassuk a 
hengert, többször elfordítva, és ugyanazon a 
felületen többször végiggörgetve. Egészen ad­
dig, amíg egyenletes fedést nem kapunk (3). Ha 
az eredeti csempeszíntől nem alapvetően eltérő 
színnel festünk, akkor a tapasztalat szerint egy 
réteg is elegendő, de ha pl. sötét árnyalatot vilá­
gossal kívánunk lefedni, akkor két réteg kell, 
közte az előírt száradási időkkel.

Különösen a sarkok hengerlésére ügyeljünk. 
Ugyanis hiába festjük ki a sarkot ecsettel előre, 
az csak a hengerlés után lesz szép, egyenletes. 
Igyekezzünk minél mélyebbre benyúlni a sar­

kokba, közben a merőleges falfe­
lületet ne kenjük el.

A festőszivaccsal folyamato­
san kell dolgozni. Pár perces 
megállás is elegendő ahhoz, hogy 
a festék belekössön, és azt sem­
milyen oldószerrel nem tudjuk 
már feloldani. A festést úgy ter­
vezzük meg, hogy lehetőleg egy 
ütemben vagy az egész felülettel, 
vagy egy behatárolt felülettel vé­
gezzünk. Praktikus pl. ajtótoktól 
indulni és ajtótokhoz érkezni. 
Egy felület közepén semmikép­
pen ne szakítsuk meg egy-két 
percnél hosszabb időre a henger­
lést, mert a folytatás elüt majd. 
(Nem beszélve arról, hogy a szi­
vacshengert is cserélhetjük.) Még 
egy kisebb fürdőszobára is több 
szivacshengert kalkuláljunk, mert 
nemcsak megállás után köt bele a 
festék, hanem munka közben is

A korábban tömören leírt technológiát persze 
nem akarjuk megismételni. Azóta viszont volt 
alkalmunk gyakorlati próbákat tenni, és így sze­
mélyes tapasztalatainkkal szeretnénk kiegészíte­
ni az ott leírtakat. (Sőt. azt is tervezzük, hogy a

egy idő után besűrűsödik, emiatt foltosán hen- 1 
gerel. Ilyenkor cserélni kell a szivacsot.

Ha egy festékréteggel végeztünk, a szivacsot, 
ill. a fugákhoz használt ecsetet sajnos el kell 
dobnunk, kimosásukkal ne is kísérletezzünk. A 1 
maradékot viszont hagyhatjuk a festőtálba bele­
kötni. Néhány óra múlva keményre szárad, és a j 
rugalmas tál megmozgatásával egy darabban ki- jj 
esik. Természetesen a tálban mindig csak kevés |  
festék legyen egyszerre, mert festés közben is j; 
besűrűsödne, megkötne.

A fugatakaró csík felragasztásáról csak egy : 
megjegyzésünk van. A viszonylag széles csík a , 
nagyobb méretű csempénél mutat jól. A 
150xl50-es csempéhez -  különösen, ha eredeti-1 
leg kis hézagot hagytak -  inkább ne használjuk.
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ILYEN LETTILYEN VOLT
mert a felület rácsszem lesz. Helyette a csempét 
és a fugát is nyugodtan fessük egybe, a fuga et­
től még jól látszik, de nem olyan hangsúlyos.

Néhány gondolat azoknak, akik nemcsak fali 
csempék, hanem padlókerámia, fürdőkád, mos­
dókagyló festését is tervezik. Szerintünk a rend­
szer éppen egyik legnagyobb előnye, hogy az 
említett berendezési tárgyak befestésével egysé­
ges, harmonikus fürdőszoba alakítható' ki. A kü­
lönböző időpontokban beszerelt, eltérő színű, 
árnyalatú berendezési tárgyak tudatosan össze­
hangolhatok.

Alapvetően azt lehet mondani, hogy festék­

ből egy vagy két réteg szükséges, a régi és az új 
szín eltérésétől függően. Fürdőkádat viszont 
mindenképpen két rétegben kell festeni. Az ol­
dalfalakra elegendő egy védőréteget („lakkot”) 
felhengerelni. Az erős koptatásnak kitett padló­
ra és fürdőkádra mindenképpen két réteg a kö­
telező, de a mosdókagylóra is ugyanez ajánla­
tos.

A festék és a védőréteg nem ad eleve tükör­
sima felületet. Kád és porcelán festéséhez ezért 
szerezzünk be 400-as finomságú csiszolópapírt. 
A festendő felületeket már a tisztítás előtt csi­
szoljuk át ezzel (4), majd a festés után, sőt a

második festés után is nagyon finoman simítsuk 
át. Ezután a védőréteg már sima felületet ered­
ményez.

A festékrendszer zománcozott kád felújításá­
ra önmagában is alkalmazható. A végeredmény 
akkor lesz szép, ha rozsdátanítóval, gitteléssel, 
csiszolással tökéletesen egyenletes, sima alapot 
hozunk létre. A lepattant zománc „gödrét” a 
csempefesték lefedi, de nem tölti ki. A festék 
alatt dolgozó rozsda egy idő után a legjobb fes­
téket is ledobja. A jól előkészített felületre vi­
szont tartós, kemény, kopásálló védőréteget vi­
hetünk fel (5).

Csempe m ake-up Festék színminta

cremeweiß reinweiß manhallan crocus bohomo-

Fugacsík színminta

weiß hellgrau grau schwarz rol hell-
Tájékoztató jellegű
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Ezáltal válik könnyűvé 
a tapétaleszedés !

Nem problém a m ár a ta ­

pétaleszedés. A PT L  1 ta- 

pétaleoldó segítségével 

vegyi oldóanyagtól m en­

tesen, gyorsan és egysze­

rűen szedhetjük  le a fal­

ról a m ár elhasználódott, 

régi tapétát. További in ­

fo rm áció t a BOSCH 

szakkereskedőktől, ill. az 

alábbi telefonon k aphat: 

269-8343 

RO BERT 

BOSCH Kft.
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